
        
            
                
            
        

    
	Svéhlavička nevěstou

	Eliška Krásnohorská

	 

	Okresní starosta pan Menšík v neobyčejném vzrušení vstoupil k své choti, aby jí zvěstoval velkou novinu, po níž ve zmateném pocitu radosti a tísně hledal prvního slova. Paní dlela právě v prostranné přízemní jídelně, kdež měla u sebe dětský kočárek s malým Jiříčkem, nad nímž zdánlivě klidně bděla; zatím však byla uvnitř dosti ustrašena rozpálenou jeho hlavičkou a nepokojným jeho polospaním, vlastně bezvědomím, očekávajíc doktora Srnce, pro nějž poslala, aby muž nevěděl. Nepozorovala, v jak zvláštním rozpoložení tento sám k ní vchází místo očekávaného lékaře.

	Ani pan Menšík neměl zraku pro utajovaný nepokoj své choti, jsa příliš zaujat vlastními myšlenkami. Řekl jí hlasem, který měl zníti vesele, ale zněl velmi nejistě: »Má zlatá Aničko, víš-li, co nového?«

	»Máš novinu, Richarde? Dobrou či nepříjemnou?« zeptala se paní.

	»Ó, znamenitě dobrou, budeš překvapena,« oznamoval pan Menšík, ale zdálo se, jako by mu při tom bylo spíš do pláče než do jásotu.

	»Nemohu se věru dovtípiti, co to bude,« pravila paní starostlivě a tázavě.

	»Nuže, povím to jedním rázem: naše Zdenka a mladý Jiří Sýkora si tamhle v révovém loubí na verandě právě dali slovo, že —«

	»že se vezmou?« doplnila paní jeho větu, když jemu uvázla řeč. Pan Menšík přikývl s pokusem úsměvu a pohnul hrtanem, jako by něco tvrdého

	— 3 — $

	 

	namáhavě polykal. »Opravdu? Tak z čista jasna? Ó, pak jsem opravdu velmi překvapena, muži,« mluvila paní dále zjemnělým hlasem, pohladila chotě po čele a zahleděla se mu sdílně do očí. »Jak mě to dojímá, že sotva máš svou Zdenku z pensionátu zas doma u sebe, již něco nastává, co povede opět k rozloučení. Mluvili mladí lidé s tebou?«

	»Ne, nevěděli, že je pozoruji,« pravil pan Menšík; »umlouvali se, že se nám přijdou přiznat. Chtěl jsem tě na to připraviti. Divíš se tedy náramně?«

	»Divím se,« přisvědčila paní, »zvláště proto, že to přichází tak rychle. Dejž Bůh, ať není Zdenčin slib příliš náhlý, ne-li přenáhlený.«

	»Neměj strachu, Zdenka nemohla lépe voliti,« živě namítal pan Menšík.

	»Dávám ti zcela za pravdu,« mínila paní, »a jsem přesvědčena, že by Zdenka při svém zdravém citu dala Jiřímu přednost i za rok či za dva, až by zatím byla seznala množství jiných mladých mužů ve společnosti. Neboť jsem tě chtěla prositi, muži, abys na letošní zimu dopřál Zdence příležitosti vstoupiti do společnosti pražské, pro zábavu i pro zkušenost zároveň.«

	»V tom zase ty máš úplně pravdu, ženuško,« souhlasil pan Menšík horlivě; »ano, jsem pro to, ať Zdenka užije mladých dívčích let a sezná svět i lidi. Jenže myslím, že to může stejně býti, je-li zasnoubena.«

	»Tím si právě nejsme jisti,« uvažovala paní. »Jiří teď odbude doktorát a pak se, jak víš, ohlédne po advokátní praksi, nuž a nevíme, obdrží-li místo v Praze.«
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	»Co by bylo na tom, kdyby si odbýval praksi někde jinde?« namítal pan Menšík.

	»Uvaž,« odpověděla mu choť, »že by pak Zdenku nic netěšilo, ba mohla by ji stihnouti i výčitka, kdyby se v společnostech bavila bez svého snoubence.«

	»Kdo by jí to mohl vyčítati?« ozval se pan Menšík skoro zprudka.

	»Na příklad Jiřího matka,« podotkla paní.

	»Ah,« zahučel pan Menšík nelibě, »paní Sýkorová vždy něco měla proti Zdence, že prý je nezvedená rozpusta, zhýčkaný divoch a tak dále. To bývalo, dokud byla Zdenka malá. Ale teď, co přišla z pensionátu jako dokonale vzdělaná slečna, nemusí ji teprve paní Sýkorová učiti způsobům.«

	Paní Menšíková na to neřekla nic. Znala však bohužel jakési slechy zcela nedávného původu, jak prý paní Sýkorová řekla, že Zdenčiny nectnosti jsou jen zamalovány fermeží dresury pensionátní, však pravého vzdělání ducha i srdce že tu není, a staré chyby že co nevidět znova propuknou. O tom před mužem pomlčela. »Jsi tedy úplně spokojen, že se Zdenka již zasnoubila?« tázala se vlídně.

	»Abych řekl pravdu, spokojen i nespokojen,« přiznal se pan Menšík důvěrně. »Spokojen, že se mi tak nenadále vyplnil dávný sen. Od maličkosti obou těch dětí přával jsem si tajně, aby se osudy jejich kdysi spojily. Vždyť starý Sýkora jest nejen nejbližší můj soused, ale nejřádnější občan a vlastenec daleko široko, muž, před kterým smekám, a k tomu takový přítel, taková upřímná, věrná duše! Jeho Jiříka jsem vždy měl rád skoro jako vlastní dítě. A přece jsem také nespokojen, jako sobecký otec, jemuž chce někdo drahé dítě vzíti — na vždycky... Ale my tu
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	skoro lamentujeme, jako by se u nás chystalo k pohřbu a ne k svatbě!« Zasmál se, však hlas mu přitom selhal a proti vůli vyřinul se malý pramének slz na líce.

	Vtom se otevřely dveře a objevil se v nich jako v tmavém rámci zářivý obrázek. Růžové světlo západu bylo skvělým pozadím za postavou svěží dívky, na jejíž tváři hrála dovádivá radost, i za mladým mužem, který zářil štěstím; zářilo to všecko jásavými paprsky.

	»Pravou nohou napřed! Ah, já se bojím přes práh!« čtveračila Zdenka, schovávajíc se za Jiřího Sýkoru; jděte vy napřed, pane Jiří!«

	»Nesmím, Zdenuško,« odmlouval jí s tichým úsměvem; »byl by to špatný počátek. Dámy napřed, jak se sluší!«

	»Ach nikoliv! Mám strach! Provedli jsme příliš velkou švandu tatínkovi a mamince,« žertovala Zdenka škádlivým, náramně hlasitým šeptem: »jen si představte, jaké rozmarné překvapení jim způsobíme!«

	»Celý trest vezmu na sebe, jenom již pojďte,« pravil Jiří a chtěl mírnou silou Zdenku všoupnouti do světnice.

	»Oho, oho!« odporovala bujně, »kdo strká druhého napřed, ten má zlé svědomí. Toť se rozumí, že musíte celý trest snésti sám, však jste vy začal a vlastně sám ztropil ten špatný kousek!«

	Tu se ozval hlas pana Menšíka, jehož postavu viděla Zdenka v stinné světnici jen v tmavých obrysech: »Copak jsi vyvedl, Jiříku, copak? Byls nám na hruškách, nebo mlsals hrozny, co?«

	»Něco horšího, pane okresní starosto!« odpověděl
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	Jiří, při čemž ve svých pažích Zdenku v pravém smyslu slova přenesl přes práh. »Stojím tu před vámi jako velký hříšník a zatvrzelý, neboť nemohu litovati své viny. Přimluvíte se za mne, slečno Zdenko?«

	»Já? Ani pomyšlení! Tatínku, neodpouštěj mu nic, buď hodně přísný!« švitořila Zdenka, vtom však oko její, přivyknuvši zatím pološeru světnice, rozeznalo, že tvář otcova je zrudlá a víčka jeho očí zpuchlá, jak bývalo vždy, kdykoli byl oslzel. Pohlédla tázavě na matku a viděla tvář její velmi vážně starostlivou, zahlédla jí na blízku dětský kočárek a připomněla si, že malý Jiříček byl dnes poněkud churav. Ulekla se nesmírně. »Tys plakal, tatínku? Nad Jiříčkem snad? Což je tak zle?«

	Pan Menšík myslil, že Zdenka jen žertuje. »Nad Jiříčkem?« pravil se smíchem; »věru nad tvým sáhovým Jiříkem mohl bych notně natahovati moldánky. Tak jenom ven s tím, co spáchal tenhle lamželezo Jiříček, ať ho již pořádně vyplatím.«

	»Vztáhl jsem ruku nejen po vašich hroznech, ale po něčem mnohem vzácnějším,« započal Jiří žertovně, ale při každém slově se mu víc a více zachvíval hlas pohnutím. »Opovážil jsem se sáhnouti po tom, co jest vaším pokladem a vaší radostí. Nezasluhuji toho, po čem toužím, ale láska neodměřuje přísně podle zásluhy ...«

	Zamlčel se na chvilku; na lehkém jeho kabátě bylo lze spočítati prudké údery srdce.

	Kdyby byl Zdence zůstal bujný rozmar dřívější, byla by žertem a škádlením pomohla Jiřímu z místa; avšak ten tam byl všechen růžový jas — zde uvnitř jako by se svět byl stínem zatemněl; vůči uplakanému otci a ustarané matce se jí přestalo všechno
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	jeviti jako smavý žertík, i nebylo jí již ani trochu do čtveračení.

	Jiří se vzmužil a mluvil dále: »Jak dlouho se pamatuji, pane okresní starosto, míval jste mě vždy otcovsky rád, a jsem vám dávno v srdci nejvděčnějším synem. Pokládám si za zvláštní přízeň osudu, že dívka, kterou miluji horoucně jako živé své štěstí, jest vaší dcerou, neboť ve vás doufám, že mne neodmítnete s hněvem, když vás synovský poprosím: drahý otče, odevzdejte svůj nejdražší poklad, svou Zdenku z rukou svých mým rukám! Věřte, že má upřímná láska bude hodna, aby poklad ten opatrovala.«

	Jiří se chopil obou rukou starého pána, přitiskl na ně rty, a pohnutý otec ucítil na nich slzy mladého muže.

	Paní Menšíková tkvěla pozorným pohledem na Zdence, jež tu stála zaražena s výrazem leknutí na líci.

	Pan okresní starosta přemohl tíseň, jež mu stahovala hrdlo, a odpověděl, jak jen dovedl, bodře:

	»Víš, milý hochu, kdyby mi sem vpadl jiný lupič a chtěl mi bůhví až kam z Jasanovského kraje unésti to mé milé, veselé kotě, věř mi, že bych mu řekl: chlapíku, tohle si rozmyslím, než se zbavím naší Zdenky tobě k vůli. Ale když jsi to ty, můj rozšafný, milý Jiříku Sýkoro — inu, chlapče můj, pro tebe mám jen jednu odpověď — takovouhle!« I popadl Jiřího vší silou rukama za hlavu, zatřepal jím a políbil jej třikráte po sobě na ústa tak vroucně a rozechvěle, že mladý muž cítil, jak s ním, otec Zdenčin dělí své srdce, byť přitom bolelo a tajně krvácelo. »Měj si ji, synu, Bůh ti požehnej tu drahou kořist,
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	kterou mi bereš, ale opatruj mi ji tak něžně a nesobecky, jak jsem ji dosud opatroval sám, ať vím vždy, že je šťastna, i když ji nebudu již míti na očích.«

	»Otče, kterak vám děkovati« — ozval se Jiří; »matinko, svolujete, také?« obrátil se k paní Menšíkové, jež mu tiše a vlídně podávala obě ruce; políbil je, ale přemožen citem nemohl říci již ani slova.

	»Nuže, já vím, že vděčně přijímáš,« měkce děl pan okresní starosta; »ale nezapomínejme, hochu, na hlavní osobu při tom. Co tomu říká Zdenka? Pojď sem, mé zlaté kotě; chci slyšeti, půjdeš-li ráda za Jiříkem jako šťastná ženuška. Pojď, chci viděti, dáš-li mu též takovou odpověď jako já!«

	Zdenka ustoupila na krůček nazad, Jiří se toho však nezalekl. »O její odpověď se nebojím,« pravil s úsměvem šťastné jistoty; řekla mi již, že mi důvěřuje, že mě u sebe vytrpí, že se do mé lásky vpraví; nesmím žádati hned ještě více, viďte, má drahá, krotká holubičko?« Objav ji kolem pasu klonil rty k jejímu čelu tak uctivě, jako by chtěl políbiti svatý obrázek.

	Zdenka se mu vyšklubla ne jako krotká, ale jako poplašená, divoká holubička. »Ne! Tak to nebylo míněno!« zvolala divným hlasem, podobným úzkostnému vykřiknutí ze sna. A zavěsila se pažemi na tatínka tak ustrašeně, jako kdyby se Jiří dýkou byl po ní rozehnal.

	»Co nebylo tak míněno?« ozvala se mírně a pevně paní Menšíková, obracejíc důmyslné své oči od Zdenky tázavě k Jiřímu. »Dorozuměl jste se s ní jasně, pane Jiří, či jste se snad zmýlil v jejích citech?«

	Jiří, v pochopitelném rozrušení jako s nebe spadlý, zbledl a strašně zesmutněl, ale ani na okamžik nebyl
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	v rozpacích a odpověděl: »Řekl jsem slečně Zdence, že ctím její cit a vůli nad své vlastní tužby a že jí bez reptání zmizím s očí, chce-li tomu, ano jestli je jí má láska protivná. Řekl jsem jí to v okamžiku svém nejšťastnějším, když jsem se domníval a snad klamně rozuměl, že jest mi nakloněna; opakuji to nyní ve chvíli bolestné, kdy mi to káže těžká povinnost, ač asi od Zdenušky uslyším, že mne přec jen dosti ráda nemá.« Při posledních slovech selhala mužná jeho hrdost, a hlas jeho zmalátněl, jako by zhasínal.

	»Opravdu, Zdenko?« pravila paní Menšíková s klidnou laskavostí a rozvahou; »nemáš pana Jiřího opravdu ráda? Neboj se a mluv otevřeně, jest to vážná věc!«

	»Ano, vidím, že jest to hrozně vážná, strašná věc!« zalkala Zdenka s výbuchem pláče; »jste ke mně tak ukrutní, žádáte ode mne tak neslýchané oběti, a když se zdráhám, hned bere Jiří své slovo zpět, hned mi vypovídá lásku, kterou mi — před chvílí — tam na verandě — tak — tak vřele — vyznal — ach Bože!« plakala tak usedavě, až se zajíkala.

	»Jiříku,« zvolal pan Menšík polo uleknut a polo v pokušení smáti se, »pověz, nejsi-li v pravém Jiříkově vidění? Mně se zdá, že té hádance rozumím. Tys mému kotěti na verandě vyznal lásku, kotě to přijalo a opětovalo, ale teď jsme tak ukrutní, že vám chceme požehnati k sňatku a žádáme neslýchané oběti, aby mé zlaté kotě šlo za Jiřím od tatínka... Tak prý to nebylo míněno! Uhodl jsem, Zdeničko, je to tak?« Starý pán musil sebrati všecku svou sílu, aby zůstal při rozumném žertovném tónu.

	»Ty jediný mi rozumíš, můj drahý tatínku! Ty mi čteš přímo z duše,« potěšena, ale stále ještě plačíc
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	děkovala Zdenka. »Mám Jiřího ráda, opravdu ráda, ale ať zůstane vše jako dosud, ať nemusím opustit tebe a svůj domov, pak budu nejšťastnější na světě! Nezapřela jsem Jiřímu, jak jest mně milý, ba skoro jsem se s ním zasnoubila, ale nevyhánějte mne k vůli tomu z domova!«

	»Pánbůh chraň, kdopak by tě vyháněl, drahoušku?« usmíval se otec, hladě Zdenku po tvářích. »Považme si jen, jakým šibalem je ten rozšafný Jiřík! Ze zasnoubení vyvozuje on si hned velezrádný důsledek, aby dostal ženušku, aby byla svatba! Která pak snoubenka na světě by od ženicha strpěla něco takového, zvláště když jej má ráda? Upokoj se, dceruško; jste šťastně zasnoubeni, a dost! Neopustíš tatínka, budeš seděti doma jako v nebi, a ženich se ti bude kořiti a dvořiti dvě, čtyři léta, deset, dvacet, čtyřicet let, bude ti přinášeti kytice, později k stáru zdravotní bonbony, ty mu každoročně k jmeninám upleteš hedvábné rukavice, později k stáru vlněné punčochy —«

	»Tatínku!« zvolala Zdenka červená jako vařené ráče a tiskla mu dlaň na ústa, aby již mlčel, otec však si nedal brániti, ale pokračoval: »Vaše zasnoubení bude ještě delší než Manzoniův slavný román »Snoubenci«, který jsem začal čisti před pětadvaceti lety, ale do dneška nedočetl; raději jsem se mezitím dvakráte oženil. Možná, že Jiřímu bude román tvého zasnoubení také příliš dlouhý, že se ti naposled také ožení a nechá tě seděti — u tatínka.«

	Ačkoli se paní Menšíková tak jako Jiří potichu usmívala potutelnému tomu výkladu, byla přec opatrnější než její muž a viděla nejen směšnou stránku Zdenčina dětského rozmaru, ale i povážlivější jeho význam.
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	»Hleďte, pane Jiří i ty, Richarde,« pravila, »Zdenka nám dala důkaz, že není ještě k vážnějším závazkům dospělá. Jest to částečně vinou jejích sedmnácti let, ale z větší části vinou naší, hlavně vinou mou, k níž se otevřeně přiznávám. Pokládali jsme Zdenku dosud příliš rádi za děcko, nepřipravili jsme ji na tak důležitý krok, jaký dívkám v tom věku zhusta jíž nastává. Napravím to, pane Jiří; vezmu si Zdenku na starost, aby se s radostí odhodlala opustiti z lásky k vám otcovský dům, až se naučí znáti a milovati krásné povinnosti rozumné a šťastné mladé ženušky.«

	»Povinnosti?« hlesla Zdenka v leknutí tak dětinském, až se matka za ni trošku zarděla. Sedmnáctiletá dívka — a diví se, že jsou v manželství povinnosti!

	Jiří se paní Menšíkové mlčky uklonil, zpytavě hledě stranou na Zdenku.

	»Máš pravdu, ženuško,« pravil pan Menšík velice potěšen a oživen; »musíš Jiříkovi tu malou větroplašku teprve vychovati. A ty, Jiříku, zlatý hochu, neměj za zlé! Víš jistě, jak jsem šťasten, že právě ty se nám za zetě nabízíš, a jak ti rádi Zdenku dáme; ale trošinku počkati musíš. Víš, v pensionátě se nenaučila péci vdolky a mnohým jiným ženským ctnostem. Budete zatím šťastně zasnoubeni, jak si ona přeje, až ji maminka vycvikuje.«

	»Děkuji, maminko, za laskavý ten úmysl,« pravil Jiří poněkud již vesel; »jenom vás, tatínku, bych snažně prosil, aby odklad nebyl tak dlouhý — jako Manzoniův román.«

	»Holečku, na několik párů rukavic k jmeninám přece dojde,« pohrozil mu pan Menšík. »Nu, což, myslím, že se každá dcerka vdává dost záhy, až jest jí
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	dvacet let. Počkáš si tedy na našeho skřítka tři léta; budeme ji beztoho již míti jen jako půjčenou. Co říkáš, chlapče? Necháš nám ji na tu dobu? Uteče to jako voda —« Hlas se starému pánovi zachvěl, jako by vlny té vody již nyní příliš rychle naň dorážely.

	Jiří Sýkora se nutil k spokojenému úsměvu. »Co mi zbývá, tatínku a maminko? Vlastně jsem ani nedoufal, že bych vašeho rozkošného motýlka chytil hned jedním rázem. Musím tedy hleděti, abych si za ta tři léta zasloužil svého štěstí.«

	»Vida, nespěchá, nestojí o mne příliš,« prohodila Zdenka se vzrušením, ve kterém se jí nezdařil žert.

	»Jakub sloužil sedm let a pak ještě sedm let —,« škádlivě napomenul pan Menšík oba mladé lidi.

	»Ó, běda!« zvolal Jiří, »z Manzonia došlo již na Jakuba!«

	»Když jste se shodli na tříleté lhůtě,« vložila se v to paní Menšíková, »pak myslím, že by nebylo dobře, abychom prohlásili hned nyní veřejně vaše zasnoubení. Ať toto milé, důvěrné tajemství zůstane zatím jen mezi námi. K čemu dávati cizím lidem podnět ke všetečným starostem, jakým několikaletá známost mladých lidí nikdy neujde? Doufám, že souhlasíte, pane Jiří.«

	»Ale potom věru nevím, k čemu jsem vlastně zasnoubena,« namítla Zdenka dosti žalostivě; »právě na to jsem se nejvíc těšila, jak se budou všichni v pensionátě -— a také jiní lidé divit, že jsem již nevěstou.«

	Mezi zmíněnými »jinými lidmi« vzpomněla Zdenka mimochodem na někoho, kdo se jmenoval Alfréd, a jemuž doufala škodolibě způsobiti svým velkým
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	Jiříkem nemenší překvapení než kdysi malým Jiříčkem.

	»Ty roztomilé, směšné malé kotě!« zasmál se tatínek, ale než promluvil o slovo více, zaklepáno silně na dveře, a ihned vešel rychlým, krátkým krokem dr. Srnec, obvodní lékař v Jasanově.

	»Dobrý večer,« řekl úsečně a zamířil přímo k dětskému kočárku. Sotva pohlédl na Jiříka, pravil suše, ale s humorem: »Aha, ten je to! Však jsem si to myslil. Ukaž se, malý ferino!« I jal se zkumně prohlíželi svého pacienta.

	Pan Menšík se nadmíru lekl, neméně ustrašen byl však Jiří Sýkora. Oba obsypali lékaře i paní Menšíkovou úzkostlivými otázkami, na něž odpovídal pohyblivý, prudký doktor jen odmítavým vrtěním hlavy, jako by chtěl vyjádřiti asi tolik: »Vy se do toho nepleťte, s vámi bych nic nepořídil.« Obrátil se jen k paní Menšíkové. »No, nestrachujte se, staroušku,« řekl jí chvatným, přísným přízvukem; »tomuhle malému Goliáši se tak hned něco nestane. Nějaká vyrážka z toho asi bude; ještě nevíme jaká; no, hlídejte si ho dobře, na vás záleží. Pojďte vedle, staroušku; něco vám pro něj napíši.« Dupaje drobnými kroky vešel do vedlejšího pokoje, následován paní Menšíkovou, s níž něco velmi krátce a velmi důrazně pohovořil, načež sedl ke psacímu stolu, mžikem něco napsal a hned se měl k odchodu.

	Pan Menšík, Zdenka i Jiří pozorovali skleněnými dveřmi každé hnutí malého hubeného doktora, jehož posunky vypadaly vždy prudce, jako by se zlobil, jehož hlas zněl břitce jako samá důtka, jehož Čelo bývalo svraštěno jako k hněvu, ale jehož srdce bylo dobré jako čisté zlato a jehož celý život byl nepřetržitá, starostlivá ochota ve službách soucitu a milosrdenství.
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	Odcházeje jídelnou zastavil se ještě na vteřinu u kočárku, pokýval hlavou na Jiříčka a řekl: »Jen počkej, kuliferdo, však my tě z toho vysekáme. Ale —!« obrátil se k paní Menšíkové, tiskna ukazováček na nos; »pozor, opatrnost! — Sbohem, dobrou noc!« řekl ostatním a již svým drobným, hlučným krokem spěchal ze dveří. Pan Menšík v patách za ním.

	Zdenka a Jiří, dívajíce se oknem za oběma muži, srozuměli ze živých posunků doktorových, že odmítá obavy úzkostlivého otce. Vskutku se pan Menšík pak vrátil mnohem upokojenější.

	Brzy nato Jiří, vroucně poděkovav rodičům své nevěsty za důvěru a lásku jejich, poroučel se jim, odcházeje, aby tu nebyl na obtíž v hodinu, kdy všecka pozornost náležela maličkému nemocnému. Nabídl své služby, že půjde třeba pro léky, ale to měla paní Menšíková zatím již obstaráno.

	Zdenka, stojíc u kočárku a nespouštějíc oka s Jiříčka, podala Jiřímu na rozchodnou ruku jako kdykoliv jindy. Podržel ji v rukou svých a popatřil udiveně na svou snoubenku. »Ani kousek cesty mne nevyprovodíte, Zdeničko?« řekl prosebně, nikoliv vyčítavě.

	Zdenka nejevila chuti hnouti se od bratříčka, matka však odpověděla za ni: »Rozumí se, že vás Zdenka vyprovodí, pane Jiří.« Zdenka na ni pohlédla s pokusem vzdoru, ale zastyděla se bezděčně před mírným zrakem matčiným, v němž byla dnes neobyčejná tesklivost. Beze slova a se sklopeným zrakem vyšla ze světnice.
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	Mladý muž, maje milovanou dívku po boku a kráčeje s nepokrytou hlavou vedle ní, v pocitu blaha na to nemyslil, že mu ji dali i nedali, že je s ní zasnouben, ale nesmí se k tomu znáti, že ho má ráda, ale nechce se státi jeho ženou. Cítil jen slast její blízkosti, jen milý půvab jejího zjevu a tajuplnou naději, že v srdci jejím klíčí proň pravá, vřelá láska, jen nerozvitá dosud a sevřená v ostychu dívčím jako v mladinkém poupěti. Volil cestu sadem, jež vedla do polí, a jakmile oba došli ze dvora za clonu prvních křovin, zastavil krok a mimovolně chopil obě ruce Zdenčiny.

	Neviděl krásy úsměvného večera, patřil jen na líbeznou družku svou a nevšiml si ani, že mu pomáhá vycházející zlatý srpek měsíce, aby rozeznal každý rys drahé její tváře. Jemný svit, jenž obléval pestré podzimní barvy stromoví, podle jeho zdání se prýštil z její sličnosti. Nepozoroval ani, jak je vzduch provanut svěžím dechem druhé otavy, čerstvě kol pokosené a třpytící se rosou, ani jak harmonicky splývá vzdálený hlásek cvrčkův s hlubokým tichem večera, nezaslechl, jak dvakráte, třikráte v sadě slabounce zaduněl měkký úder, když zapomenutý, přezrálý plod spadl se stromu do trávy, na níž se třpytily bělostné nitky babího léta. Zato tím živěji Zdenka vše to viděla a vnímala, neboť srdce její bylo srostlé s tím sadem, s těmi nivami, s každou pídí drahé jasanovské půdy, a při pomyšlení, že by to vše měla opustiti, chtěly se jí do očí dráti slzy tak z hluboka, ach tak z hluboka, že jistě sama duše byla jich studnicí. Zase si nevšimla drahnou chvíli, že snoubenec její přitiskl obě ruce její pevně k svému srdci.

	»Zdenko,« promluvil tiše a něžně i vyrušil ji
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	z jasanovských jejích myšlenek, »drahá Zdenuško, nyní jsme sami...«

	»Co z toho?« chtěla již říci, ale zadržela včas tuto nemotornost nevyslovenou. Bylo jí pojednou stydno, připadala! si bezedně hloupá, nevědouc, co by se asi slušelo odpověděti ženichovi, jenž po prvé nevěstě šeptá: jsme sami. Ach, ony družky v pensionáte, kterým se tolik naposmívala za hltavé čtení románů, byly by asi všecky na jejím místě nyní obratnější. A jí nepřicházelo na mysl nic duchaplnějšího, než »co z toho?«

	»Jste zarmoucena,« vysvětloval si Jiří její mlčení. »Hleďte, drahá Zdenko, ani dnešní den, nejblaženější mého života, není bez hoře pro vás i pro mne. A proto, že život není bez svízelů, děkuji tím více nebi, že jste přijala mou lásku. Budu vás tak pečlivě chrániti, budu vám tak upřímným přítelem, tak věrnou podporou í Věřte, Zdenuško, žádný muž na světě by vás nemiloval oddaněji než já.«

	»Ale za jakou cenu!« vyhrkla Zdenka. »Abych opustila tatínka a žila jen pro vás!«

	»Bolí mne to snad více než vás,« jemně pravil Jiří, »ale kdož může měniti věc tak přirozenou? Věřte, drahá Zdenko, že bych se ani neodvážil odtrhnouti vás od otce, kterého tolik milujete, a pokládal bych to za hřích, kdybych nebyl jist, že vám přináším vstříc lásku stejně pravdivou a nezištnou jako váš tatínek.«

	»Nikdo mne nemiluje tak jako tatínek,« odpírala Zdenka vášnivě, »jen on je nezištný, a nikdo jiný. Jen tatínek myslí na mé štěstí, každý jiný myslí na svoje!«

	»Neznám štěstí mimo vaše štěstí, Zdenko, Bůh mi
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	svědek!« ujišťoval Jiří se zápalem. »Tak jako váš otec budu se usilovně přičiňovati, abyste byla bezstarostna a spokojena; tak jako on vás nikdy nezklamu a nezarmoutím, nikdy vám neublížím a nedám ukřivditi, své přání vždy vašemu podřídím, spoléhejte na mne vždy bezpečně, jsem vám oddán bezmezné jako váš tatínek.«

	Zdenka se na chvíli zamyslila, neboť srdečný přízvuk jeho slov se mocně dotýkal srdce jejího; ale pak zarozumovala: »Vyměním-li si tatínka za tatínka, proč tedy nezůstati u toho starého, předrahého, proč vlastně chtíti nového?«

	Jiří, ač hluboce rozechvěn, mimovolně se usmál.

	»Proč?« opakoval po ní důvěrně. »Proto si troufám bráti vás tatínkovi, že vím: tak jako tak nezůstanete navždy u něho; dříve či později opustíte domov k vůli muži, a tím mužem, za kterým půjde Zdenuška jako ženuška, chci býti sám.«

	»Podle všeho myslíte, že jste nejvýtečnějším mužem na světě,« řekla Zdenka zdánlivě uštěpačně, Jiří však shovívavě pochopil, že se mu jen brání v dětinném bolu.

	»Suďte, jak chcete,« řekl měkce a vřele, »mám čisté svědomí.« A rozepjav náruč přivinul k sobě Zdenku tak něžně a přece tak zdrželivě, že pocítila k němu jakousi blaživou, sladkou úctu a proti vůli si pomyslila: »Ano, jeho láska jest pravá jako tatínkova.«.

	Ale Zdenka se nedala tak snadno podmaniti dojmem okamžiků, který měl přídech poněkud blouznivý a upomínal ji na rozplývavé básně Drahomíry Bidýlkové, slouživší celému pensionátu pro kratochvíli. »Slyšte, Jiří,« pravila, hledíc snoubenci jiskrně do očí, smávala jsem se vždycky strašně, když mé
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	družky čtly a blouznily o romantické lásce rytířů, neuvěřitelně šlechetných, kteří nezištně obětují sebe i své vše jen za úsměv svých krasavic. A k takovým nadlidským, rytířům, pro hloupé romány vymyšleným, mám nyní s plnou vírou ve skutečnosti přiřaditi Jiřího Sýkoru? Jenom se přiznejte, že myslíte také sobecky na sebe a ne jenom na mé štěstí! Bude to pravdě podobnější!«

	»Ovšem, že jsem také velkým sobcem,« řekl Jiří s úsměvem, »neboť proč chci býti strážcem, vašeho štěstí, ano — děliti se s vámi o štěstí života — proč ne o štěstí někoho jiného, mně lhostejného nebo protivného? Proto, že vás miluji, chci býti váš, jsem váš tělem i duší, a nebude mi pro vás nikdy nic těžkého, bude mi vždycky slastno čisti vám každé přání z očí a plniti je, pokud mi síla stačí.«

	Rozohnil se, a Zdenka neodolala jeho vřelosti.

	»Jiří,« pravila mu nadšeně, »jsou vaše krásná slova zcela pravdivá? Jsou vážným, poctivým slibem, na který mohu slepě spoléhati, a neselžou mi nikdy?«

	»Spoléhejte! Neselžou!« jistil šťastný snoubenec, oblažen její vřelostí.

	»Díky vám, Jiří!« odvětila mu s živou radostí; »zdá se mi, že se již méně bojím budoucnosti a že si snad dodám odvahy...« Nedořekla, co měla na mysli, ale sladším než nejkrásnější slova bylo mu dlouhé srdečné políbení, které mu přítulně vtiskla na ústa, jak činívala svému tatínkovi.

	Opojen radostí nevěděl Jiří, kdy se mu jemně vymkla z náručí a zmizela v houstnoucím temnu večera. Stál tu pojednou sám, ale bylo mu, jako by jej oblétal celý sbor andělíčků, kteří šumíce zlatými křidélky kol jeho hlavy šeptali mu a rozkošnými hlásky
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	zpívali rajskou zvěst: Zdenka tě miluje, Zdenka tě miluje!

	V lahodné závrati svého štěstí se ubíral náš rek po mezích rodných lánů své nevěsty a pak svých vlastních otcovských, nevzpomenuv ani, že Zdenka přijala veliký jeho slib, aniž mu v záměnu slíbila sebe menší ochotu k péči o jeho blaho a k plnění jeho přání. Nemaje smyslu pro takové účtování vážil si lásky její nade všecky poklady světa, a když v slastném rozjaření vkročil pod střechu svého domova, otevřel přeplněné srdce své rodičům, jimž vyznal, jakou družku života si zvolil, a jaký výsledek měl nenadálý krok, který jí vstříc učinil v okamžiku vroucího hnutí srdce, sám jím jsa neméně překvapen než ona. Otec i matka mu přáli srdečně štěstí a znajíce již dlouho city jeho pro Zdenku pokládali tuto dávno za budoucí snachu a schválili zasnoubení synovo s upřímným uspokojením. Věděli, že ho jen Zdenka může učiniti šťastným.

	Zdenka zatím, přeběhnuvši stinný sad jako ve snách, procitla teprv na prahu otcovského obydlí ze svého vzrušení. Podobné blouznivé rozechvění bylo jí zcela nezvyklé, ba cizí. Zdravá, svěží bytost její vždy bývala přístupnější vznětům rázným a bujarým než tklivým, které nazývala citlivůstkářskými.

	Připadala si jako nesvá v dojmu rozmluvy s Jiřím, ba zdálo se jí, že byla nějakým kouzlem na chvíli proměněna v jinou osobu. Neobyčejného citu, kterému se před snoubencem svým na minutu poddala, tak podivně se lekala, že byla všecka zmatena. Jakživa nepoznavši strachu ani pověrečné hrůzy měla pojednou nějakou úzkost, jako by někde něco nadpřirozeného na ni číhalo, zvláště tam v stínu révového loubí na
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	konci verandy, kde se jí kmitla před očima mátoha vlastní postavy — druhá Zdenka Menšíková. Smyslový přelud rozčilených čivů, první za mladého jejího žití, ji poplašil tak, že nerozumným během vrazila do jídelny.

	Jedním rázem byla jako zachráněna, jako spasena! Zde byla doma, ano, doma, jako vždy jindy, jako každého večera, jak bylo pravidlem a skutečností, jak mělo a musilo býti podle pravdy a rozumu! Jak tu bylo milo! Za stolem u zastíněné lampy seděl tatínek, před ním se kouřilo z číšky čaje; matka při bouřlivém jejím vstupu vstala, přitiskla prst na ústa a vlídně ji napomenula: »Tiše, Zdenko! Maličký teď opravdu přirozeně usnul, přišel do potu, a patrně se mu ulehčilo po léku, který mu doktor dal.«

	Ano, Jiříček přirozeně spal, a Zdenka se přirozeně probouzela! Zde doma mezi jejími drahými bylo přirozené její místo, zde bylo všecko patřičné a v souladu s jejím srdcem i se všemi myšlenkami dosavadního jejího žití; ale tam, venku dnes — zvláště tam v loubí na konci verandy — tam cosi nebylo v pořádku, tam neznala sebe samu ...

	Po špičkách se přiblížila Zdenka ke kočárku a láskyplně se sklonila k bratříčkovi; byl červený, a velké kapky potu mu stály na celé hlavičce. Náhle se vzpřímila a myslila zase na své zasnoubení v révovém loubí. »Ne, není možná, že jsem to byla já!« projelo jí hlavou. Opět se nachýlila k malému spáči, jenž drsně, ale pravidelně oddychoval. »Jen se uzdrav, andílku!« zašeptala a políbila podušku vedle jeho hlavičky, bojíc se, aby ho neprobudila dotknutím svých rtů. Pak zase tichounce poodešla a sedla si k tatínkovi.

	Matka jí podala čaj a příkusky. Rodiče polohlasně
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	hovořili jen o maličkém nemocném, ale bylo v hovoru tom, jíž trochu naděje a méně úzkosti.

	Zdenka seděla tiše jako. pěna. Pojednou opatrně vstala a bez šramotu přenesla svou židli na jiné místo, také vedle tatínka, ale na druhou stranu, mezi něj a matku. Nikdo se jí neptal, proč tak činí. Tvářili se, jako by nic nepozorovali, ani potom, když se Zdenka ještě nezdála býti spokojena, nýbrž posunula svou židli blíže k tatínkovi, tak blízko, až loktem musil vrážeti do lokte jejího. Za chvíli, když matka vstala k Jiříčkovi, aby mu otřela zpocené tvářinky, Zdenka honem přitáhla i její židli těsně k své a posunula její večeři na stole blíže k sobě. Seděla pak mezi rodiči tak stěsnána, že se nemohla ani hýbati, a byla po celý večer v pokušení zavěsiti se pažema na obě ty drahé šíje tak pevně, aby se nemusila nikdy, nikdy od nich odloučiti. Mluvila velmi málo, totiž slovy, ale očima povídala velmi mnoho. Zrakem nenasytným tkvěla na tvářích rodičů, jako. by se pohledu na ně nemohla nabažiti. S překvapením poznala teprv dnes v hloubi své duše, jak horoucně ctí a ráda má svou matku, tuto macechu, kterou ještě před rokem s hněvem v srdci zavrhovala a podezřívala jako úhlavní svou nepřítelkyni.

	Rodiče viděli s pohnutím, kterak se dcera mezi nimi tulí, kterak jí srdečko tíží vědomí, že kdysi nastane všem rozloučení. Prokazovali jí zvýšenou něhu jen výmluvnými pohledy i mnohými drobnými úsluhami a laskavostmi; báli: se dotknouti se slovem předmětu, kterým se zaměstnávala mysl jejich i její.

	Na dobrou noc políbil otec Zdenku vroucněji než jindy a když jí dělal na čelo křížek, cítila, jak se mu ruka třásla.
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	Rozloučivši se s rodiči a s Jiříčkem šla Zdenka do svého pokojíku spát. Přivítal ji tam zlatý srpek měsíce, jenž jasně zářil přímo do okna, oblévaje každý předmět mírnou zřetelností.

	Ach, jak tu bylo útulno a milo! Každý kus nářadí sem postavila láska rodičů, láska jejich byla krovem a střechou nad tímto drahým koutkem, byla strážným duchem, který tu hlídával Zdenčin šťastný spánek, i sluncem, které ji ráno budívalo ze sna. Jako v měkkém náručí bezmezné shovívavosti, něžnosti a péče žila tu dosud — a nyní to vše měla opustiti, aby se odevzdala jiné lásce, jinému náručí!

	K čemu? Což ji někdo odtud vyhání? Co ji pudí z tohoto předrahého domova, o němž ví s nejjasnější jistotou, že jí ho nic na světě nahraditi nemůže? Má-liž Jiřího tak nesmírně ráda, že by nemohla bez něho žíti? Zajisté nemá; vždyť ji až do dneška nenapadlo pohlížeti naň jinak než jako na dobrého a dávného známého, po sousedsku jako na jeho otce, jako na doktora Srnce, jako na učitele Kročínského, jako na každého, kdo jí byl přítelem, s ní se škádlíval neb mazlíval a důvěrně s ní zacházel. Má ovšem Jiřího ráda a cítí, že se jí dnes stal mnohem milejším a důležitějším než dříve; ale nebýti dnes té jedné jedinké chvíle v révovém loubí, čím by jí byl Jiří? Ničím více, než čím jí byl dříve, ještě včera, ještě dnes ráno i po celý den až do západu slunce.

	Tak uvažujíc věděla dobře, že tím osudná otázka ještě není rozřešena, bohužel! Byla však unavena nezvyklými dojmy, nedovedla se vyznati ve vlastních myšlenkách a nemohla opravdově přemítati. »Nuže, mám tři léta času na rozhodnutí,« pomyslila si k potěše, uložila se, toužíc po spánku, a brzo tvrdě usnula.
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	Ráno se probudila pozdě, když pokojík její byl již pln podzimního slunce. Odvykla již zase doma přesnému pensionátnímu vstávání, oddávajíc se ráda půlhodince — někdy i hodince sladké ranní lenosti. I dnes si ještě chvíli poležela, bdíc a myslíc na to, co se jí v noci zdálo. »Ejhle, ani mihu o Jiřím, ani vzpomínky na zasnoubení,« pomyslila si a představovala si znova svůj noční sen. Zdálo se jí po celou noc o milé její Elleně, houpající na loktech malého Jiříčka a hovořící s mateřskou starostlivostí o něm s doktorem Srncem, jenž usměvavě potřásal hlavou a říkal: »Nic se nebojte, staroušku, nic se nebojte.« Nechať to byl pouze sen, těšilo Zdenku přece, že dr. Srnec projevoval její Elleně velkou důvěru a náklonnost, neboť kohokoliv oslovoval titulem »staroušku«, k tomu jistě choval zvláštní přízeň. »Kdož by neměl mou Ellenu rád,« promluvila k sobě samé i zatoužila upřímně po nejdražší družce, s níž v pensionáte srdce dělila jako se sestrou. Živost, s jakou viděla Ellenu v dnešním svém snu, probudila v Zdence sto vzpomínek na vzdálenou tu dobrou duši, a Zdenka se v ně nořila jsouc ráda, že nemusí hned zas již mysliti — — na někoho jiného.

	»Ale nyní se musím podívati na našeho malého drahouška,« pomyslila si, rychle se umyla, hodila na sebe ranní oblek a pak si šla otevřít okno. První, co venku spatřila, byl — Jiří Sýkora. Co ji to udeřilo přímo do srdce? Jako silná elektrická rána trhlo jí to tělem i duší. Ale nebyla to bolest, bylo to radostné leknutí. Nenadála se, že hned tak záhy Jiřího vypudí z domova láska a touha v blízkost její. Chtěla se skryti, však již ji uviděl.

	»Dobré jitro, Zdeničko!« zvolal vesele vzhůru, a modré oči jeho se na ni usmívaly jako májová obloha.
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	»Byl jsem se zeptat po malém pacientkovi; matinka praví, že má Jiříček jenom lehké osypky, chvála Bohu, a Zdenička že ještě spí.«

	»Oho, již dlouho nespí, chvála Bohu,« řekla Zdenka pýříc se.

	»Rád bych věděl, zdálo-li se vám něco tak krásného jako mně?«

	»Měla jsem velmi milý sen, zdálo se mi o drahé Elleně z pensionátu, ale byla zde u nás a měla v náručí malého Jiříčka.«

	»Měl jsem sen mnohem líbeznější, zdálo se mi o přítelkyni Ellenině, o slečně Zdence Menšíkové, byla tamhle v révovém loubí a měla v náručí velkého Jiříčka. Nezdálo se vám nic podobného?«

	Zdenka vzpomněla na všecku včerejší úzkost, a probudil se v ní vzdor. »Měla jsem takový sen včera při západu slunce,« řekla pobouřena, »ale při otevřených očích, neboť jsem byla náměsíčná! Nyní jsem důkladně procitla a vystřízlivěla z toho omámení.« Tak odpověděla hněvivým zvukem výčitky a nevědouc vlastně, co činí, zavřela vnitřní okno tak prudce, až zařinčelo. Nohy se jí třásly, a srdce jí tlouklo divoce. Usedla ke stolu, opřela bušící skráně do dlaní a nechala volně stékati po tváři několik palčivých slz.

	»Vtírá se mi,« horlila v myšlenkách; »znova mě chce pronásledovati tím vším, čemu jsem se včera tak trapně ubránila. Ne, ne, ne! Nikdo mne nutí ti nemůže!« jistila sobě a vztyčila se skokem; »ještě není nic ztraceno, mohu jednati, jak chci! — Ale proč se tak rozčiluji! Není toho třeba! Jsem věru jako divá! Ani jsem nevěděla, že Jiřího tak nenávidím! Jak jsem včera mohla jen na chvilku mysliti, že ho mám ráda?«

	Opravdu se Zdenka na Jiřího hněvala, opravdu se
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	třásla roztrpčeností proti němu; jenom nedovedla uhodnouti, proč. Ba, nechtěla ani příliš badati po pravé příčině. Byla by si musila říci, že se chvěje, poněvadž cítí, že Jiřímu a jeho poutům neujde.

	Chtějíc se ochladiti myla se znovu, což trvalo dlouho a pokrylo podlahu rozsáhlými rybníčky. Pak se oblekla pořádně a velmi pečlivě s vybranou loudavostí. Přiblíživši se potom k oknu a přesvědčivši se řádně, že Jiří jistě již nestojí na dvoře, sešla dolů k matce, podívat se na Jiříčka.

	Hošíček měl dnes tvářičky červeně kropenaté, čemuž se Zdenka velice divila. Vyptala se matky, má-li tělíčko též tak strakaté, není-li v nebezpečí, jak dlouho bude stonati, byl-li zde již doktor Srnec a co nového nařídil; vyslechnuvši matčiny ochotné odpovědi nabídla se pak, že natrhá v zahradě zeleninu na dnešní oběd.

	Podle délky času, jehož bylo Zdence třeba k provedení tohoto úkolu, byl asi těžký výběr na záhoncích petržele a celeru, cibule a kapusty v kuchyňské zahradě u sadu. Ovšem se pobyt její tam prodloužil klikatou procházkou po pěšinách i trávě, a procházka ta se dloužila častým postáváním v němém dumání. Zrak Zdenčin často přelétal celý sad, jako by někoho hledal, zvláště utkvívaje na jednom místě za první řadou křovin; bylo to místo, kde se včera při svitu srpečku rozloučila se svým snoubencem. Dnes několikráte došla i k zadním vrátkům a pátravě hleděla ven do polí, kudy šly zelené meze až k polím obecního starosty Sýkory, Co tam chtěla viděti? Všude bylo. ticho a prázdno.

	Vrátila se, odevzdala v kuchyni zeleninu, posnídala s poloviční jen chutí, pak vyšla na dvůr a rozhlížela
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	se. »Jak je zbabělý,« šeptali tiše její rtové, »sotva mu řeknu ostřejší slůvko, dá se nemužně na útěk a zmizí.«

	Rozpustilý Míč se odkudsi vyskytl a štěkaje vyskakoval Zdence vzhůru po sukních. Nevěnovala mu pozornosti. Netečnost velitelčina jej urážela tak hluboce, že schlípiv ocásek a uši odplížil se pryč, jako by byl býval bit.

	Všude bylo dnes tak nudno a mrtvo! Hodiny věžní jako by měly ručičky přikližené, nebylo možno dočkati se udeření nějaké čtvrti. I slunce stálo pořád na jednom místě, jako prý se stalo kdysi za biblických časů, jenom si Zdenka nepamatovala, který patriarcha či prorok je zastavil.

	Vešla do světnice, poseděla u Jiříčka, ale vidouc, že je tu zbytečná, neměla tu také stání, aby matce naposled ještě nepřekážela. Šla do pokoje k tatínkovi, jenž byl na štěstí doma a četl noviny. »Smím ti předčítati?« nabídla se, i vzala podaný jí arch. Předčítala. Neměla však ani tušení, že v roztržitosti přebíhá zrakem ze sloupce do sloupce a mísí dohromady věci, z nichžto se uviji nejpestřejší kytice nesmyslu: ministerskou krisi ve Francii spletla s produkcí akrobatů na Štvanici, rokování uherského sněmu s pranicí opic v kleci zvěřince, zprávu o pádu drožkářského koně s přelíčením pro zaviněný úpadek, výtku za nečistotu a bláto na ulicích s referátem o moderních dramatech, páté přes deváté, až pan Menšík, domnívaje se, že to Činí schválně pro jeho zábavu, a usmívaje se té motanici hlasitě se zasmál a vzal jí noviny z ruky se slovy: »Jdi, šibalko! Mám již tvého vlašského salátu dost. Dej sem, chci si pořádně něco přečísti.«

	Zdenka nevěděla, čemu se tatínek směje, a jen
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	pochopila, že jest i jemu zbytečná, ba snad obtížná. Odešla nahoru do svého pokojíku.

	»Co budu dělati« rozmýšlela se. »Všude jsem jako páté kolo u vozu. Hm — nemohou mne doma potřebovali. Snad tedy musím z domu? Půjdu prý tak jako tak, míní pan Jiří. Hleďme! Zdá se, že tu nejsem nenahraditelná — ani tatínkovi...« A skutečné slzy jí vyhrkly při pošetilých těch myšlenkách. »Nejsem ani jemu nic platna, nemám zde žádného úkolu. Aha, proto mne chce matka učiti novým povinnostem! — V pensionátě také pořád mluvili o povinnostech, když mi chtěli dáti na srozuměnou, že jsem ničemné, bídné stvoření. Roztomilé slovíčko: povinnost! Pozor snad povinnosti k němu, k milostpánovi Jiřímu?! Podle všeho se má státi mou vrchností a já jeho poslušnou poddanou...«

	K takovým steskům dospěla Zdenka z nudy, vzdoru a nespokojenosti se sebou samou. Způsob či vlastně nezpůsob, jakým se dnes ráno zachovala beze vší příčiny k Jiřímu, tajně ji hnětl, ale chraniž Bůh, aby se k tomu sobě přiznala; raděj obviňovala celý svět.

	Konečně se ustálila na té myšlence, že by se byla v pensionátě jistě bez Elleny zbláznila a že by se musila zblázniti i teď doma, nesdělí-li se s věrnou družkou o všecky své útrapy. Vjel tím do ní nový život. S největší horlivostí se dala do psaní a popsala za necelé dvě hodiny celých šest aršíků. Rozepsala se do velkého ohně, do učiněných plamenů, do sálavého požáru! Bez roušky, jak myslila, vylíčila Elleně neslýchaný úklad a útok, nastrojený Jiřím proti její svobodě, »tomuto nejsvětějšímu statku člověka«, i předpotopní — ano barbarský předsudek, kterému bohužel podléhají i její rodiče, chtějíce ji zaprodati v manželské
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	jho, a všeobecné, tisícerými nástrahami ji mučící spiknutí, jehož cílem jest vypuditi ji z drahého domova, jako vyvrženku opuštěnější než každý sirotek, jako bludnou duši, jíž by bylo lépe spáti pod drnem jako Lilinka...

	»Tak tedy vypadá zpráva o mém zasnoubení! Ó, drahá Elleno, jak zcela jinak si každá z nás v pensionátě představovala snubní své návěští! Ještě včera, když mi v révovém loubí Jiří vyznal lásku, těšila jsem se, jak radostně tou novinou překvapím Tebe i družky naše; a dnes —!«

	Zdenka se zamyslila. Ano, ano, toto zasnoubení, které se jí v první chvíli jevilo jako roztomilá, zajímavá, žertovná událost, nebylo věru hříčkou, ale mělo pozadí velmi nepříjemné, ba zoufalé a děsné! — Dokončila svůj list a věřila každému slovu, jež byla napsala. Ulehčilo se jí a byla s dopisem spokojena, neboť soudila, že se jí podařil.

	Zabezpečila tajemství jeho obsahu třemi tlustými pečetěmi, na které padla za oběť skorem celá hůlka vosku, oblekla se a brala již za kliku, chtějíc dojíti na poštu do »města«. Tak se totiž říkalo městysi Jasanovu, ač se spíše podobal polodřevěné vesnici.

	Nežli však vykročila z pokojíku, zaslechla z venku hlas, kterému srdce její nikdy neodolalo. Tatínek volal pod jejím oknem: »Zdenko, pojď honem dolů, máme něco nového!«

	Mžikem byla u okna. »Hned běžím, tatínku!« Ale v běhu hodila psaní s třemi pečetěmi za podušky do postele. Nebylo by sice nikomu bývalo nápadno, že píše Elleně, přece však se červenala, jako by byla jen s nouzí ušla prozrazení nějakého tajného přestupku.
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	Ve chvilce byla dole a vešla s tatínkem k matce.

	»Hádej, Zdenko, kdo k nám do Jasanova přijede!«

	To řka vytáhl pan Menšík z kapsy složený list. Oči mu hrály veselostí a radostí.

	»Strýc Agaton s tetičkou Cilií,« živé řekla Zdenka s plnou jistotou. »Ach, jak bych ráda již Cilii znala! Nemohu se jí ani dočkati! Kdy přijedou?«

	Otec zavrtěl hlavou. »Neuhodlas!« usmál se; »strýc právě píše, že odjede na cesty, a že ho v Jasanově neuvidíme dříve než až na Vánoce. Hádej znova: kdo přijede?«

	»Tedy tetička Cilie sama?« dychtivě vyzvídala Zdenka.

	»Chyba lávky, pojede se strýcem. Teď hádej do třetice — nu — nedovtípíš se?« škádlil ji tatínek s výrazem tak čtverácky tajuplným, že se pojednou zapálila v obličeji. »Snad by« — zvolala mimovolně a hned uťala řeč v největších rozpacích, neboť ji potutelnost tatínkova přivedla na domněnku, že přijde snad Alfréd Panoš.

	»Nu co, snad by —?« opakoval po ní tatínek, dobíraje si ji. »Na koho myslíš? Nepovíš? Jen se přiznej bez mučení, koho bys nejraději u nás uvítala:«

	»Ze všech lidí na světě nejraději Ellenu,« řekla Zdenka ze srdce, »ale ta jistě nepřijde.«

	»Ta právě jistě přijde, budeš-li chtít,« prohlásil pan Menšík vítězoslavně. »Zde hleď, přečti nám nahlas tuto stránku strýcova dopisu.«

	Zdenka vzala dopis z rukou otcových jako nevěřící Tomáš; ale ovšem uvěřiti musila, když čtla tyto věty:

	»Já se svou milou Cilií k vám zavítám až za dva měsíce, ale velice se zavděčíte ženušce mé a tím i mně, propůjčíte-li nyní své pohostinství někomu jinému,
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	místo nám: mladé skromné osobičce, která si jistě získá lásku vás všech. Neť mé ženušky, učitelka Hodanová za ni oroduje, abyste ji přijali na několik neděl do domu svého. Přítelkyně naší Zdenky totiž, slečna Ellen Greyová, poněkud ochuravěla, a lékař jí radí rychlou změnu povětří i zaměstnáni. Pošlete-li do pensionátu obratem pošty neb telegramem slůvko pozvání, vypravíme slečnu Ellenu ihned na dráhu.«

	»Tatínku! maminko! viďte, že smím hned běžeti s telegramem?« zvolala. Zdenka se zářícíma očima, před nimiž další řádky dopisu skákaly dle taktu jásajícího jejího srdce. A než rodiče řekli slovo odpovědi, sepjala ruce po dětsku, žadoníc lichotivě: »Tatínku, maminko! prosím!«

	»Jen ještě klekni na podlahu a plač, buď tak dobrá,« smál se otec jejímu orodování, vytáhl tužku a rychle něco psal na lístek papíru. Zdenka obrátila neodbytné prosebné zraky tázavě k matce.

	»Ale dětino,« řekla jí tato laskavě, »můžeš si přece mysliti, že s radostí přijmeme Ellenu.« A Zdenka vyskočila na tři čtvrti metru do výše.

	»Tu máš telegram,« bodře zvolal otec, podávaje jí lístek, »běž a najdi si Matesa, aby s ním hned šel na nádraží.«

	Hledati Matesa nebyla Zdenka schopna. Škoda každé chvilky! Nedopřála si ani času, aby tatínka pořádně zhubičkovala na poděkovanou, jen chvatně políbila jemu i matce ruku, načež vyběhla ze dveří i ze dvora a hnala se dlouhými kroky cestou k nádraží.

	»Je to pudivítr!« pravil pan Menšík, dívaje se s láskou a zálibou za svižnou postavou dceřinou. »Jako bouře a plamen, jakmile zaslechne o své Elleně!« Stál
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	ještě u okna, když viděl Zdenku na bílé silnici již jen jako tmavší tečku.

	»Ano,« prohodila paní Menšíková po chvilce mlčení v zamyšlenosti, »kdyby Zdenka měla Jiřího tak horoucně ráda jako Ellenu, nebála bych se hleděti do budoucnosti.«

	Panu Menšíkovi bylo úlevou, že tato slova nebyla mluvena přímo k němu, nýbrž více jako pro sebe. Nebyl nucen na ně odpověděti a neodpověděl, nýbrž pouze slabě zavzdychnuv se obrátil ke dveřím a odešel za svým povoláním.

	Zatím Zdenka i při své kvapné chůzi přečtla cestou telegram aspoň desetkrát, než se octla před nádražní budovou. Byl adresován ředitelce pensionátu v Ivanově Městci slečně Zálesné a obsahoval tato slova: »Prosíme, abyste dovolila slečně Greyové navštíviti nás. Očekáváme slečnu při každém zítřejším vlaku. V hluboké úctě Richard Menšík s chotí.«

	Vběhnuvši do nádraží jako živý malý vlak, vstoupila do telegrafní kanceláře tak uřícena a rozčilena, že úředník na ni popatřil se soucitným podivením, předpokládaje, že se jí něco osudného stalo; divil se však tím více, když seznal obsah telegramu, podle jeho pojmu zcela lhostejný. Kdož na světě mohl tušiti, jaký význam má vyhlídka, že zítra přijede Ellen Greyová?

	»Zítra! Zítra již!« slibovala si Zdenka vycházejíc opět z nádraží, při čemž si jako mladé dítě zahopkovala; nemohla si toho ve své radosti odepříti. Kdož by mohl choditi obyčejnou chůzí, když zítra přijede Ellen? A co činiti, když člověk nemá křídel, aby mohl létati podle srdce svého? Beztoho Zdenku všecko pálilo nedočkavostí, aby aspoň potkala někoho, komu

	— 34 — $

	 

	by mohla zvěstovati svou velkou novinu. Nebylo v nádraží vůbec človíčka, a sloupy ochozu stály tak hloupě nehybně jako pravé sloupy; byla by chtěla, aby si s ní aspoň zatančily.

	»Ale počkejme,« zarazila se ve své rozjařenosti a zastavila zpáteční svůj pochod; »kolik pak vlaků denně vlastně přijíždí a v který čas! Na to se musíme ještě podívati.« I vrátila se chutě do nádraží, kde se jala bedlivě studovati vyvěšený jízdní řád. Svědomitě si zapsala všecky vlaky jedoucí od Ivanova Městce do Jasanova, dávajíc pozor, aby se nezmýlila ani o minutu; pátrala i po vlacích nákladních, jako by bylo možno, že jí bude Ellen poslána v bedně. Pak teprve šla spokojeně domů.

	Ale ne, ještě ne! Jak pak se srovnávají nádražní hodiny s věžními hodinami jasanovskými? To se musí přesně věděti. Neomrzele se vrátila ještě jednou a pak trpělivě čekala, až uslyší »městské« hodiny biti. Teď bijí půl, to jest půl dvanácté. Vida to! Nádražní ukazují o tři a půl minuty více! Jaké štěstí, že se na to přišlo! Bylo by se mohlo o tolik minut zmeškati, až se zítra pojede na nádraží. Pro jistotu si hned nařídila své vlastní hodinky co nejsprávněji podle nádražních. A nyní šla teprv opravdu domů.

	Když byla téměř již u domovních vrat, viděla někoho, kdo přeskakoval silniční příkop, aby se přes kousek strniště dostal na jinou cestu.

	»Ejhle, to je doktor Srnec,« pomyslila si a již také přeskočila příkop a skákala přes strniště volajíc: »Pane doktore! Pane doktore! Byl jste teď u nás?«

	Doktor se rychle otočil. »Nebyl; což je špatně?« pravil břitkým hlasem a svraštil Čelo.

	»I není, maminka je spokojena s Jiříčkem,« odpo-
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	věděla sotva popadajíc dech; »ale chci se vás zeptati, pověděl-li vám již někdo, kdo k nám přijede. Již zítra. Nevíte?«

	»Nevím,« řekl suše, »ale spěchám.« A dal se drobným, rychlým svým krokem na další cestu. Zdenka cupala vedle něho.

	»Tedy vám to povím,« švitořila; »ach, já mám radost, že vám ani nemohu říci, jak ohromnou! Ellen přijede! Ellen Greyová z pensionátu! Nevíte, kdo to jest?«

	»Ba nevím, staroušku,« řekl doktor; »tedy kdopak?«

	»Má nejlepší, nejdražší přítelkyně!« s nadšením se chlubila Zdenka; »mé zlaté srdce, nejvýbornější dívka na světě; škoda, že není mou sestrou! Je taková milá, vtipná, upřímná, všecko umí, všemu rozumí, každý ji má rád! Jen počkejte, uvidíte, pane doktore: až ji seznáte, budete celý pryč.«

	»Hm,« odpověděl doktor, sotva ji poslouchaje, neboť cosi bedlivě zkoumal ve svém zápisníčku.

	»A ještě k tomu — jen si považte — dnes právě, než ranní poštou přišla zpráva o její návštěvě, celou noc se mi o ní tak živě zdálo,« vedla Zdenka stále svou. »Ano, zdálo se mi, že jest u nás v Jasanově; není to báječná náhoda? Kdybych byla pověrčivá, myslila bych kdoví co! Ale divné je to, viďte? Byla u nás, chovala a hýčkala Jiříčka, vy jste stál u ní a —«

	Vtom skočil doktor opět přes nějaký příkop a hop — Zdenka za ním. »Kam spěcháte, pane doktore?« zeptala se.

	»Na faru,« odpověděl krátce, kráčeje teď po roz-
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	kopaném brambořišti. Bylo vidět, že má stejně rád nejkratší cestu jako nejkratší řeč.

	»A co se tam komu stalo?« ptala se Zdenka s tak upřímným účastenstvím, že jí doktor dal ochotně zprávu:

	»Farář si vrazil kus skla do dlaně, ráno jsem mu to vyňal a musím ohledati ránu.«

	Zdenka srdečně litovala pana faráře — a pojednou se octla s doktorem na pokraji brambořiště, kde hraničilo na zeď farní zahrady. Doktor vystoupil na hromadu hrud a kamení, odkud přeskočil zeď. Zdence bylo hračkou udělati ten tělocvičný kousek po něm. Ač se právě již zvonilo poledne, šla přece na okamžik navštívit pana faráře a potěšit ho v jeho nehodě. Arci — čím by jej byla mohla lépe potěšiti než důležitou zprávou, že Ellen Greyová zavítá do Jasanova, a jaké je to neocenitelné štěstí!

	Když mu to pověděla, poroučela se a šla pořádnou cestou k domovu. Jaký div, že bylo přes půl jedné, když došla domů. Na štěstí měl pan okresní starosta kdesi nějaké řízení a přišel teprv asi za minutu po Zdence domů.

	»To jsme se na tebe načekaly s obědem, tatínku,« řekla čtverácká, prostírajíc na stůl s nejrozšafnějším pospěchem.

	»Nu, jen se nehněvej, hospodyňko, na nedbalého tatínka,« omlouval se dobrácky a štípl ji měkkounce do brady.

	Podívala se mu mimovolně do očí a dala se do smíchu. »A ty mi to věříš, tatoušku zlatoušku? Vždyť jsem právě přišla z nádraží!« Při těch slovech se mu zavěsila okolo krku a houpajíc se skočně na špičkách
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	nožek šeptala mu: »Z nádraží! Z nádraží!« načež jej políbila na ucho.

	Vtom již paní Menšíková dávala polévku na talíře. Zdenka, jež každodenně říkala nahlas krátkou modlitbu před jídlem, konala tento úřad dnes velmi roztržitě; zajíkla se po dvakráte nevědouc jistě, zdali se nepřeřekla,

	»Škoda, že jste nebyli oba doma,« pravila matka, když všichni tři už jedli. »Byli zde Sýkorovi, totiž rodiče; mladý přijde odpoledne.«

	»Sýkorovi?« zvolal pan Menšík velmi živě; »a vědí již —«

	»Ovšem, že vědí,« přisvědčila paní; »přišli právě k vůli synovi, od něhož věděli již všechno.«

	»Se vším srozuměni?« dychtivě se ptal dále.

	»Úplně, to víš! Takoví přátelé tvoji,« ubezpečovala jej choť.

	»O Sýkorovi jsem to arci věděl napřed, ale prosím tě, co říkala paní Sýkorová?« Při těch slovech tatínkových Zdenka sklopila oči na talíř a zabývala se velmi pilně polévkou, ačkoliv jí ani jedinou lžíci nemohla polknouti.

	»Paní Sýkorová říkala jen věci nejlaskavější, však jest to paní vzdělaná a nepochybí ve svém chování. Řekla, že opakuje a mateřským svým slovem podporuje žádost synovu, a zároveň děkovala, Že jsme mu ji již vyslyšeli. Libovala si, že přátelství obou našich rodin se tak blízkým svazkem utuží.«

	»Jest velmi zdvořilá,« pravil otec, »ale pověz, bylo jí také vhod, že jsme si s Jiřím ujednali tříletou lhůtu?«

	Zdenka zbystřila sluch, a matka odpověděla: »Pravila, že jest to naší věcí, že své rozumné
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	důvody nejlépe známe, však ona i muž její že nemají příčiny k pospěchu, aby se syn jejich snad oženil dříve.« Zdence se ulehčilo a jala se polévku jisti velmi horlivě, neboť měla hlad.

	Také panu Menšíkovi se poněkud ulehčilo, ale ne docela. »A co, prosím tě, říkala o tom našem šotkovi?« tázal se trochu nesměle; »nedošlo na nějakou malou kritiku?«

	»Z té bych si dělala!« pomyslila si Zdenka, dojídajíc polévku ze dna talíře.

	Matka s úsměvem potřásla hlavou, díc: »Paní Sýkorová mluvila jen o pěkných vlastnostech Zdenčiných, ale i kdyby příště někdy Zdence dala nějaké ponaučení, má k tomu plné právo. Litovala velice, že Zdenka není přítomna, aby ji mohla po prvé jako dceru k srdci přivinouti. Slovem, chovala se tak vlídně, že bychom byli velmi nesrdečni, kdybys hned zítra, Richarde, se Zdenkou k paní Sýkorové nedošel; mne ovšem omluvíš Jiříčkovou nemocí.«

	»Zítra nemůžeme, maminko!« zvolala Zdenka velmi rozhodně.

	»Tak? A pročpak?« podivila se matka, nelibě dojata.

	»Proto, že musíme ke každému vlaku na nádraží,« s výrazem největší důležitosti připomněla Zdenka, »musíme očekávati Ellenu!«

	»Dětino,« usmála se paní a odešla něco nařídit do kuchyně.

	»Hleď, tatínku,« horlivě se jala Zdenka vykládati, vytáhnuvši své zápisky z kapsy: »první zítřejší vlak přijede ve dvanáct hodin pětadvacet minut ráno —«

	»O půl noci — to je u tebe zítra ráno?« smál se otec.
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	»Prosím, skoro půl hodiny po půlnoci, tatoušku!« ohražovala se přísná počtářka, »a v telegramu bylo, že při každém zítřejším vlaku —«

	»Blázínku,« zasmál se znova pan Menšík, »k tomu půlnočnímu vlaku jistě nepojedeme. Ale o ten nám neběží. Kdypak přijíždějí dopolední vlaky?«

	»Jeden v sedm hodin dvacet minut ráho,« čtla Zdenka, ale tatínek jí vpadl do řeči řka: »Tím Ellen jistě nepřijede, protože by musila v půl druhé v noci v Ivanově Městci vsednouti, a takové zbytečnosti by nedopustila ani slečna Zálesná, ani strýc Tóna.« »Ale přece může býti —« ozvala se Zdenka. »Ne, taková výstřednost nemůže býti, milé kotě,« odbyl ji tatínek bodře a zkrátka. »Jsou jen dva vlaky, kterými by mohla přijeti: na jeden by vsedla ve čtvrt na devět, ten přijede před polednem, jako ty jsi domů přijela; druhý vyjíždí v půl třetí odpoledne a je zde po šesté hodině k večeru.«

	»Tak pozdě!« zabědovala Zdenka, jíž se zdálo nekonečně dlouho čekati na Ellenu až do samého poledne nebo dokonce do šesti k večeru. »Ne, tatínku, ty se mýlíš; jeden vlak přijíždí také v deset hodin sedmnáct minut dopoledne!« .

	»Ale to je vlak nákladní,« namítala matka, vrátivši se zatím z kuchyně a předkládajíc pokrmy.

	Pan Menšík se rozesmál: »Ten vlak vozívá jen pásažéry jako husy, telátka, vepříky, ovce —«

	»Ne, tatínku, jistě se mýlíš,« protestovala Zdenka velmi, hlasitě, a málem plačtivě (digr v1ew); »viděla jsem již několikrát, že při tom vlaku bývá též jeden nebo dva osobní vozy, jednou byly i tři.«

	»A kdyby jich bylo dvacet,« mínil pan Menšík, »zbývá nám přece bezmála od desíti do jedenácti času
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	dost, abychom zajeli na návštěvu k Sýkorovým, milá větroplaško.«

	»Však snad na tu návštěvu nehoří — proč zrovna zítra!« bránila se ještě Zdenka.

	Tu řekla paní Menšíková s jemným přízvukem přísnosti: »Paní Sýkorová spěchala ihned políbit tě jako matka, i jest beze všech odmluv tvou povinností učiniti totéž jako dcera.«

	Mýlila se, myslila-li, že tím jest věc odbyta. Snadno se řeklo: »beze všech odmluv,« jenom platilo-li to u Zdenky, jakmile si něco vzala do umíněné hlavičky! Zapálila se, rozladila se a řekla neochotně:

	»Musí-li to býti, a sice brzy, odbuďme si to hned, tatínku, pojďme k paní Sýkorové dnes odpoledne.«

	»A tvůj snoubenec?« namítla matka s pohledem velmi významným; »řekla jsem již, že přijde dnes k nám.«

	Zase přišla Zdence na mysl a bezmála i na jazyk nemotorná slova: »Co z toho?« Nahlas však řekla pouze: »Ať přijde jindy!«

	»Nikoliv, miloušku,« pravila jí matka s jemnou důtklivostí; »včera jsme byli tak polekáni Jiříčkem, že jsme ubohého Jiřího nechali odejíti jako z cizího domu; dnes ho zato musíme přivítati jako syna, a nesmí tu scházeti tatínek, neřku-li ty sama.«

	Zdenka na malou chvilku utichla, ale s tváří takovou, že na ní bylo znáti, že ji návštěva Jiřího neuvádí v nadšení. Pak se rychle otočila k otci řkouc: »Tedy zítra, tatínku, v deset hodin pojedeme k vlaku a nepřijede-li ještě Ellen, což věru také skoro myslím, pojedeme z nádraží k Sýkorovým, a po jedenácté hodině odtamtud zase na nádraží. Ano?«

	»Jak tedy chceš, ty malé trapidlo,« přivolil otec; 
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	»musím souhlasiti, abych měl s tebou již pokoj. Jen když mě necháš aspoň o půlnoci spáti. V deset jsem tvůj.«

	»A což ráno v sedm hodin k vlaku nepojedeme?« žasla Zdenka s očima ustrašenýma.

	»Zase ten nesmysl?« pohrozil jí otec.

	»Není to žádný nesmysl, tatínku! Mohla by přijeti, a byla bych děsně nešťastna, kdyby v nádraží nikdo —«

	»Přestaň již tatínka sužovati,« napomenula ji matka: »slyšelas již, co řekl; však se o slečnu Ellenu rádi a dobře postaráme.«

	»Ale bude bydliti a spáti v mém pokojíčku?« zvolala Zdenka s náhlou obavou, že by snad mohlo býti jinak rozhodnuto.

	»Budete spolu jako v pensionátě, uhodla jsem tvé přání, a již tam Kačenka s Málkou chystají pro ni postel.«

	»To musím hned nahoru!« řekla Zdenka a vyskočila od stolu, matka však jí položila ruku na rameno s usměvavým pohledem, takže se zarděla a zase usedla.

	»Není příčiny, abys odbíhala od stolu; víš, že by tatínek bez tebe nejedl. Vždyť máš nahoře na vše dost času. Ellen přijde až zítra.«

	»Právě proto je největší spěch, že již zítra,« mínila Zdenka.

	»Dnešek je bližší než zítřek, a přece se oň nestaráš,« vytkla jí matka žertem doopravdy.

	»O dnešek? Proč?« divila se Zdenka, a matka jí řekla:

	»Musíš svého snoubence pohostiti aspoň nějakou sváteční svačinou.«
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	»Pravda, Aničko,« přisvědčil pan Menšík; »pozval as také rodiče Sýkorovi, zajisté!«

	»Na dnešek nikoliv,« odvětila paní; »pozvu je, až budu moci něco pořádného připraviti, což není možno, dokud se Jiříček nevystůně. Dnes zde bude jen Jiří, a nejlépe jej uctíme, přičiní-li se Zdenka vlastnoručně, aby stůl nevypadal příliš všedně.«

	»Matinko, dovol, abych to odložila až na zítřek, zároveň Elleně na přivítanou,« prosila Zdenka, ale matka zavrtěla hlavou pravíc:

	»To nejde. Zítra přivítáš Edenu, ale dnes uctíš Jiřího, neboť přijde na rozloučenou, odjížděje k svému doktorátu.«

	»Kdy odjede?« ptala se Zdenka velmi živě.

	»Dnes večer.«

	»To jsem ráda!«

	Otec i matka pohlédli na dceru zraky stejně ustrnulými; Zdenka se sice začervenala, ale s největší nenuceností vysvětlila svůj. výrok takto: »Neřekla jsem snad nic zlého? Myslím jen, že nemusí Ellen hned zvěděti o mém zasnoubení. Až se mi dost vypovídá a vypláče, pak ať si Jiří přijde; beztoho bude v Praze jen asi týden; ale v těch prvních dnech by nám tu náramně překážel.« Řekla to s tak dětinskou starostlivostí, že ji otec poslouchal se zálibou a s usměvavým humorem, mysle si tiše: »Blázínek, pouhé dítě!«

	»Máš asi pravdu, že by přítomnost Jiřího nebyla Elleně prospěšná,« přemítavě pronesla paní Menšíková; »ze všeho jest mi patrno, že její srdečko jest raněno nějakým zklamáním, a kdyby viděla, jak upřímně tě Jiří má rád, a jak jsi šťastna proti ní, cítila by snad tím více svou bolest. Věru dobře, že se tu Jiří objeví až za týden.«
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	Jakmile byl oběd ukončen, spěchala Zdenka do svého pokojíčku, hlavně aby se přesvědčila, co se stalo s jejím psaním třemi pečetěmi uzavřeným, hozeným za podušky do postele.

	Bylť všechen nábytek v útulku jejím na jiná místa přesunut, i postelí trochu hnuto, aby naproti ní mohla zaujmouti místo postel pro Ellenu, podobně vyzdobená vyšívanými pokrývkami jako její vlastní. Též o jednu skříň více dáno do pokojíčku. Zdenka byla úplně spokojena s novým zařízením, tím spokojenější, když nalezla i psaní šťastně na starém místě. Prohlédla velmi vážně všecky jeho pečeti, byly neporušeny.

	»Co s tím psaním?« přemítala nyní: »Ellen přijde, a budu-li jí chtíti všecko říci, lépe to vypovím ústy než perem. Nuže, až budu míti nerušenou chvilku, spálím tu epištolu. Zatím ji jen schovám.« I vstrčila psaní rychle do zásuvky v prádelníku pod hraničku složených zástěrek.

	Uchystali svačinový stůl svátečněji, než býval každodenně — ten úkol se Zdence jak náleží líbil. Z pensionátu zůstala v ní záliba pořádati rozličné malé slavnůstky, působiti nejjednodušími prostředky milá překvapení, i přiučila se od družek různým malým kouzlům toho druhu. Nechť se tedy také Jiří podiví jejímu vkusu a její vynalézavosti. Matka jí dovolila, aby si k tomu účelu vybrala vše, cokoli by se jí hodilo v celém domě i sadě, v zásobách špižírny i sklepa otcovského hospodářství. Dvě hodiny šukala i kutila v jídelně, komandujíc Kačenku, Málku, ano i Matesa, kteří za jejími rozkazy létali po celém stavení i dvoře, přinášejíce jí žádané věci k prováděni jejího plánu. Konečně po své práci zpocena, ale zářící
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	si doběhla pro tatínka i matku, aby přišli posoudit její dílo.

	Ochotně vešli rodiče do jídelny, a pohled na úpravu její vyloudil oběma lehký výkřik příjemného překvapení.

	Uprostřed jídelny byl vyčarován stan z bílých látek a červených stuh, ze chvojí, listnatých větvic a kvítí; kterak byl udělán, nebylo lze hned poznati. Pod stanem tím byl stůl pokrytý prostěradlem, pestře, selsky vyšitým, se stolu v Zdenčině pokojíčku vzatým; opěradla čtyř židlí ovinuta zelení, místo pro každou kávovou číšku na stole bylo naznačeno věnečkem z kopretin a hvězdníků. Také pečivo na mísách bylo obloženo i prokládáno kvítím, tři láhve vína měly ke krkům červenými stuhami uvázané květy jiřinek, a na stojanu mezi krásným podzimním ovocem se blýštěly pozlacené ořechy.

	Byla-li i vážná paní Menšíková jata zalíbením a plna chvály, jakž by nebyl pan Menšík býval nadšen výtvorem vtipu a vkusu svého mazlíčka! »Kterak jsi ten zázrak zrobilo, ty kotě?« volal radostně jsa udiven a prohlížel nyní zevrubně tajnosti oné úpravy, která při bližším ohledání ovšem přestala býti zázrakem. Ve stropě uprostřed jídelny byl silný hák pro visací lampu, a ten byl ústředním bodem celého kouzla; na něm visela obrovská kytice, od níž se táhly široké červené stuhy do osmi úhlů kolem stolu, kdež byly upevněny k rozličným vysokým předmětům, na příklad: k věšákům na šaty, k malířskému stojanu strýce Agatona, k stojanu dvoužebříku, k španělské stěně; všecky tyto prosaické předměty byly zakryty ubrusy a prostěradly pěkně v záhyby shrnutými, obstaveny oleandry, fuchsiemi, heliotropy a vším, co se
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	v celém hospodářství zeleného či kvetoucího v květináčích našlo; zvláště pečlivě byly však ony červené stuhy od stropu jdoucí opleteny, přepásány a mezi sebou spojeny zelenými výhonky divokého chmele a vína, listnatými pruty vrbovými, javorovými a kde jakých jiných Mates mohl nařezati, takže se nad stolem zvedala až ke stropu zelená střecha, propletená červenými stuhami, v nichž každá na příslušném svém věšáku čí stojanu končila jako velká vázanka, připevněná kytičkou pozdních lučních kvítků.

	Jakkoli vše to bylo primitivní, vypadalo to prostomile.

	»Kdes nabrala těch červených stuh?« divila se paní Menšíková.

	»Ale maminko, vždyť jest to jen rozstříhaná podšívka, víš, ta, kterou ztřeštěná Zdenka objednala ceduličkou, na které napsala z roztržitosti červenou místo černé! Pořád jsme nevěděly, co s tou křiklavě rudou podšívkou; teď jsem byla ráda, že ji mám.«

	Když bylo v jídelně všecko schváleno, pochváleno a ještě tu onde poopraveno, upozornila matka Zdenku, aby také svou osůbku oblekla do šatů svátečních.

	»A proč?« tázala se Zdenka s přízvukem odporu.

	»Z téže příčiny, ze které jsi Jiřímu vystrojila stůl, dítě; na důkaz, že den, kdy jej přijímáme do rodiny jako syna, jenž ti bude více než bratrem, jest i tobě sváteční.« A všecka vroucnost mateřská se měkce rozestřela v líci a zraku paní Menšíkové, když při těch slovech Zdenku pevně a něžně k sobě přivinula a mnoho — mnohokráte políbila v čelo, na tvář, na ústa, i na bujné hnědé kučery. Zdence bušilo srdečko poplachem, kterému nerozuměla; mrštně se v první možné chvilce vymkla z matčina objetí a planouc
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	v obličeji letěla po schodech do svého pokojíčku, jako by před někým prchala.

	Pan Menšík, jenž stál stranou, dívaje se na matku i dceru, po útěku Zdenčině pravil své choti: »Přec jen má to kotě Jiřího nesmírně rádo. S jakou chutí se pustila do výzdoby jídelny a jak si dala na ní záležeti! A ten důmysl, s kterým vše tak z ničeho provedla, to je důmysl lásky! Nemyslíš, Aničko?«

	»Má-li jej ráda jako on ji, budou oba šťastni,« odpověděla paní, vycházejíc s manželem z jídelny a jdouc za svým zaměstnáním.

	Když se Zdenka přihnala do svého pokojíčku, musila postáti, aby utišila zchvácený svůj dech a tlukot svého srdce. »Co se plaším, bláznivá?« mluvila k sobě v duchu: »jak jsem se pohoršila tím, že se mi poroučí obléci se do jiných šatů! Snad abych se Jiřímu lépe zalíbila? Jako bych tolik o to stála líbiti se mu! Hlouposti! Nestojí to za řeč, nebudu se bouřiti pro převlečení jako tenkrát, když jsem byla tak zpozdile umíněný žabec, že jsem se pro svou modrou halenku a špinavé boty raději nechala odsoudit do pensionátu. Již nejsem takový bloudek. Vezmu sváteční šaty, co na tom. Však vezmu ty ošklivé, drahé, hnědé, které mi nesluší, aspoň mi Jiří vyčti, že v nich vypadám o šest let starší. Tak. Ó, kdyby maminka věděla! Myslí si, dobrá duše, že jsem vyšperkovala jídelnu k vůli Jiřímu! Nenapadne ji, že to tak nechám do zítřka — — a že jsem to všechno udělala Elleně na přivítanou! Jen několik, čerstvých větví a trochu svěžích květin zítra k tomu — a bude to pěkné jako dnes!«

	Rychle byla převlečena, přihladila si účes a právě,
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	když v tu chvíli maně vyhlédla z okna, vcházel do dvora Jiří. Vesele ho spěchala přivítat.

	Po zlých slovech, jež mu řekla ráno, nenadál se věru, že mu tak smavá a milá přiběhne až do vrat vstříc, že se mu sama na rámě zavěsí, že mu bude tak důvěrně šelmovsky pokukovati do očí, že bude samá líbeznost a samý žert. »Chce mi jistě nahraditi, čím mi ráno ublížila,« pomyslil si v pocitu plného štěstí.

	Ó, jak se mýlil, ubožák! Zdenka byla v rozmaru svátečním, protože se jí podařil dvojnásobně pěkný kousek: vyzdobiti jídelnu tak, že bude Jiří oslněn, a vyzdobiti ji přece vlastně jen pro Ellenu. Jiří byl jí dnes milý, protože se těšila na jeho překvapení, ano, těšila se ještě na něco: kterak si s ním pohovoří o Elleně, o předmětu, jenž naplňoval celou její duši. Krom toho měla Jiřího ráda i za to, že odjede a nebude zítra překážeti; ano, ano, přidala mu lásky ještě i proto, že se za týden vrátí jako novopečený doktor, neboť »doktor Sýkora« — to zní přece jinak než pouze »pan Sýkora«, i těšila se již nadmíru na chvíli, až Elleně, nic netušící — neboť se jí svatosvatě dříve ani slůvkem neprozradí — představí Jiřího: »Pan doktor Sýkora, můj dobrý přítel,« a Ellen užaslými zraky vyčte z jeho i z její tváře, jakého druhu jest to přátelství.

	Šťastný snoubenec arci neměl ani potuchy, jaké důvody učinily nevěstu jeho náhle tak milostivou. Procházeli se spolu po sadě a hovořili tak živě, že jim hodina ušla jako chvilka.

	»Mám pro vás překvapením řekl Jiří.

	»A já pro vás také,« dí nato ona.
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	Jiří jí s úklonou podal tištěné pozvání ke své promoci.

	»Doktorát! Gratuluji!« usmála se s potutelně obřadnou úklonkou a čtla: »Dne 14. října — — tedy ode dneška za čtyři dni? Ó, to je hezké! Těším se opravdu!«

	»Doufám, že váš tatínek s mými rodiči na promoci přijede, a vy, Zdenuško?«

	Zdenka udělala důležitý, čtveračivý obličej a řekla:

	»Nebude-li závažných překážek. — — Ostatně to není má starost, o tom rozhodne tatínek. Ale chtěla bych viděti, jak taková promoce vypadá. To vás rektor políbí, viďte?«

	»Bývalo to obřadem,« pravil, ona však mu skočila do řeči: »A již není? Chudáčku, jaká škoda! Což abych představovala rektora a nahradila vám napřed tuto část promoce?« a laškovně jej políbila ve tvář, než se toho nadál. Šťastný Jiří! Oplatil jí štědře, a nebránila se, jen usměvavým, spokojeným zrakem stranou po něm mrkajíc. Myslila si, jak je ten Jiří hezký, statně urostlý, jak mu to modré oko sluší do brunátné tváře, a jak krásné je takové bílé čelo nad tváří sluncem osmahlou.

	Věru, není to zlé, míti švarného ženicha, když je tak příjemný a tak bez míry dobrý, jak o něm věděla; tři léta potrvá to tak — a do té doby se již Zdenka zabezpečí, aby ji neodvlekl od tatínka na kraj světa.

	»Poslyšte, pane Jiří, já nemohu vystát vyzáblé, vybílené městské figury,« řekla z čista jasna.

	Pohlédl na ni tak bystře, s takou radostí, tak vděčně! »To jsem rád, že jsem každou žilkou venkovan,« řekl nespouštěje s ní očí.
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	»A neptáte se ani, jaké překvapení mám já pro vás?« vyčtla mu.

	»Jak bych se ptal?« odvětil; »každé vaše slovíčko je mi dnes přemilým překvapením, jako by se nebe přede mnou ustavičně poodmykalo.«

	»Tedy vám to velké překvapení musím přes moc vnutiti. Slyšte a divte se: zítra přijede Ellen!«

	»Slyším a divím se! Ale kdopak jest Ellen, Zdenuško, prosím vás?«

	Kteráž otázka mohla býti Zdence vítanější? Rozpovídati se o Elleně, toť byla právě radost, po které žíznila od rána; i dala se do vypravování o americkém původu své drahé družky, o jejím osiření, o její staré chůvě Bětě, která jí vypátrala příbuzné v Čechách, o jejím dobrém strýčkovi pražském, který ji z Ameriky povolal a dal vychovati v pensionátě v Ivanově Městci, kdež by se Zdenka bez ní byla utrápila steskem a hořem. A jakmile se její vypravování octlo v oboru pensionátu, počalo se řinouti šprýmovně jako skočná, kypící bystřina, vyhazující tisíce perel a světélkující slunečními jiskrami. Zdenka dovedla živě vylíčiti Ellenu se vší její dívčí roztomilostí a čtveračivostí, s jejím důmyslem a nadáním i se všemi jejími dovednostmi, s jejím upřímným smíchem a praktickým rozumem, s její odhodlaností do budoucnosti »anglické guvernantky« i š komickými jejími chybami v české výslovnosti, jež po ní napodobila s potutelnou věrností. Prozradila s pochoutkou Veselé kousky, tajně s Ellenou provozované, i vánoční a masopustní jejich radosti v ústavě, až konečně došlo i na věci vážnější a důvěrnější, jež směl Jiří vyslechnouti jen se zárukou nejhlubší mlčenlivosti: kterak nejmladší a nejduchaplnější učitel ústavu, jenž byl modlou všech
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	chovanek, byl Ellenou zbožňován, což bylo Zdence věru notně k smíchu, a kterak Ellen, v této jediné snaze nejsouc, o nic moudřejší než ostatní dívky, tak bláznivě se zabrala do svého horování, že si v pošetilosti své nožíkem vyškrábala na levé paži až do krve počáteční písmeno křestního jeho jména — písmeno V., neboť se jmenoval Václav... Ale Jiří nesmí o tom ani muknouti, neboť by bylo nešlechetné, prozraditi tajemství nejdražší přítelkyně; Zdenka neprozradila dosud nic, neboť Václavů jest na světě mnoho, a Jiří tak jako tak nezná ani onoho profesora, ani jeho jména. Přitom rozjařená vypravovatelka nevzpomněla, že Jiří na jejím vysvědčení z pensionátu dávno četl jména všech jejích učitelů a mohl věděti, že jediný Václav mezi nimi jest dr. Dvorecký.

	Zcela jsa zaujat vypravováním své nevěsty, okouzlen, jejím humorem a vtipem, její dětinskou švitorností a hlavně její důvěrou, byl Jiří posluchačem, nad nějž si Zdenka horlivějšího ani nemohla přáti, ano častými otázkami ji ještě povzbuzoval k nejrozmanitějším vysvětlivkám a dodatkům.

	Slíbiv jí ochotně nejhlubší, hrobové mlčení o ideálu Ellenině otázal se, mohl-li tajuplný onen Václav býti tak bezcitný, že by neopětoval náklonnost půvabné Američanky?

	»Ach, ubohá Ellen,« lehce vzdychla Zdenka, »byla mu hodnou žačkou, ničím více. Dávala jsem jí často výstrahu, aby se neoddávala klamným nadějím, ale nic platno. Ješitně věřila, že mu není lhostejná; ale sotva jsem z pensionátu byla asi týden doma, perně ji o tom poučil. Zasnoubil se s naší družkou Růženkou, která měla mezi námi čestné i posměšné jméno »vzorné dítě«, byla však opravdu nejskromnější a
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	nejmoudřejší z nás a nikdy nekoketovala. To měla Ellen ze svého bláhového románku.«

	»Chudinka!« politoval ji upřímně Jiří; »věřte mi, že bych měl chuť odsouditi onoho ledového Václava aspoň na tři dny k čisté vodě bez chleba za jeho ukrutnost. A vám není slečny Elleny ani trochu líto?«

	»Bylo mi jí líto,« přiznávala se Zdenka upřímně, »ale dnes — nemohu za to — mám v lidské své křehkosti z následků její nehody sobeckou radost. Jakž bych odolala tomu hříchu? Vždyť Ellen sem přijede pro zotavení z nějaké churavosti a v této churavosti, jak jsem jista, nevězí nic jiného, než že ji bolí srdečko a hněte zklamání.«

	»Zdá se, že béřete její žal na lehkou váhu,« pravil Jiří jemně a s úsměvem, ale přece s výčitkou.

	»Prosím vás, taková pošetilá láska z pensionátu, to se přece nemůže bráti vážně,« mínila Zdenka.

	»Kdož ví?« namítal Jiří; »nevěřím vám tak úplně. Béřete i náš poměr téměř za žert; snad ani mne nepolitujete, že nemohu zůstati stále u vás?«

	»Ovšemže nepolituji,« svědčila Zdenka, »tak jako vy s pravou nelidskostí tvrdíte, že nesmím zůstati napořád u tatínka! Právě proto není mi náš poměr žertem, ba má velice vážné stránky. Či chcete na příklad, abych slib váš, že každé mé přání podle možnosti splníte, brala na lehkou váhu jako žert?«

	»Chraň Bůh,« pravil Jiří srdečně, »můj slib byl svatě míněn, Zdenuško.«

	»Však si o něm promluvíme jindy důrazné slovíčko, ne jen tak na piano,« odpověděla Zdenka důtklivě.

	»Jen buďte přísná, napomínejte mě a kárejte; dnes vám to zvlášť dobře sluší, Zdenuško,« se zálibou jí nato řekl Jiří.
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	»Ó, to mi musí slušeti vždycky, a vám bude vždy nejlépe slušeti poslušnost. Nyní však pojďte, jsou mimo nás ještě jiní lidé na světě; navštivme Jiříčka, a pak zdá se mi, bude čas k svačině.«

	»Půjdu, Zdenuško! I ta hospodyňská důstojnost vám dnes tak zvláště sluší, snad k těmto hnědým šatům, v nichž se mi tolik líbíte!«

	»Tu to máme! Vzala jsem je proto, abych se vám nelíbila; řekl jste ondy, že v nich vypadám bůhví oč starší.«

	»Vypadáte v nich taková, jakou si vás představuji, až vás za tři léta uvidím vládnoucí pečlivě naší vlastni domácností, a když se tak na vás zahledím šeptaje vám: Zdenuško, Zdenuško, myslím si vlastně slovíčko — neuhodnete, které? Rýmuje se na Zdenušku, a rýmem tím budu vás volati — za tři léta.«

	Zdenka si zacpala uši. z Nechci slyšeti takovou prostořekost! Pěkně se mi vyplatilo, že jsem se zapředla do té hnědé kukly, budí-li ve vás tak protivné myšlenky!«

	»Pamatujte si, Zdenuško, že všecko vaše namáhání, abyste se mi nelíbila, bylo by vždycky marné.«

	»Ostatně,« řekla Zdenka po čtverácku významně, »je spravedlivo, vypadám-li vám dnes trochu jako hospodyňka. — Aj hle, jistě meškáme příliš dlouho,« dodala, když otec i matka vcházeli do sadu jim vstříc.

	»Ano, jdeme si pro vás, neboť máme již hrozný hlad, a svačina čeká,« smál se pan Menšík. Po uvítacích poklonách i pozdravech kráčeli všichni k jídelně.

	»Ale dnes neplatí dámy napřed,« pravila Zdenka Jiřímu; »dnes svačíme nejen pro všední potřebu, nýbrž vám na počest, toho si buďte vědom; nuž tedy 
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	oslavenec napřed a já nejzadněji, neboť dnes jsem hostitelkou, pane Jiří.« To díc naklonila se čtverácky a otevřela mu dveře dokořán.

	Neklamala se v očekávání, že Jiří bude oslněn. Byl více než očarován Zdenčiným důmyslem a přirozeným krasocitem, který jí vnukl úpravu idylického stánku nad stolem; byl přímo unesen, oblažen ponětím, že si to vše vymyslila pro něho, urobila z lásky k němu. Že by to vlastně a tajně platilo někomu jinému, arci mu na mysl nepřipadlo.

	Štěstím zamlklý sledoval očima bez ustání jen štíhlou, pružnou postavu své Zdenušky, jež v jednoduchém, tmavém úboru z těžké látky věru se dosti podobala mladé ženušce napolo hravé a napolo hospodyňce vážné, když všem kávu nalévala, příkusky podávala, pečlivě pozor dávajíc, čím by komu mohla posloužiti. »Moje Zdenuška — ó, to bude ženuška,« tato myšlenka se mu ozývala v duši jako refrén všeho, cokoli se dnes mluvilo u stolu.

	Hlavním předmětem hovoru byla jeho promoce, k níž ovšem rodičům Zdenčiným podal svou pozvánku s ujištěním, jak by si nade vše vážil jejich přítomnosti, kterouž mu pan Menšík pro svou osobu ihned horlivě přislíbil. »Co se maminky týče,« prohodil, »musíš Jiříčkovi, až bude zdráv a poporoste, kožíšek vyprášiti za to, že ferina teď stůně a maminku nevyhnutelně doma zdržuje. A co se týče Zdenky: vezmu ji s sebou, maminko. Co myslíš?«

	Jiří upřel na paní Menšíkovou pohled tak nezdolně prosebný, že ihned řekla: »Na všechen způsob, Zdenka může jeti.«

	Však Zdenka asi sotva stála o toto svolení, neboť si pospíšila namítnouti: »Jen uvaž, maminko,
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	nebylo-li by neslušno, abych opustila Ellenu tak brzo po jejím příjezdu k nám?«

	Paní Menšíkovou tato úzkostlivost obveselila.

	»Nebude snad tak zle s tou neslušností,« pravila s úsměvem; »odjedeš časně ráno a do večera můžeš býti zase doma; ten den snad Ellen bez tebe vydrží a nám všem odpustí.«

	To bylo příliš jasné, takže Zdenka nemohla déle odporovati. Konečně byla sama na promoci zvědava, ano těšila se na ni s jakousi malou hrdostí, ba zdálo se jí, že by obřad ten bez její osůbky postrádal čehosi velmi důležitého — aspoň pro Jiřího; a pak cítila, že ji má ten Jiří tolik rád, a že by jí ho tisíc dívek mohlo záviděti, a docela jí nebylo proti mysli jeti s tatínkem na den do Prahy.

	Čím více se šeřil večer, tím málomluvnějším se stával Jiří, neboť mu bylo krušno rozloučiti se s milovanou družkou na celé čtyři dni; čím tišší však byl on, tím veseleji dováděla Zdenka, škádlíc jej ustavičně a švitoříc živěji a živěji o všemožném čtveráctví, jehož dějištěm byl pensionát a hlavní hrdinkou Ellen. Tatínka bavila tím výborně. Jiří se na sebe mrzel, že se nemohl rozveseliti. Konečně vstal a poděkovav rodičům i Zdence za krásný dnešní den měl se k odchodu.

	»Kdybych oddaloval chvíli loučení sebe více, neujdu, jí přece,« pravil měkce.

	»Kterým pak vlakem odjedeš? Můžeme tě provoditi na nádraží?« ptal se pan okresní starosta, ačkoli věděl, že Jiří odjíždí o půl dvanácté v noci. Bylo mu tak líto, že to není hodina vhodná, aby mu šel se svým »kotětem« dát na nádraží sbohem; byl by rád slyšel, kdyby Jiří pojmenoval jiný vlak. Jiří však roz-
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	čilen a bled opakoval jen, co již věděli, nemoha již ustanovení měniti. Rozloučili se tedy bez odkladu zamlkle a s potlačeným, chvějným pohnutím, jež bylo přirozené při prvním rozchodu za okolností změněných, sblíživších je všechny tak těsně, tak vřele a důvěrně.

	Chtělť pan Menšík se Zdenkou vyprovoditi Jiřího aspoň sadem, ale hned na dvoře je prosil Jiří, aby se vrátili, poněvadž studený vítr ostře vál, a oni byli bez klobouků. Pan Menšík viděl, že mladý muž má oči plné slz, a nechtěl ho déle pokoušeti. Jiří chvatně políbil nastávajícího tchána, políbil taktéž nevěstu a nemoha pro tíseň citů již ani slůvka »sbohem« pronésti odcházel dlouhým, spěšným krokem v stranu svého domova.

	Tu objal pan Menšík dceru s tak hlubokým rozechvěním jako nikdy dosud. »Dítě mé,« pravil jí přitlumeným, dojatým hlasem, »s tak přesvědčenou důvěrou snad žádný druhý otec nevydává svou dceru muži, jako já tebe Jiřímu. Ani nevíš, jak ryzím zlatem jest Jiří mezi jinými muži. Modlím se, abys byla tak šťastna, jako on je šlechetný a dobrý. A má tě vřele rád tak z hloubi celého mladého srdce, jak já jsem kdysi miloval tvou drahou matku, nezapomenutelnou do dneška.«

	Žádná chvalořeč nebyla by mohla Jiřího tak povznésti v očích Zdenčiných. Nynější matku ctil a miloval tatínek upřímně, jak toho zasluhovala, i žili spolu v nezkaleném souladu a spokojeném klidu; o nebožce své, dávno ztracené, zmiňoval se jen zřídka, Zdenka však věděla, že nebylo v životě jeho chvíle významné, aby na ni nevzpomněl s největší láskou po-
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	hrobní. A řekl-li, že Jiří má Zdenku tolik rád Jak on ji, nemohl žádný řečník Zdence říci více.

	Odpověděla otci jen přítulnějším stisknutím jeho šíje, i vrátili se spolu objati do jídelny. Zdence po prvé přišla na mysl otázka, co by zesnulá matka řekla jejímu spojení s Jiřím, kdyby k ní dcera mohla přistoupiti a tázati se jí o radu. Nejasný, divný, tajuplný cit ji obešel, když usedla k oknu a hledíc do širé krajiny spatřila na kopečku v mírné dálce, za směsicí střech a zahrad, černé špičky starých thují jasanovského hřbitova. A kterak asi ubohá matička její navzájem milovala tatínka? Zdali též tak, jako Zdenka Jiřího? Ó, jistě ne tak povrchně, tak nevážně, tak sobecky... Jistě myslívala pečlivě na to, čím by se zavděčila tatínkovi, a nikoliv, čeho by od něho jen pro sebe žádala... ó, jistě nepočítala a neželela, co mu ze srdce ráda obětovala ze svého žití, ze svých libostí.

	Nevšímala si, co se kolem ní děje, až ji z dumání vyrušil hlas paní Menšíkové řkoucí: »A teď, Kačenko s Matesem, odkliďte ten slavnostní stánek, ať je zde zase obyčejný pořádek.«

	Kačenka odvětila: »Jak poroučíte. Byla to krása! Věru je ho škoda.«

	»Aha! Nejvyšší čas, abych se do toho vložila,« pomyslila si Zdenka a rychle se přitočila k rodičům, čtveračivě prosíc: »Což byste nedovolili, tatínku, maměnko, aby ten monumentální stánek zůstal na svém místě pro obdiv Ellenin?«

	»Nebude to do zítřka příliš zvadlé?« uvažoval otec.

	»Vždyť nechceš Elleně prozatím ještě prozraditi svůj poměr k Jiřímu,« upozornila ji matka; »kterak bys jí vysvětlila tuto slavnostní ruinu?«
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	»Ať Ellen myslí, že jest to slavobrána pro ni zbudovaná,« živě vpadla Zdenka; »a ruinou můj stánek nebude, obnovím-li jej troškou čerstvé zeleně a kvítí.«

	»Stálo by to za to? Co myslíš, ženuško?« tázal se tatínek povolně.

	»Myslím tolik, milý Richarda,« řekla paní; »Jiřího jsme přijali za člena rodiny, i byla proň výzdoba rodinné jídelny na patřičném místě; Ellen bude nám milým hostem, jako přítelkyně Zdenčina, i může Zdenka pro ni, chce-li, vyzdobiti svůj pokojíček tak krásně, jak jen dovede.«

	»Máš pravdu, to je zcela rozumné,« přisvědčil tatínek, a oba vyšli spolu ze dveří.

	Co činiti? Neposlechnouti bylo nemožno. Nezbývalo, než rozbourati stánek, který by byl jistě okouzlil Ellenu. Byla to velká porážka, ale co platno! Musila se spokojiti aspoň útěchou, že smí svůj pokojíček pro milou družku vykrášliti.

	»Jen jděte, Kačenko,« řekla staré služce, skrývajíc své zklamání vyzvídavým jejím očím; »pošlete mi sem Matesa, obstarám si s ním sama tu práci.« Kačenka něco nesrozumitelného zavrčela a šla. Měla Zdence opravdu za zlé, že od návratu z pensionátu byla rozkazů macešiných poslušná jako beruška, ba nejednou jí tuto slabost vyčtla jako hanbu, ale marně. Nemohla zapomenouti na krásné časy, kdy nebylo v domě po tolik let žádné paní, a ona, Kačenka, měla neobmezenou svobodu dělati i nedělati, co jí bylo libo. Zdenka byla dříve jejím bůžkem, dokud nové matce vzdorovala a s Kačenkou proti ní denně aspoň jedno malé spiknutí osnovala; ale teď — jako by to již ani nebyla táž Zdenka, ta vtipná, bujná, nepoddajná hlavička!

	Mates však měl »milostslečnu« stejně rád jako dřív
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	»slečinku« a ještě dříve »Zdenčinku«; třeba se jí teď drobátko ostýchal, mohla si přece vzpomenouti, co jen chtěla, a byl jistě přitom.

	Když mu teď Kačenka vyřídila její vzkaz, nechal všeho, co měl právě na práci, a dostavil se v tu chvíli do jídelny. Co s milostslečnou hovořil, nemohl nikdo slyšeti, ani stěny, i kdyby byly měly uši, neboť Zdenka mluvila jen pološeptem po půl slůvku, a on odpovídal nejvíce jenom kýváním a mrkáním neb nanejvýše přidušeným »hm« neb »arci« či jiným zvukem ze slovníku své ochoty a sympatie k Zdence. Ti dva si rozuměli podivuhodně s náramně malou spotřebou slov.

	Skutečně také Mates ještě do večera zatloukl v jejím pokojíčku i v chodbě nad jeho dveřmi hřebíky právě takové a právě na těch místech, jak si to Zdenka myslila a přála, aby mohla ráno ověnčiti vchod do svého útulku a přes pokojík nad obě postele od stěny ke stěně napnouti baldachýn z červených stuh propletených větvicemi a kvítím, podobně uspořádaný, jako byl stánek v jídelně. Však si ty stuhy přiváže ještě dnes po večeři; aspoň neusne, neboť dnes nechce spáti...

	Při večeři prohodil tatínek: »Zdali pak si dnes lehneš, Aničko?« a matka odpověděla: »Musím si trošku zdřímnouti, vždyť jsem nespala celou noc. Budu spáti v lenošce u Jiříčka, jejž zatím bude Málka hlídati; po jedné hodině však bývá vždycky nepokojný, i když je zdráv, tím více v nemoci. Vzbudím se jistě na minutu včas, pak může jíti Málka spát, neboť jí ho pak již neověřím.«

	»Měla bys však někoho míti k ruce, komu jej můžeš
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	svěřiti; ať se nám nerozstůněš přemáháním,« starostlivě odvětil tatínek.

	Zdenku cosi bodlo; zahnětlo ji svědomí. Ach, jak by se ráda byla matce nabídla, že bude dnes bdíti u bratříčka! Zrovna ji pálil jazyk žádostí vyřknouti tato přirozená, pro dospělou dceru patřičná slova; ale nebylo možná, vždyť... »Dnes nemohu, ale zítra jistě maminku zastanu... Zítra? Jak jest to těžké! Zítra bude Ellen první noc u nás; mohu-liž ji opustiti a bdíti u Jiříčka? Pomyslila by si, že o ni příliš nestojím, a polekala by se, neboť by to vypadalo, jako by měl Jiříček hrozně zlou nemoc. Zítra asi bude nutno a slušno, abych zůstala na noc s Ellenou, ale pozítří jistě maminku vystřídám na celou, celou noc, aby se mohla až do rána vyspati.« — Tak rozjímala Zdenka, nepokojná a roztržitá, a byla ráda, že rodiče dnes brzo vstali od večeře, aby se matka mohla až do jedné hodiny hodně prospati.

	Propuštěna do svého pokojíčku dala se tam horlivě do práce. Zastřela okno, aby čeládka ve dvoře neviděla, že svítí, oblekla místo šatů lehký župan a jala se upravovati baldachýn. Přenosné schůdky jí posloužily k tomu, aby se bez křídel vznesla až ke stropu všude tam, kde chtěla upevniti červenou stuhu s výzdobou a kde neocenitelný Mates, z oddanosti k ní uhodnuv její tužby, všude již vrazil hřebík.

	Když Zdenka ukončila tuto práci, bylo teprv čtvrt na deset. Co nyní? Tu si vzpomněla, že má v deskách několik archů zlatých a hedvábných papírů, koupených ještě v pensionáte na zhotovení jakési hříčky, na kterou pak již nedošlo. Vytáhla tyto desky ze skříně i jala se vystřihovati z bílého papíru třásně a krajky, jak činívala leckdy Ellen, ze zlatého pak růžice a
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	hvězdy, a když jí papír došel, bila jedenáctá. Teď znova posouvala schůdky s místa na místo a vystupujíc na ně připínala papírové ozdůbky na červené stuhy nahoře. Konečně strávila tím tolik času, že ručička hodin se blížila třetí čtvrti na dvanáctou.

	Zdenka si hluboce oddechla. Mžikem vzala na sebe teplou sukni, kabátek a šátek na hlavu. Zhasila světlo, pootevřela vyhlídku a skulinou tichounce zavolala ven: »Hotovo?«

	»Hotovo!« ozvalo se sotva slyšitelně zdola.

	Zdenka opatrně sešla se schodů pouze v punčochách, v rukou si nesouc botky, jež teprve dole vtáhla na nohy.

	Na dvoře rozeznala ve tmě černou postavu, k níž se mlčky přidružila. Šli, a jakýsi světlejší pruh se míhal před nimi. Podobali se němým duchům půlnočním.

	Dvířka ve vratech dvora se slabounkým vrznutím otevřela i zavřela, a před Zdenčiným zrakem se matně zabělal pruh silnice, po níž se duchovitá naše výprava pustila směrem k nádraží. Srpek měsíce byl teď ukryt za mraky, bylo tma jako v pytli.

	Za chvíli se ozval v černé noci tlumeně tento hovor duchů:

	»Mates!«

	»Milostslečinka poroučí?«

	»Zapomněl jste lucernu?«

	»Ba ne, mám ji v botě.«

	»V botě?«

	»Ano, vezu ji na trakaři v botě schovanou a houní přikrytou.«

	»Jak to, že ten trakař tak tiše jede?«

	»Ovázal jsem kolo slámou.«
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	»A k čemu ta houně?«

	»Aby slečinka Ellen měkce seděla.«

	»Což myslíte, že povezete Ellenu na trakaři?«

	»Bože, ano, myslím.«

	»Na trakaři povezete zavazadla!«

	»Odpusťte, milostslečno, to ne. Zavazadla můžeme nechat do rána v nádraží, ale slečinku Ellenu nemůžeme jako hosta nechat jít pěšky.«

	»Máte skoro pravdu.«

	Zas chvíli ticho, a za chvíli tajemný hovor jako prve:

	»Mates!«

	»Copak, milostslečno?«

	»Neslyšíte nic?«

	»Něco hrčí.«

	»Někdo jede z nádraží.«

	»Leda na trakaři; koní nemá.«

	»Aťsi. Zastavme, schovejme se.«

	»Jak milostslečna poroučí.«

	Zdenka i Mates se skrčili k vysoké houštině u silnice, takže i s trakařem zmizeli v stínu. Vtom se přiblížil již skoro až k nim jasný bod svítilny, již nenesl před sebou nikdo jiný než obecní starosta pan Sýkora, za nímž jeho pasák strkal prázdný trakař; byl to průvod Jiřího, vracející se z nádraží.

	Pasák se zastavil. »Milostpane,« šeptal bojácně, »maj u sebe zbraň?«

	»Což jdu pytlačit?« vece starosta.

	»Ale bože!« tiše se hrozil pasák, »tady do toho houští se někdo se silnice schoval, já jsem to viděl.«

	Matesovi to přišlo k smíchu; polkl sice svůj smích, ale přece uslyšel starosta nějaký zvuk, neboť vstrčiv pasákovi lucernu vzal mu trakař, který zvedl hrozivě
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	nad hlavou. »Kdo zde?« zvolal, stoje s pádnou svou zbraní proti podezřelému houští; »ozvi se, nejsi-li duše taškářská!« — Chvíli bylo ticho. »Jdi, strašpytle,« obrátil se starosta k pasákovi, »snad to byl nějaký vyplašený zajíc. Nes lucernu napřed, a já ho, kdyby nás nějaký šibal stíhal, švihnu trakařem.« Tak se opět vzdálili: pasák nesa lucernu a pan starosta táhna jednou rukou trakař.

	»Aby tak věděl!« myslila si Zdenka. Když bylo na silnici opět pusto, dala se s Matesem na další cestu. Bez dobrodružství dosáhli pak nádraží.

	Čekali tam dlouho; jen proudy větru skučely z dálky blíže a opět se do dálky ztrácely. Konečně zazněl rachot a hvízdot, a krvavě ohnivé oči vlaku se přiblížily temnotou.

	Ani živá duše nevystoupila; za chvíli zas dýmající, hrčící těleso se hnulo a vjelo v jícen černé tmy.

	Ač bylo Elleně tak měkce ustláno houní na trakaři a čekal jí tak slavný vjezd, nic netušíc asi pevně spala v pensionátní posteli a nechala Zdenku zklamanou jíti s Matesem tak duchovitě domů, jak byli vyšli.

	Jen napolo svlečena lehla si Zdenka na postel, očima proti oknu, aby ji svítání snáze probudilo, kdyby opravdu usnula.

	Však neusnula ani napolo. Nedala jí směsice podivných představ, s níž se stíhaly myšlenky na Ellenu a na Jiřího, na nevyspalou matku a na chorého bratříčka. Šestá hodina se ozvala, aniž oka zamhouřila.

	Vyskočila chutě z postele, jako by se byla k omrzení vyspala, pečlivě ale rychle se strojila, patrně aby něčeho nezmeškala. Vzala na sebe soukenný oblek podzimní a nespatřena nikým spěchala opět silnicí k nádraží. Vždyť věděla, že okolo sedmé hodiny přijíždí
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	od Ivanova Městce zase vlak. Však ani tenkráte se Ellen neobjevila.

	Po druhé se Zdenka vrátila s nepořízenou — nyní bez všeliké ekypáže.

	Posnídavši s rodiči dala Matesovi zevrubný rozkaz, kterak má vyzdobiti její baldachýn a její dveře zelení a chvojí. Šla se zabývat výhradně Jiříčkem, aby poněkud učinila zadost reptajícímu svému svědomí, které se v ní stydělo za marnosti dnešní noci.

	Vidouc, jak mile dojímá matku její pečlivost o malého bratříčka, obsluhovala jej tak dlouho, až se jí zdálo, že by byl čas jeti již na nádraží k onomou nákladnímu — či vlastně podle jejího mínění smíšenému vlaku, o němž tatínek řekl posměšně, že přiváží jen pasažéry jako husy, vepříky, ovce a telátka. Stálo ji mnoho sebepřemáhání, aby se nesháněla po tatínkovi, zvláště když slyšela ze dvora zvuky prozrazující, že Mates již zapřahá; jako na jehlách, přece hrdinsky vydržela, až tatínek sám přišel ji vyzvat. »Již pojď, kotě; již pojedeme k Sýkorovým.«

	Pohlédla naň tázavě, s úzkostlivou nejistotou v tváři. »Jen se nelekej,« usmál se tatínek; »pojedeme dříve vyšetřit nákladní vlak, není-li Ellen v některém žoku zašita či soudku zabedněna!«

	Matka prohlédla Zdenčin oblek, jenž ji úplně uspokojil; jenom pokynula Málce, a ta přinesla Zdence zcela nové, světlé rukavičky a krásně uvitou kytici; bylať Málka v umění tomto zvláště dovedná. »Pro paní Sýkorovou, abys nezapomněla,« pravila matka, a Zdenka se zapálila vidouc, že jsou pro nastávající její tchyni pořezány všecky ony nejkrásnější květy, kterých dosud žárlivě šetřila, aby zdobily zahradu pro radost Elleninu.
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	»Chovej se k paní Sýkorové jako dcera k matce, ať vidí, že radostně spěcháš do jejího náručí,« laskavým hlasem připomněla paní Menšíková líbajíc Zdenku, když odcházela.

	Lehce hrčel kočár po úpravné silnici, navlhlé drobnou vlažičkou, jež ráno spadla. Vzduch byl tak příjemný, chladný, ale jasně slunný, že svěžest vjela Zdence do všech údů i mysli.

	»Hledíš tak vesele,« pravil otec, »jako bys očekávala, že vyhraješ, když se teď s tebou o zlatičku vsadím, že si teprv přivedeš Ellenu opravdu s peronu, až jí poletíš vstříc do třetice všeho dobrého. To nebude ani teď, ani v poledne, ale až v šest hodin večer.«

	»Sázím se, že to bude teď!« zvolala Zdenka rozjařena tajnou veselostí a smála se, neboť tatínek nevěděl, že ona právě nyní letí Elleně vstříc již do třetice. Nechápal, co ji tak rozdovádělo, že jiskříc očima a laškujíc jako za rozpustilých dětských let mu říkala: »Ach, ty můj jediný, maličký tatoušku zlatoušku, jak je mi ta sázka k smíchu!«

	»Jen pamatuj: kdo se směje naposled ...« pohrozil tatínek.

	Povoz se zastavil u nádraží. Otec i dcera, stojíce na peróně, za malou chvíli viděli dlouhého, prohýbajícího se hada, chřestícího obrovskými svými články, po kolejích se blíže plaziti, až soptě a syče stanul.

	Vystoupil z něho honák, jenž se hlásil o svých pět telátek vystrkujících hlavy z dřevěné mříže vagonu a bečících, kdežto z jiného vozu se ozýval sborový zpěv husího nákladu ...

	»Kde jest Ellen?« usmál se tatínek šibalsky a natáhnuv ruku proti Zdence řekl vyzývavě: »Zlatičku sem!«
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	»Oho, zlatičku sem!« odpověděla ještě vyzývavěji, nastavujíc mu se smíchem dlaň v bělošedé rukavičce. »Kdyby Ellen byla přijela, byl bys vyhrál!«

	»Podívejme se, jak mi ta nezdárnice překrucuje pravdu přímo do očí,« posměšně horlil udivený tatínek.

	»Řekl či neřekl tatoušek, že Ellen přijede, až pro ni přijdu do třetice na peron? Řekl,« tvrdila Zdenka vítězně; »nuže, já však jsem byla zde pro ni dnes již dvakráte, ale nepovím, kdy a jak, teď jsem tu do třetice — a Ellen nepřijela, pročež zlatičku sem!«

	»Když je to takové,« smál se pan Menšík nyní srdečně, »pak jsem arci na hlavu poražen, a nezbývá, než abych zaplatil vítězi kontribuci.« Položil jí na dlaň blýskavý stříbrňák, který s dovádivou hrabivostí vstrčila honem do kapsy, žertem a smíchem zakrývajíc, nelibost opětného zklamání, dnes opravdu třetího.

	A nyní jí nastal nejkrutější oddíl dnešního dne: vsedla s tatínkem do kočáru, jeli již přímo k Sýkorovým. Dosti se Zdenka snažila, by si cestou vymyslila, jak paní Sýkorou osloví, a přece se nemohla na ničem ustáliti; myšlenky se jí trhaly rozčileností, krom toho si nebyla asi sama jasně vědoma, chce-li si získati přízeň paní Sýkorové či raději jí zůstati cizí, bála se jí a měla představu, že, nechť by s ní mluvila a jednala tak či onak, nezachovala by se jí nikdy dost bezvadně.

	S těmi pocity vystoupila z vozu před jednopatrovým domem Sýkorovým, jenž stál na náměstí Jasanovském zrovna naproti radnici a měl za sebou hospodářská stavení i dlouhou zahradu, táhnoucí se ven za městys,
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	kdež přiléhala k polím, jichž jeden cíp sousedil s loukou Menšíkovou.

	S bušícím srdcem kráčela Zdenka po schodech, jež byly potaženy čistým kobercem. Stěny schodiště byly bílé jako z cukru, kliky a zámky dveří se leskly jako zlaté. Zasklený vchod do bytu byl zavěšen krajkovou záclonou, na mosaikové podlaze nebylo smítky ani poskvrnky. I zvonek u dveří zazněl s tak jasnou určitostí, že se Zdence zdálo, jako by ani hlas poněkud nečistý nesměl býti trpěn uprostřed úzkostlivé té čistoty kolem.

	Služka, jež přišla otevřít, byla vyškrobená a nažehlená jako ve svátek na procházku a ne do práce; otevřela dveře do salonu a prosila, aby hosté ráčili chvíli posečkati, milostpán že přijde hned, ale milostpaní že není doma.

	Že Zdenka nevykřikla příjemným překvapením, tomu se sama podivila; nebyla by se opovážila ani pomysliti na možnost tak šťastné náhody.

	První, na čem v saloně utkvěl její zrak, byla otevřená okna, jimiž se přehlédlo celé široké, kostrbatě dlážděné, prázdné a nudné náměstí, obstoupené neúhlednými domy a domky bez nejmenší zajímavosti. Vystrojená ona služka běžela přes náměstí do vrat radnice, kdež nepochybně pan obecní starosta právě úřadoval.

	Až do jeho příchodu měla Zdenka dosti času, aby se rozhlédla v příbytku, kde byla dnes po prvé, neboť kdykoliv dříve byla s rodiči návštěvou u Sýkorů, proháněla se vždy jen s Milošem, Jiřího mladším bratrem, v zahradě a po dvoře, v chlévech, ve stodole, ve sklepě a na sýpce; svačívala se šafářovými dětmi z hrnce kyselého mléka, ale do panského bytu nikdy.
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	nevkročila. Po každé ji dosud omluvil tatínek: »Nechme tu bujnou dětinu, ať si skáče a tropí, kde jest jí volněji než v saloně.« To bývalo, než ji poslali do pensionátu; když po svém návratu byla s matkou u Sýkorů návštěvou, dlela paní s oběma syny v zahradě, kdež bylo tak krásně, že matka usedla v roztomilém altánku a nedopustila, aby ji domácí paní uvedla nahoru do pokojů.

	Zdenka se přesvědčila v okamžiku, jaký jest rozdíl mezi přívětivou, pohodlnou, valně starosvětskou domácností na statku rodičů a tímto příbytkem, kde všecko bylo tak moderní, elegantní a v pořádku tak přísném, až se tajil dech! Vpravo i vlevo byly otevřené dveře do jiných pokojů, a jako v saloně tak v celém bytě vypadalo vše tak bezvadně, jako by se nikdy ani nešláplo na leštěné podlahy, jako by se nikdy nepohnulo ani židlí s místa, jako by na uhlazených sněhobílých postelích ložnice nikdo nikdy nespal.

	Sotva učinila Zdenka tiché toto pozorování, ozvaly se na schodech hřmotné kroky a s veselým pozdravem, který se podobal jásavému výsknutí, vešel starý pan Sýkora. S ním jako by byl přirozený život vkročil do místa očarovaného v pohádce.

	Zdenka příštímu tchánovi upřímně políbila obě ruce a odevzdala kytici pro milostivou paní matinku, čímž byla vysvobozena ze všech svých úzkostí a rozpaků, neboť již nemusila namáhati ducha ani jediným slovem, nechtěla-li sama, čehož se však chránila, aby nedala panu starostovi nových podnětů ke vtipům, jež měly více obecenstva, než bylo třeba. Mělť pan obecní starosta hlas přiměřený obrovské své postavě, který bylo okny dobře slyšeti přes celé náměstí.
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	Nezřídka se stávalo, že z bytu svého zavolal oknem na obecního strážníka, stojícího ve vratech radnice, nebo naopak z oken radnice domů na služku Babetu, aby mu přinesla to či ono. I nyní zahlaholil jeho hlas v radostném vzrušení tak vydatně, že se v kancelářských oknech radnice objevily hlavy tří naslouchajících písařů.

	Pan Sýkora Zdenku otcovsky zlíbal, nenazývaje ji jinak než »dceruško«, a z každého slova jeho mohli vyzvědači vyrozuměti, že tu jde o sňatek syna jejich představeného se slečnou Menšíkovou. Veselý humor obou pánů, promísený smíchem, prorazil tísnivé zakletí tohoto salonu. Již tu šlapaly lidské nohy po podlaze a kobercích, již se hýbaly židle s místa, ba zazvonily v to i sklenice, jež přinášela Babeta na stříbrném podnose s lahví vína, a nechť se Zdenka vzpouzela sdíleti se o bodré přípitky obou tatíků, jejichž škádlivé texty ani poslouchati nechtěla, přece, když pronesli přípitek na zdraví nastávajícího doktora Jiřího Sýkory, musila přiťuknouti a připiti chtíc či nechtíc, začež ji tchán obsypal novým deštěm hubiček. Vždy touživ po dcerušce a maje jen dva hochy, zbožňoval čipernou Zdenku odjakživa jako ideál svých snů, ovšem to čině svým způsobem. »Až budeš naše, já tě sním, ty nejroztomilejší šotku,« zvolal v nadšení a zvedl Zdenku siláckými pažemi jako pírko do výše, načež klekl, a nohy její se dotkly země.

	Písařům uplynula takto příjemná úřední hodina, jen škoda, že se právě v tu chvíli skončila.

	»Tak!« liboval si pan obecní starosta blaženě, »teď si pojď prohlédnout celou naši residenci.«

	Vedl Zdenku všemi úpravnými pokoji jen ledabylý
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	ač byly vzorně spořádány jako pro výstavu; ukázal jí lesknoucí se kuchyni a zabočil pak na pavláčku k malému křídlu domu, které šlo do dvora. Tam ústily jediné dveře, které před Zdenkou otevřel, řka s veselou chloubou: »Nuž, co pak je tohle?«

	»To je můj pokojíček!« zvolala Zdenka a dychtivě skočila přes práh do neveliké světnice, jejíž okna šla nazad do zahrady. Světnice s malovanou almarou a vykládanou truhlou, se židlemi, v jejichž opěradlech vyřezána srdečka, s policí na knihy podobně vyzdobenou, s postelí výšivkami pokrytou — toť bylo jako v jejím pokojíčku, jehož úprava jí byla při návratu z pensionátu tak radostným překvapením.

	»Neuhodneš, čí asi to jest pokoj?« laskavě ji pokoušel pan Sýkora. Náhlé zapýření její prozradilo, že uhodla. »Ano, jest to pokoj Jiřího,« pokyvoval pan Sýkora, »a zůstane navždy pokojem pro vás oba, až budete svoji, neboť si to vymíníme já i moje paní, že při svých návštěvách do Jasanova budete bydlívati nejen po každé u rodičů tvých, ale střídavě také u nás. Ujednáno?« Chopil se její ruky a lehce ji udeřil širokou pravicí na útlou dlaň. »Platí! Již jsme si na to plácli,« rozhodl spokojeně.

	Zdenka byla zmatena. Jak to: že zde bude s Jiřím bývati návštěvou? Což zde není jeho domov? Nebude zde i domov její?

	»A kde, prosím,« otázala se nejistě, »kde bude míti Jiří svou kancelář?«

	»Svou kancelář?« opakoval po ní pan Sýkora jaksi udiveně. »To, má dceruško zlatá, dnes ještě věděti nemůžeme. Kdož ví, kde se usadí a zařídí! Ale teď si pojď do zahrady pro kytičku; máme tam krásné pozdní růže, pojď!«
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	Pan Menšík s hodinkami v ruce však namítl: »Ne, již ne, Prokope! Musíme na nádraží k polednímu vlaku.«

	Již je snad pozdě?« zvolala Zdenka uleknutě.

	»Kohopak čekáš, Richarde?« zeptal se Sýkora.

	»Zdenčinu přítelkyni z pensionátu, slečnu Ellenu,« pověděl tázaný; »jest právě čas, odpusť, a pro dnes sbohem!«

	»Nic tak, žádné sbohem!« zasmál se Prokop Sýkora; »pojedu s vámi, dovolíš? Nu, toť abys mi nedovolil zablýsknouti se po prvé v důstojnosti tchána, po boku našeho rozkošného šotka! Má-li dceruška přítelkyni, musí ji tatík také poznati a pěkně přivítati, pravda-li?« Za této řeči byl již zpět v saloně, popadl klobouk a bez okolků spěchal se s hosty posadit do kočáru.

	»Poslyš, Prokope,« pravil pan Menšík již mezi jízdou, »jako tchán se nesmíš ještě blýskati; maminky usoudily., aby se naše děti ještě neprohlásily jako snoubenci, když mají tři léta do sňatku čekati.«

	»Chci Ellenu tou novinkou příležitostně překvapiti,« doložila Zdenka s důležitostí.

	»Tak, tak, jen ji muč tajemstvím,« posměšně přizvukoval otec Sýkora; »já také budu skálopevně mlčeti; i kdyby mne krájeli, pálili, píchali, škrtili, nedutnu ani nemrknu.«

	»Elleně zvláště nic nepovím,« vyhrožoval otec Menšík, »abych ji potrestal, že jsem k vůli ní prohrál zlatičku.« Pověděl, jakým způsobem se to stalo, a než otec Sýkora, naléhaje na Zdenku otázkami, kdy a kterak po prvé a po druhé čekala na vlak s Ellenou,
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	se dopídil a doškádlil sebe menšího výsledku, byli již u nádraží a vystoupili z kočáru, slyšíce z dálky hučeti vlak.

	Jako na křídlech pílila Zdenka na peron; oba otcové se dostavili za ní, právě když vlak zastavil.

	Osm osob vystoupilo na stanici jasanovské, vesměs známých, kteří s oběma starosty pohovořili po několika slovech; ale nic Elleně podobného se ani nezakmitlo. Zdenka šla podél vlaku, pátrajíc toužebným zrakem v každém jeho okénku, a neustala ve své obchůzce po celých pět minut, až se vlak s lomozem opět vzdálil.

	Násilně potlačovala slzy před panem Sýkorou, když jej pan Menšík vezl zpět do Jasanova; jakmile však se v kočáře octla s tatínkem sama, nezdržela se pláče. »Ellen již nepřijede, uvidíš! Nechce přijeti, nestojí již o mne, zapomněla na mne pro svou pošetilou lásku k tomu — k tomu slovíčkáři, k tomu mentoru, k tomu pedantickému tyránkovi!« Všechen hněv vypouštěla na hlavu doktora Dvoreckého, nevzpomínajíc, v jaké úctě jej sama mívala, nechť o něm neblouznila zamilovaně jako její družky.

	»Jaké máš hned poplašné domněnky,« domlouval jí otec; »Ellen právě proto, že nepřijela ještě teď, přijede tím jistěji v šest hodin; jakákoli nepatrná okolnost mohla ji zdržeti.«

	»A nepřijede-li ani v šest hodin?« zabědovala Zdenka tónem beznadějnosti.

	»Nepřijede-li, bude zajisté také jen lecjaká náhoda toho příčinou,« těšil ji otec.

	»Ach, tatínku,« vzdychla Zdenka v úzkosti, »začínám si mysliti, není-li Ellen opravdu vážněji ne-
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	mocna? Dosud jsem měla za to, že její nemocí jsou jen fňuky pro tu hloupou směšnou zamilovanost —«

	»Ty!« pohrozil jí otec potutelně, »ty bys nejméně měla nad zamilovaností tak pohrdlivě zvedati nosíček!«

	»Jsem já snad zamilována?« vyhrkla Zdenka rozhorleně a vykulila oči úžasem.

	»Teď by tě měl Jiří viděti, jak zapíráš,« zasmál se otec srdečně.

	»Nic nezapírám,« bránila se Zdenka, »se mnou jest to docela jinak než s Ellenou! Jiří mě chce — mne by přec jinak bylo ani nenapadlo! A vy mu všichni tolik přejete, že musím —«

	»I podívejme se!« rozesmál se teď tatínek z plna hrdla, »naposled nás to kotě poučí, že my vlastně chceme Jiřího, ona však že jest oběť ubohá a béře si ho, chudinka, z donucení!«

	»Vy jste do Jiřího zamilováni,« tvrdila Zdenka, »a zvláště ty, tatínku!«

	»A do tebe zas je zamilován tatík Sýkora, tak je to vyrovnáno a v pořádku,« ukončil otec půtku, skočiv se stupátka vozu a podávaje ruku Zdence, jež v ohni a žalu svém ani nezpozorovala, že jsou již doma.

	Zdenka se ani nedotkla pečených koroptví při obědě, jenž byl dnes k vůli očekávanému hostu trochu slavnostní; ale když přišly na stůl švestkové knedlíky, neodolala, pustila se do nich. Byly znamenité, ze švestek posledních, které zralostí div že se ještě držely na stromech. Zdenka si pochutnávala, najednou se však nad talířem rozplakala.

	»Co jest ti?« tázala se matka s leknutím, a Zdenka plačky vysvětlovala. »Ellen ještě nikdy neokusila švestkových knedlíků; zde na ni čekají, a ona —«
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	»Nic platno, drahoušku,« chlácholil ji čtverácky tatínek, »musíš za ni také její podíl snísti.«

	»Což jste jich v pensionátě nikdy neměly?« zeptala se paní Menšíková.

	»Prosily jsme o ně,« odpovídala roztruchlená Zdenka; »slečna ředitelka se nás tázala, kolik jich každá spotřebujeme, abychom měly dost; dívky mlčely, styděly se říci, kolik; tu jsem se — k vůli všem kurážně hlásila o šestnáct, a hned začaly ostatní žádati patnáct, dvanáct, osmnáct, nejmenší chovanky z první třídy chtěly po dvacíti, jedna i čtyřiadvacet. Slečna chvilku v duchu počítala a pak řekla: »To by bylo asi tři sta devadesát knedlíků; ne, to není možná, půldne by kuchařce nestačilo.« Poněvadž Zdenka při tom stále ještě slzy otírala, pohnula žalostná ta historie rodiče tím neodolatelněji k smíchu, až se i Zdenka rozesmála a v hoři svém skutečně snědla mimo svých šestnáct knedlíků i podíl Ellenin, o čemž nevěděla, poněvadž jí tatínek tajně kradl pecky.

	Již napřed se bála Zdenka, jak nekonečné to bude odpoledne až do šesté hodiny, a jak to potom dopadne? — Uchýlivši se do svého pokojíčku ani se nedovedla radovati ze svého baldachýnu, jejž Mates vyšperkoval visutými větvičkami, houpajícími se půvabně, když větřík oknem zavanul. Ach, očekává-li i ten zelený příkrov marně, že na bílém loži pod ním milá Ellen dnes bude spáti!

	Ach, jak přečkati tolik dlouhých hodin! Při každém pokusu zaměstnání se jí zdálo, že se čas tím loudavěji plíží. Šla k Jiříčkovi, ten však pěkně spal, a matka dřímala v lenošce vedle něho. Po tatínkovi nebylo nikde ani stopy, Mates byl někde v polích, nevěděla kde; konečně se octla v révovém loubí verandy, sklesla
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	na lavičku, jako kdyby se byla přílišnou prací unavila, a oddala se trudným myšlenkám: že Ellen nepřijela a snad nepřijede, že u Sýkorů jest tak nevolno, že ani neví, kde bude míti Jiří kancelář, že se tři léta potáhnou strašně nudně, že paní Sýkorová bude zlou tchyní, že švestky již dlouho nevydrží, že není v Jasanově nikoho způsobilého, aby si o něm myslila, že by si mohl vzíti Ellenu, že její baldachýn do zítřka bude zvadlý jako z hadrů, až se jí všecky tyto stesky slily v představu, že jest vlastně velice nešťastna. Když dosáhla tohoto výsledku, bylo. pět hodin, a na dvoře počal hlas Kačenčin volati její jméno. Hledali ji.

	»Ach, k čemu mne to zas volá osud můj?« vzdychla si a šla. Volalť ji osud k svačině.

	Srdci jejímu se ulehčilo, když uslyšela na dvoře Matesa vyváděti koně ze stáje. Oživla opět jakousi nadějí. Oblekla se zčerstva a vyčkávala na dvoře tatínka s netrpělivostí mocně krocenou.

	Když přišel, oba vsedli u Mates pustil koně do běhu, zastavila jej Zdenka křiknutím:

	»Počkejte! Ještě někdo musí s námi, Ellenin starý známý! — Míči, Míči, pojď sem! Kde vězíš?« A čtyřnohý rozpusta se přihnal odněkud s veselým štěkotem; nedal se do kočáru zváti dvakráte. Nyní teprve jeli.

	Koho spatřili při vkročení do nádraží? Známá obrovská postava jim přicházela vstříc. »Co tu děláš, Prokope?« divil se pan Menšík.

	»Čekám na přítelkyni své dcerušky, toť se rozumí,« usmál se otec Sýkora a zvedl s lavice kytici růží, kterou podával Zdence řka: »Nechala sis je u nás na keřích, přináším ti je sem.«
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	»Ó, jak jsou krásné!« radovala se Zdenka; »děkuji vám, tatínku! Smím jimi přivítati Ellenu?«

	»Arciť! Vždyť jsem zde k vůli ní celý, od hlavy až k patě i s kyticí,« přisvědčil pan Sýkora a obrátil se k panu Menšíkovi: »Víš, Richarde, jak se Bavůrek s Dobšem urputně hrdlí o pět metrů meze. Měl jsem zde v tu hodinu vyměřování, a poněvadž je to tak blízko nádraží, pomyslil jsem si doma: uděláš dcerušce radost, a vzal jsem kytičku s sebou.«

	Dlouhý hvizd a blížící se temný rachot zastavil další hovor, Zdence bušilo srdce prudkými ranami.

	Stanul vlak, otvírala se dvířka — — Hle, Ellen!

	Ellen teď vystoupila!

	»Podržte, prosím!« S tím chvatným slovem vstrčivši Sýkorovi růže do ruky letěla Zdenka s rozpjatými pažemi naproti štíhlé, bledé zlatovlasé dívce, již si přivinula k dlouhému, předlouhému políbení. Když to již hezky dlouho trvalo, ozval se za ní bodrý hlas: »My jsme tu také, dceruško!« a jakmile Zdenka Ellenu pustila, uklonil se oteč Sýkora, podal jí kytici a děl: »Má dceruška vám věnuje tyto růže na znamení citů, kterými vás všichni vítáme!«

	Vtom pan Menšík, byv zabrán v krátkou rozmluvu s nosičem nákladů, přistoupil k Elleně a pravil: »Vítám vás, drahá slečno Greyová! Dovolte, abych milou družku své dcery pozdravil jako milou dceru.« Políbiv ji otcovsky na čelo rychle dodal: »Teď nejdřív prosím o lístek na vaše zavazadla.« A již se s lístkem v ruce staral o věci svého hosta.

	»Tak pojď, dceruško, usaď slečnu do kočáru. Richard obstará věci sám. Prosím —« otočil se Sýkora k Elleně, podávaje jí rámě; Vedl ji, hladil jí ruku a pravil lichotivě: »Zdenička se vás již nemohla dočkati;
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	to bylo těšení na vás! Vsedněte, prosím! A sbohem prozatím, mám cestu jinam, jdu pěšky.«

	Ellen, uklonivši se odcházejícímu, potichu se otázala chybnou svou češtinou: »Který pán být tvůj tatínek, Zdenko?«

	»Ten u zavazadel, ten menší,« řekla Zdenka.

	»A ten pán druhý?« následovalo stejně tiše.

	»To je pan obecní starosta Sýkora, nazývá mě jen tak žertem dceruškou a já jeho tatínkem.«

	Mýlily se však obě dívky myslíce, že je otec Sýkora neslyší. Sotva spatřil pana Menšíka vycházejícího z nádraží, obrátil se zpět ke kočáru a pohrozil Zdence. »Zapírati svého tatínka je velký hřích! Jen poslyš, Richarde, a pověz slečně Elleně sám: jsem po právu dceruščiným tatínkem či nejsem?«

	»Šlakovitá věc,« žertoval oslovený, »jakpak se o ni rozdělíme? Nu víš, brachu: dosud je dceruška moje; tvou bude až — — «

	»Aha, hm, hm!« odvětil pan Sýkora a dvorně se všem ukloniv vesele odcházel.

	»Zdenko, co já pozorovat? Co já slyšet? Ty budeš měnit tatínek? Nový tatínek — to bude být pan tchán? Co že?« šeptala Ellen s překvapením a živou účastí.

	Zdenka pýříc se přikývla.

	»Ne žertem? Už svatojisto opravdu?«

	»Opravdu,« šeptala Zdenka, a Ellen jí stiskla ruce s pohledem vroucím, zjasněným, jenž výmluvněji štěstí přál než dlouhá gratulace.

	Vsedly do vozu; tu se přihlásil k Elleně hnědý psík s bílými pracičkami, jevě radost, jako by ji znal.
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	»Zdenko,« zvolala Ellen usmívajíc se, »viď, to je ten štěňátko, kterého slečna Zálesná nepšijal do pensionátu?«

	»Ano, to je on, váš známý, proto jel s námi vás přivítat,« svědčil pan Menšík usedaje vedle Elleny, kdežto Zdenka si sedla naproti. Po celou krátkou cestu držely se dívky za obě ruce, nespouštějíce oči se sebe a nemluvíce nic než po chvilkách: »Má Elleno, jakou mám radost!« »Ó, Zdenko, jak jste všichni ke mně dobrý!«

	Jen pan okresní starosta hovořil, povídaje Elleně, s jakou touhou ji Zdenka očekávala, a že sám neví, kolikráte běžela na nádraží ke všem možným i nemožným vlakům.

	A již vjížděli do dvora. Paní Menšíková spěchala naproti hrčícímu povozu, vítajíc Ellenu slovy i posunky dříve ještě, než se koně zastavili. Zdenka se jala podávati Kačence s vozu zavazadla. Pan Menšík seskočil, a oba rodiče nabízeli Elleně ruce na pomoc; vtom jako vítr se přikmitl kdosi na velocipédu a seskočiv zvedl oběma pažemi Ellenu se sedadla, načež ji postavil na stupeň verandy.

	»Výborně!« zvolal pan učitel Kročínský, jenž tu byl také a v pravé chvíli podržel velocipéd.

	Ellen, nemohouc se v leknutí svém smíchu zdržeti, poznala pana Sýkoru, nastávajícího tchána Zdenčina. »Vzal jsem na chvilku inženýrovi kolo a musím mu je vrátiti,« řekl směje se, uklonil se všem a ujížděl na velocipédu ze dvora.

	Všecko se smálo, pan Menšík i pan Kročínský něco za čtverákem volali, a slyše hluk ten vyšel Dr. Srnec ze dveří. »Co se tu děje? Stalo se něco?« ptal se.

	»Vezeme malou pacientku, která se přišla k nám na
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	čerstvý vzduch zotavit,« děl pan Menšík i představil své přátele Kročínského a Dra Srnce slečně Greyové a tuto jim. »Co říkáte dnes Jiříčkovi?« ptal se důvěrně stranou doktora.

	»Ó, ten je už chlapík,« liboval si doktor; »dnes se můžete vyspati pokojně, paní starostová.«

	»Jižíček stonat?« zarmouceně se divila Ellen; »ten malý zlatý Jezulátko je nemocný? Ó, to je rožně!«

	»Není mu tak zle, jenom je trochu strakatý,« těšil ji pan Menšík; »podívejte se jenom, zde ho mate!« Málka totiž vstoupila právě mezi dveře s Jiříčkem na ruce.

	»Ó, ty moje srdýčko roztomilý! Smím si ho vzít? Já mu neublížit!« A již jej Málce vzavši líbala jej něžně na kropenaté čílko i líčko. »Jižíčku, kužátko maličký, ty nesmí stonat ne, ne, ne!«

	Bystře stíhal Dr. Srnec Ellenu šedýma svýma očima. »Slečinka se nebojí nákazy?« řekl suše.

	Ellen mu ani neporozuměla. »Já se dost bojí, aby nenastyd, ale podívejte, pane doktor, já ho pšikryla mantilou, tuze teplou.« Skutečně držela chlapečka celého obaleného do své kostkované, flanelové pláštěnky.

	»Nebojte se, staroušku, nic se o něj nebojte,« upokojoval ji doktor — a Zdenka tleskajíc rukama zvolala: »To je můj sen! Právě tak se mi včera o Elleně s Jiříčkem a o panu doktorovi zdálo!« Ellen na ni pohlédla udiveně, však neodpověděla jí, nýbrž doktorovi, a sice otázkou: »Bude Jižíčkovi už brzy dobže?«

	»Arci, arci,« řekl doktor. »Dobrou noc, pánové. Dobrou noc, dámy.« A již drobnými kroky spěchal jinam, aby jako létací hlídka bděl nad svěřenými jemu životy malých i velkých.
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	»Položte jej, slečno, odpočiňte si již,« vybízela paní Menšíková, a Ellen kladla dítko na lůžko s tak jemnou opatrností, že by zkušená matinka nemohla lépe.

	Všiml si toho i pan učitel Kročínský; Ellen se mu zalíbila tak, že odcházeje nyní, aby nepřekážel, s hlubokou poklonou schýlil před ní šedou svou hlavu a políbil jí s uctivostí ruku.

	Zdenka, tichá jako myška, dívala se z ústraní nadšenýma, zářivýma očima, jak její drahá Ellen dobývá všech srdcí, jak jí tu rázem je všecko nakloněno. —

	»Nyní si slečnu vezmi a obsluž,« laskavě řekla paní Menšíková; »za půl hodiny přijďte, prosím, k večeři, zatím čeká svačina u Zdenky.«

	Zdenka si v objetí vedla Ellenu po schodech nahoru. »Jdeme teď do našeho — slyšíš? — do našeho pokojíčku!« plesala tiše a na každém schodě políbila Ellenu aspoň na rameno, nemohla-li na tvář. Bylo již temno, však bylo postaráno, aby všecka slavnostní výzdoba náležitě vynikla v záři lamp. Ověnčené dveře mile překvapily Ellenu, ale vykrášlený pokojík ji okouzlil.

	»To je báječný divý a zázraky!« zvolala, »to je tisíc a jedna noc!«

	Zdenka ji vedla pod baldachýn mezi obě postele. »Kéž bys tisíc a jednu noc zde se mnou spávala, má zlatá Elleno!«

	Ellen s úsměvem zavrtěla hlavou. »A kdyby dva tisíce noců, milá Zdenko: ty krásný mladý časy, kdy my byly šťastné blázínky, ty už nepšijdou, ty zůstaly tam, v pensionátu.«

	»Nevěděla bych!« odpíraje Zdenka ve své radosti; »za těch několik neděl jsme nezestárly, nic se nemusí mezi námi změniti!«
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	»A změnilo,« řekla Ellen, stále s úsměvem a mírně. »Ty být nevěsta, ty mít svoje starosti a ty už nesmí být jako džív; ty musí někoho jiného nade všechýnko mít ráda — a máš ráda, a myslíš ve dne v noci požád na něj —«

	»Ne, ne,« odporovala Zdenka živě, »nejsem opanována láskou, neznám ji ani, — mýlíš se, anebo nevíš, jak to vlastně přišlo, že jsem zasnoubena! Až ti vše vypovím, pak pochopíš. Teď se však nerozčilujme. Chceš trochu teplé kávy?« I posadivši družku ke stolu přisunula k ní číšku kouřícího se nápoje, o jehož vůni věděla, že mívala vždy mocnou přitažlivost pro Ellenu. Zkušenost ta se osvědčila i tenkráte; Ellen, dlouhou jízdou unavená a prokřehlá, poslušně se pustila do nabídnuté číšky, jejíž obsah byl ovšem zde mnohem chutnější, než býval v pensionátě. »To je smetánka, ach!« libovala si, »to je rozdíl proti bryndičku v ústavu!« Příkusky však odmítla. »Až zítra, Zdenko, chuť já. mít, což o to! Ale kdybych pšišla sytá k večeži, myslila by milostpaní matka, že mi nechutná. Ten kousek hlad, co mám, nechat si k večeži.«

	Když za velmi dlouhou půlhodinku dívky sešly do jídelny, přiblížila se Ellen k rodičům Zdenčiným a políbivši oběma ruce promluvila: »Nevím, jak začít; prve to nešlo, já byla samé pšekvapení. A když jsem rozčilena, dělám v české žeči tolik chyb, že jsem se styděla. Tak. Teď nejdžív ruku líbám a vžele děkuji milostpaní a panu obecnímu starostovi —«

	»Tenhle je okresní,« ukázal pan Menšík na sebe sama, »obecní je ten druhý, ten šelmovský.«

	»Tak okresnímu, račte prominout,« opravila se Ellen bez rozpaků; »však já se naučím požádně znát oba pány starosty.«
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	»Oba Zdenčiny tatínky, číslo první i druhé,« připomenul pan Menšík potutelně.

	»Já děkuji,« vrátila se Ellen k řeči své, »a neumím dost pěkně poděkovat za dobrotu vaši, a když budete na mne požád tak pšíliš laskaví, budu za tši dni zdráva jako ryba. Když jste mi dovolili býti u Zdenky, to je velká medicína.«

	»Třebas někdy hořká«, zasmál se pan Menšík škádlivě Zdence do očí.

	»Radost není nikdy hošká,« odpověděla Ellen, usmávši se na Zdenku. »Mám vyžídit zdvožilé poručení slečny žeditelky Zálesné a slečny Hodanové; obě uctivě děkují, že jste mě k sobě pšijali. A pan strýček Agaton Fiala pozdravuje, posílá psaní, je v mém koši ještě zavženo. Paní teta Cilie Fialová vzkazuje, že by vás už tak tuze, tuze ráda znala, ale pan strýc ji chce mít ještě jenom pro sebe, až prý později dopšeje jí také milým pšíbuzným a pšijede s ní k vám.«

	»Jsou velmi šťastni?« otázala se pani Menšíková.

	»Ó, ty jsou šťastný jako andělíčky v nebe!« řekla Ellen s pohnutím a proto s chybami. »Tak jestlipak jsem vyžídila všecko? Snad. A teď ještě jednou tisíckrát děkuji za milé pozvání a pšivítání.«

	Chtěla ještě líbati ruku hostitelčinu, však ta jí nedala, objavši ji kol pasu. »Nyní jenom nesmíte zapomenouti, že jste zde doma, milá slečno Greyová,«

	»Kdybych já měla domov, tam by se mi nežíkalo slečno Greyová,« odvětila Ellen nesměle, s pohledem tklivě prosebným.

	»Jak si přejete, abychom vám říkali?« tázala se paní s vlídností, v níž bylo svolení.
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	Ellen se k ní úže přivinula. »Elleno mi žíkejte, prosím pěkně!«

	»Dobře tedy. Budete naší Ellenou.«

	»A prosím, abych také dostala nějaké domácí povinnosti!«

	»Hned je tu jedna; musíte večeřet,« řekl pan Menšík a vedl ji k židli u stolu.

	»Smím žíkat modlitbu?« prosila ještě Ellen. Paní přikývla, a nová stolovnice se krátce pomodlila tichým libým hlasem, z něhož výmluvně zvučela vděčnost k hostitelům.

	Seděla mezi rodiči naproti Zdence, zasypávána otázkami se všech stran, jenže to byly otázky rozdílného druhu. Rodiče se jí ptali, co ráda jídá, chce-li salát nebo kompot, zdali jí kuřátko nechutná, svědčí-li jí lépe víno nebo pivičko, kdežto Zdenka švitorně vyzvídala, co dělá Drahomíř a zdali již nalezla nakladatele, který romány její naložil, o kolik decimetrů nosí Taťána letos hlavu výše než loni, jestli Milada dosud první kráskou pensionátu a její sestra Lenka první jeho vyřídilkou, jestli Andulka pořád samý smích a samý nepořádek a přece pořád tak roztomilá jako dřív, vzpomene-li si slečna Hodanová někdy na Zdenku, koho má monsieur Michael teď zvláště rád, vrátila-li se již miss Leadová, strašilo-li zas v pensionátě, kolik jest v něm teď chovanek, kolik by musilo býti pro ně švestkových knedlíků a je-li mezi nimi exemplář neposluchy a nezdary, který by se mohl rovnati s jakousi loňskou chovankou, jež byla božím dopuštěním na slečnu Zálesnou, pozemským jejím očistcem z čistého Jasanova na ni seslaným. Jenom na vzorné dítko Růženku se Zdenka slůvkem nezeptala, ani na profesora češtiny Dra Dvoreckého.
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	»Budeš-li tak na Ellenu dotírati, umoříš ji otázkami a hladem, neboť nelze sloužiti dvěma pánům najednou,« napomínal sice tatínek, ale Ellen, vybírajíc si se zálibou zavařené ovoce k výtečnému kuřátku, přece sloužila najednou i své chuti i Zdenčině zvědavosti; vypravovala ochotně: »Petšických zůstanou v pensionáte jen do nového roku, potom půjdou do Prahy, Milada aby zážila v bálech a společnostech, Lenka aby zůstala pod její dohlídkou a chodila do školy vyšší dívčí, pak chudební, taneční, kuchažské a nevím jaké ještě; to víš, že je Lenka veliký nebroušený diamant. A což teprve smíšek Andulka, naše chrdlička! Zato, že se požád všemu i ničemu smála, že nikdy nepšišívala utrhané knoflíky a všecky lívance otiskovala věrně na svoje šaty, pšijde teď do vězení!«

	»Do vězení?« žasla Zdenka, tušíc nějaké čtveráctví.

	»No, ty nevěžící Tomáš: do vězení!« tvrdila Ellen důrazně; »je to vežejné tajemství v pensionátu, že Andulka bude zavžena pro pšestupek, že chce si vzít Němce. Ten Němec je jako kousek správce nebo jedním slovem úžedník v trestnici. Teď už mi věžíš?«

	»Ještě nevěřím,« namítala Zdenka; »Andulka sice mnoho brala lehce, ale Češka byla vždy upřímná, vlastenecky vychovaná; a že by si vzala Němce? Tak bych se v ní zklamala?«

	»On je tak Němec, jako ženich jedné slečinky je ptáček, když se jmenuje Sýkora,« poškádlila ji Ellen, ukazujíc v šibalském úsměvu bílé zoubky, jež se zaťaly do křidélka kuřete. »A naše Sappho Drahomíš, ó, Zdenko, ta je na prkně a chce si udělat tragickou smrt.«
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	Zdenka jí s úsměvem pohrozila řkouc: »Na prkně je a teprv si smrt udělá?«

	»No víš, na víc prknech, takových, co znamenají svět; chce hrát Marii Stuartku, Kordelii, Julii, samý nešťastný princezny, co rožně umžou; učí se u jednoho herce v Praze, ale žíká o něm pod pukličkou pšátelské důvěry, že nerozumí její originalitě.«

	»To věřím! Té jsme rozuměly jen my v pensionátů;« smála se Zdenka. »A co mi povíš o Taťáně nového?«

	»Ó, velké noviny, to budeš poslouchat! Měla se vdát, ale nechtěla. Dávali jí boháče; ona žekla: nač si brát hloupý pytel peněz? Peněz mám dost a pytel nepotšebuji. Pak se jí nabízel krásný důstojník, panáček jako malovaný a šlechtic; vysmála se mu a vzkázala mu, k tanci že mu bude vždycky ochotna. Tak odbyla ještě dva nebo tši lidi, ani nevím. Žíkala: buď z celého srdce chtít celého muže, anebo zůstat celá svá. A víš, co si usmyslila? No hádej! Něco hodně zvláštního! Něco, co je Taťáně podobno!«

	»Snad jezdit na koni? Šermovat? Chodit na honby? Nějaký panský sport dozajista,« mínila Zdenka.

	Ellen zavrtěla hlavou. »Daleko chybila Zdenka! Studovat chce Taťána, studovat medicínu!«

	»Je-li možná?« podivila se Zdenka zprávě tak neočekávané; »jak by to mohla provésti? Se svou učeností z pensionátu přece není dost učená pro universitu?«

	»No počkej, uvidíš,« jistila Ellen: »co si Taťána umíní, to prorazí! Ona již dlouho tajně studovala latinu, žečtinu a takovou rožně těžkou matematiku! My jsme nic nevěděly! Požád ještě bydlí v pensionátě, ale nechodí do žádné tšídy, má zvláštní hodiny, celé
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	gymnasium z Ivanoměstce ji chodí učit, rozuměj, všichni páni profesoži, ne naši tanečníci studentíci, kterým žíkala s pohrdáním chlapečkové. Kse napšesrok dělat maturitu jako chlapeček gymnasista.«

	»A potom?« ptal se s účastí pan Menšík.

	»Potom půjde do Paříže nebo do Švýcarska na universitu, sama ještě neví, kterou si vybere,« odpověděla Ellen.

	»Myslíte, že se opravdu odváží studovati obtížnou vědu lékařskou!« tázal se nedůvěřivě pan Menšík.

	»Taťána jistě,« tvrdila Ellen, »ta se umí povznášet nad všecky pšedsoudky.«

	»Předsoudky?« zasmála se Zdenka.

	»Pšedsudky,« opravila se Ellen.

	»Předsudky,« pomohla jí paní Menšíková, vší mocí potlačujíc úsměv.

	»Děkuji, ale prosím, jen se bez okolku smát, když já si plést jazyk; ja ví, že mluví k smíchu, a nechněvám se pro vysmání,« domlouvala Ellen.

	»Psalas mi bez jedné chybičky,« pravila Zdenka; »čím se ti zas ta dokonalost vykouřila z hlavičky?«

	»Nevykoužila, je tam!« honosila se Ellen; »psát — ó, možu si pši tom dát záležet, pomaloučku na slovíčka rozmýšlovat! Ale když ksi povídat za chvilku hodně moc, uteče gramatika.«

	»Umíte velmi pěkně povídati,« pochválil ji pan Menšík. »Jenom mi řekněte, Ellenko naše, až ona slečna vystuduje medicínu, co s ní potom bude dělat?«

	»Doktorát bude dělat a pak bude lékaškou,« zvěstovala Ellen; »ktěla by ráda někam daleko, do Asie, do Sibíže, a na východ; kse cestovat a léčit.«

	»Odvážná dáma!« mínil pan Menšík, s údivem kroutě hlavou. »Odvážilo se jich již více, pravda; ale,
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	zdá se mi přece jen, že se takové mužské povolání pro dámy nehodí.«

	»Oho, tatínku! to vězíš ve velikém předsudě,« dobírala si ho Zdenka.

	Pan Menšík však vážně odporoval. »Ne, není žertem vzíti si na odpovědnost životy lidské, léčiti bolestně, jak lékař někdy musí, chladnokrevně sešívati rány, řezati do živého těla pevnou rukou, která se nesmí zachvíti. Řekněte sama, Ellenko, troufala byste vy si na takový úkol?«

	»Já? Netroufala, jistě ne,« doznávala Ellen; »já mám na to chlavu tuze chloupou, já bych se bála, že bude lidem nanic od mých medicín. Ale Taťána je energická, geniální, ta dovede mnoho.«

	»Nuž dejme tomu!« řekl pan Menšík se stálou chutí k pochybnostem; »ale není to zbytečnost? Není dost lékařů bez slečny Taťány?«

	»Pravda, ona by se nemusila namáhat, má veliké jmění,« připouštěla Ellen; »ale má svou zálibu.«

	»Přece jsem tedy uhodla prve dobře: sport?« mínila Zdenka.

	»Kdybyste stonaly, Elleno i Zdenko,« rozvážně promluvila paní Menšíková, »a kdyby taková doktorka Taťána byla na blízku, myslím, že byste obě s menším otálením běžely k ní o radu žádat než i k tak výtečnému lékaři, jako je náš doktor Srnec! A s menším ostychem než jemu byste jí pověděly, co vám schází.«

	»To je pravda, já bych k ní šla hned,« živě řekla Ellen a zarděla se poněkud, neboť se jí zdálo, že prozradila více, než chtěla. Snažila se to zakrýti řkouc:

	»Ty bys k ní nešla, Zdenko?«

	»Já?« zasmála se Zdenka; »dříve bych musila stonati! Nemohu si to představiti. Mne nebolelo nikdy
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	nic než natlučené koleno nebo odřený loket od skotačení. A takovou bolest léčívala mi naše Kačenka vždy kusem dortu nebo skývou chleba s medem, ač by mi leckdy rákoska byla snad bývala zdravější.«

	»Však už takový rarášek jako ty není v pensionátě,« odbočila Ellen, aby se pozapomnělo na řeč o léčení. I začala doplňovati své novinky zprávou, že přibylo slečně Zálesné osm nových chovanek, že se miss Leadová dosud nevrátila z Anglie, a že monsieur Michael žačkám: dosud připomíná mademoiselle Zdenku jako živý vzor nejkrásnější francouzské konversace a výslovnosti. O slečně Hodanové pověděla s láskou a zápalem, že jest a zůstane dobrým duchem pensionátu; tetička její Cilie že ji srdečně a naléhavě zvala, aby ji a jejího chotě provázela na cestách, však slečna že nechtěla míti takový požitek sama bez svých svěřenek a místo oné cesty si vymyslila dvoudenní výlet se všemi chovankami, který se znamenitě vydařil.

	O všech učitelích a učitelkách Ellen cosi pověděla, jen o jednom mlčela, jako Zdenka.

	»A nyní, dušinko, jste asi unavena; jděte spat,« pobídla paní Menšíková Ellenu, již políbila na čelo. »Ať se vám zde zalíbí a svědčí, aby vaše tvářičky byly brzo tak červené jako Zdenčiny.«

	»K tomu jest především třeba dobrého spánku,« přizvukoval pan Menšík; »proto zašijte Zdence hubičku, aby vám dnes již dala pokoj se svými nejhlubšími tajnostmi a nedobývala se do vašich.«

	»Já jí hubičku dobře zapečetím,« usmála se Ellen a s uctivostí srdečnou dala rodičům dobrou noc.

	Ač nahoře v pokojíčku obě dívky pilně pečetily hubičky hubičkami, bylo nemožno uzavříti je vzájemným otázkám po nejdůležitějších tajnostech obou
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	srdeček. A byla to Ellen, jež začala výslech; kamž by se byla poděla dávná její zvědavost?

	»Teď s pravdou ven, Zdenko: jak je s tebou? Ksi vědět všecko o tvůj ženichu.«

	»Dobrá. Povím všecko. Je to Jiří Sýkora z Jasanová, právník šest stop dlouhý, čtyřiadvacet let starý, má dobré srdce, modré oči a popozejtří doktorát. Teď ho poznáš na potkání.«

	»No, Zdenko, ne si dělat blázny z člověku! Má tě hodně moc rád ten Jiží? Jako blázen?«

	»No, řekla bys jistě, že víc, než zasluhuji: Měl mě rád i jako rozpustilého žabce. Ano, pravý blázen,« odpověděla Zdenka.

	»A je hodný, dobrý, nebo pyšný, či jaký?«

	»Jako máslo, jako med, jako hrozinka; nebyl ještě bit, a je mu již dvacet čtyři, považ si!«

	Tu se Ellen s významnou potutelností zeptala::

	»A hezký je taky ten tvůj Jiží?«

	»Byl by hezký dost, kdyby neměl tak nehezký stín, takovou choulostivou maminku.«

	»Ale, Zdenko, co mluvíš? Máš pšece jeho maminku taky ráda?«

	»Ó ano, tak ráda, jako jsem měla všecky své francouzské guvernantky. K utečení!«

	»Pfuj, tak se nemá mluvit o maminku svýmu ženicha. Což je tak zlá?«

	»Víš, je tak vzorná a velejemná a dokonalá, že — nu, že je jí škoda pro mne. Když s ní mluvíš, to abys namočila dříve jazyk do politury.«

	»Tohle by bylo — —« chtěla ji Ellen okřiknouti, ale kuckala se smíchy.

	»V jejích salonech je takový tyranský, malicherný pořádek, že se stydíš ve svých nedostatcích před těmi
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	bezúhonnými židlemi a neposkvrněnými koberci. Tam se i na stole vidíš jako v zrcadle! Mne to dráždí ke vzpouře. Ó, Bože! cítím zrovna tu hrůzu soudného dne, která by nastala, kdyby tam padla pecka na podlahu, aneb kdyby tam někdo nezpůsobně kýchl!«

	»To by se zbožil dům, Zdenko?«

	»Nepochybně. Je tam nebezpečno! A proto štěstí, že tam ani nechtějí dáti Jiřímu a mně přístřeší.«

	»Zdenko! Opravdu?! Oni se na Jižího chněvají? Nevěžím tomu, vždyť jeho tatínek je tak šarmantní pán!«

	»Ach Elleno! Právě on mi řekl, že budeme s Jiřím bývati u něho jen hosty, — hosty, Elleno, v domě otcovském!«

	»No počkej, Zdenko, on myslil snad, jestli budete jako manželé zůstávat tšeba daleko v jiné město, že budete doma hosty. To není nic zlého.«

	»To že není nic zlého! Elleno, jest viděti, že jsi sirotek, chudinko, a nevíš, jak drahý je domov! Tak milý, rozkošný, sladký domov jako můj! Elleno, jsem doma tak šťastna, přešťastná! Mám i svou maminku teď nevýslovně ráda! A našeho líbezného Jiříčka — — Elleno! Všecko to mám opustiti, — neboť nahlížím, že se Jiří jako advokát nemůže k nám přiženit na statek. Všemu, všemu mám dáti zde sbohem...« Zajikla, se a utírala si oči. Ellen jí chlácholivě stáhla ruce i šátek od očí.

	»Neplač, panenko, každá nevěsta musí za mužem, to je žízení pšírody. Tak musí Zdenka za Jižím.«

	»Ach, dost na tom, že za ním musím ... od tatínka i od ostatních, od naší čeládky, od našich starých stromů, od našeho strakatého stáda... já to všecko tolik miluji!«
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	»Ale miluješ Jižího snad také trošku! A on ti nebude pšekážet, vezmeš-li si něco milého do hospodášství z domova s sebou, jako ti bránila žeditelka v pensionáte, když jsi pšivezla Míče.«

	»Máš pravdu,« řekla Zdenka zamyšleně. »Míče bych si mohla vzít... Ano! a s Míčem se mi bude veseleji běhávati domů, abych maminku s Jiříčkem a hlavně tatínka uviděla každý den!«

	»Aha! Jiží se tedy usadí někde tuze blízko u Jasanová?«

	»Chraň Bůh, Elleno! Nikde jinde se neusadí než v Jasanově samém, nechť si v cizím domě, ba kdyby mu nezbývalo než postaviti si plátěnou boudu uprostřed náměstí! Slíbil mi svatě, že mi splní každé přání, a já nemám přání nežli v Jasanově žíti a umříti! Nechci tam nikdy býti hostem, chci tam býti navždy doma, když mne z domova vlastního již vypuzují a já si musím Jiřího vzíti!« Rozohnila se proudem vlastní řeči, až jí líce i zraky hořely.

	Ellen na chvíli oněměla ustrnutím. »Že musíš? A já myslila, že kseš!« zvolala s lítostivým úžasem. »Ach, musíš, nemiluješ, musíš bez pravé lásky — to je růza!«

	»Kdo ti řekl, že Jiřího nemiluji?« zvolala Zdenka zhurta; »či mne budeš učiti, co je pravá láska a co nepravá? Byla bych docela šťastna s Jiřím, jen kdyby nás nechali a nepletli hned hloupých úmluv o sňatku. Tatínek už je také takový,« vybuchla hořce v pláč.

	»Co ti udělal Tatínek, Zdenko? Já nejsem možná rozumět. Nutí tě někdo nebo nenutí?«

	Zdenka pokrčila rameny. »Dali nám tříletou lhůtu do sňatku; to je celá má svoboda!«
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	»Ale to je velký kus svoboda, Zdenko, to je krásné!« —

	»Tři léta být svázána a pak odpravena!«

	»Pfuj, Zdenko! Tši léta být nevěstou a mít se rádi a v takovým sladkým domově být — máš takové štěstí, Zdenko!«

	»To se ti řekne, ale mně se to zle snáší!«

	»Nehžeš, prostožeká! Nehněvej Pána Boha!«

	»Ó, kdybys věděla, jaká to budou tři léta! Vychovávati mne chtějí, rozumíš? Já jsem ještě divoký dravec z lesa, matka mne teprv chce učiti povinnostem, slyšíš? Povinnostem!! Řekni, není-li to směšnost a hrůza?«

	»To není růza a to není směšnost, ženatá žena má jistě povinnosti, a tvá zkušená maminka ví dobže, jaké, a nevěsta je musí umět znát.«

	»Prosím tě, moudrá Elleno, jaké pak jsou ty povinnosti ženaté ženy? Báti se svého milostpána a poslouchati ho s třesením údů, tancovati podle jeho rozmarů, otrocky mu za týrání ruce líbati! Pověz, je to tak?«

	»Ty zlý jazýček, tak to jistě není.«

	»Nuže tedy mu cíditi boty a přišívati mu knedlíky a vařiti knoflíky,« přeřekla se Zdenka a zpozorovavši to zarazila se tak, že smějící se Ellen vypukla v jásot nad jejími rozpaky. Zdenka se namáhala, aby zůstala rozhorlená a vážná, ale marně; škubalo jí víc a více kolem rtů, když Ellen švitořila: »Až budete mít vážený knoflíky k obědu, pozvi mě, prosím, ale ať jsou měkký! A až pošiješ svýmu mužovi kabát knedlíkama, bude to krása a pšijdou jistě taky dámský knedlíky do módy, to bude v pensionátě teprve mela o knedlíky, ubohá kuchažka se pšetrhá!«
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	Zdenka se poddala, zanechala tragického rozhořčení a smála se již z plna hrdla, s Ellenou o závod, až to bylo slyšeti oknem dolů. Slyšel to na dvoře Míč, a že se mu asi také zachtělo zábavy, začal rozpustile štěkati.

	»Slyšíš? To zvižátko je moudžejší než my a napomíná nás, jak jsme nezpůsobný,« šeptala Ellen a tutlajíc smích zavřela okno.

	»No, u nás se dům proto nezboří,« řekla Zdenka, »ale u Sýkorů, má zlatá, nesměly bychom se takhle zasmáti.«

	»Je to tam ještě pšísnější než v pensionátě?« tázala se Ellen.

	»Ach, Elleno, vypravují mě do toho manželství věru jako loni do pensionátu, a mně je skoro tak krušno jako tehdá.«

	»Však nám v tom pensionáte nebylo tak zle, Zdenko, natropily jsme se tam a nasmály jak žehtačky a pšece tam z nás vycepovali trochu naší chlouposti a pšidali nám dost dobrého ponaučení. Jen mlč, pensionát ti nebyl na škodu, tšeba tě tam miss Lead ostše kritisovala.«

	»Však mne bude paní Sýkorová kritisovati ještě ostřeji!« vzdychla si Zdenka. »Ale nechrne toho již; omrzela bych tě svými žalobami. Povídej mi raději o sobě! Má zlatá, drahá Elleno, tobě, zdá se mi, pensionát byl přece na škodu, aspoň tvému zdraví. Je pravda, že jsi churava?«

	»Snad jsem, snad nejsem, sama nevím, Zdenko. Něco se mi pšihodilo, a oni myslili, že je to nemoc.«

	»Co se ti přihodilo? Smím to snad věděti? Pojď sem a vypravuj mi to všecko věrně,« pološeptem ji vybízela Zdenka a vinouc paži kolem její šíje usedla
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	s ní na odestlanou postel — zcela jak bývalo v pensionátě! Tma a přátelské objetí podporovaly důvěrnou sdílnost.

	»To bylo tak,« řekla Ellen, rdíc se a zase blednouc.

	»Když se to stalo, — — jak bych žekla? Víš, když Růženka — se stala nevěstou — — všecky pšítelkyně, co doktora Dvoreckého zbožňovaly, byly velmi rozčileny. Chněvaly se na Růženku, — ale já ne. Já jsem věděla, že ona je stokrát hodnější, rozumnější, rozmilejší než já, a proto si mne právem nevšiml — a ji si dobže zvolil. Plakala jsem. Zdenko, že jsem takový bídný, bídný tvor, takové nic pro něj, takový červíček, kterého on ani nezpozoruje, jestli ho mimovolně zašlápl... Ó, dobže, ať nezpozoruje! To by bylo nejroznější, kdyby zpozoroval! Ať nikdo nemá ani podezženíčka, myslila jsem si; a bála jsem se být v jeho hodinách češtiny, abych se neprozradit, a odešla jsem z tšídy, když měl pšijít. Omluvila jsem se mu písemně, že nemám kdy, protože musím dělat pšípravu na své anglické hodiny, když zastupuji nepšítomnou miss Leadovou. Ale jednou mě viděl na chodbě a pšišel zrovna ke mně. Slečno Greyová,- žekl mně, radil bych vám, abyste vynechávala raději jiné hodiny, na pšíklad kreslicí, ale do češtiny abyste pšicházela, je vám toho ještě tšeba. Pšijmete upšímnou radu a slibte mi to. — Pšitom mi podával ruku, — mně se udělalo pšed očima černo, a dál nevím nic. Když jsem zas otevřela oči, ležela jsem v posteli, byla u mne slečna Hodanová a lékaž. Má myšlenka byla: kdybych mohla umžít! A zavžela jsem oči pevně, pevně — — ale nešlo to, nemohla jsem umžít. Vstala jsem zas, ale dávali na mne pozor, nenechali mne již samotnou v našem pokojíčku, pšestěhovali ke mně
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	Taťánu. Chodila jsem zas do českých hodin, on to chtěl a slečna žeditelka mi poručila. Zdenko! Ach! nevíš, co jsem pšestála! Ty strachy, aby nikdo nepoznal, jak mi serdce tluče k omráčení! Kolikrát šla na mne mdloba, ale já se jí bránit, já se k Bohu modlit o sílu — a zas to pšešlo, ale tšásla jsem se celá. Jen jednou, když jsem žekla chybu a on se malinko usmál, pšišlo to na mne rázem, dala jsem se do pláče. On žekl: buďte pšec rozumná a neplačte jako dítě bez pšíčiny! — Ach, Zdenko — bez pšíčiny!«

	Přituleny k sobě v temném pokojíčku mlčely obě dívky chvíli v zamyšlení; Ellen přitiskla oči na ruku Zdenčinu, nechala na ni volně téci pramének vydravších se jí slz a políbila ji. »Jak jsi chodná, můj rarášek milý, že se mi nesměješ! Sama jsem ktěla sebe vysmát, dělala jsem špatný vtipů až růza a nikdo nepoznal, proč jsem byla požád víc bledá a tšaslavá jako stará babička. Myslili, že jsem nemocna, a snad jsem byla. Ale jen Taťána věděla proč. Já viděla, že v noci sedá na posteli a dává pozor; jistě mne slyšela pod pežinou vzdychat, věděla, že žádnou noc nespím a pláču. Viděla, že v noci vstávám a tichounko chodím po pokoji. Uhodla, co mě souží! Vzala mě jednou ráno za ruku a žekla: »Vynech češtinu, Elleno! Budeš-li do ní chodit, umožíš se! Zprostředkuji ti, abys nemusila už nikdy do hodiny — k němu; kseš?« Já jsem se ulekla, však Taťána mě konejšila: »Neboj se, neprozradím nic! Nikdo se nesmí dovědět, co víme jen my dvě, aby se nedověděl on a netriumfoval, že pro něj pláčeš, Elleno! Není hoden tvých slz, nauč se povrhovat jím jako já.« Tak mi žekla, a pak žekla něco slečně Hodanové, a ještě ten den se ptala slečna lékaže, nebylo-li by pro mne nejlepší změnit zduch.
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	Lékaž žek ano, musí na jiný zduch, a tak to pšišlo, že jsem dnes u mojí Zdenky v Jasanově!« Objala družku horoucně, jako by na ní kotvila veškerou nadějí. —

	»Chvála Pánubohu, že jsi zde!« řekla Zdenka s velkou rozhodností; »doufám, že tě uzdraví jasanovský vzduch! Jen když jsi vyvázla z nešťastného toho ovzduší!«

	»Máš pravdu, Zdenko, byla bych se tam jistě množila, udusila, ach, potšebovala jsem nový zduch, jako ta ubohá žabka v sklenici, kterou jsi pšivezla do pensionátu umželou! Bylo mi zle jako tý žabičce v truchlici! Ale ty, Zdenko, si můj lepší zduch, ty mi vyfoukej z chlavy pavučinu, já musím zapomenout, zapomenout!«

	»Zapomeň!« zvolala Zdenka; »Taťána má rozum, že se netrápí, ale hrdě jím opovrhuje. Kdyby zde byl, já bych jej — nevím, co bych mu udělala za to, že tě tak soužil — tak tě urážel svou lhostejností — — ten domýšlivý školomet!«

	»Neurážel mě, dělal mi jen dobže, je šlechetný a takový milý — a proto je tak rožně těžko pšestat ho mít ráda, a pšestat srdce bolet pro něj.«

	»Jdi, nebuď blázínek, Ellen! To není tak velká ztráta. Za celý svět bych si nevzala učitele za muže. Či jsme již neužili dost poučování? On by tě chtěl pořád jen vychovávat, opravovat a zdokonalovat, je to jeho řemeslo. Brrr! Takovou si vzít vousatou guvernantku!«

	Ellen se v slzách zasmála.

	»Beztoho, věř mi,« vedla Zdenka svou, »ten pedant jen proto dal přednost jiné, že ty mu nedovedeš správně vysloviti: Řeřicha, Řiřuřec a Řehoř.«
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	»Zežicha, Zižužec, Zehoš — opravdu, Zdenko, mne si profesor češtiny nemoh vzít,« přizvukovala Ellen, plna ochoty obraceti svůj žal na žertovnou stránku.

	Zdenka rozžehla svíčku. »Teď si pojď lehnout pod náš baldachýn. Dej sem klíčky od cestovního koše; najdu ti, čeho potřebuješ na noc.«

	»Děkuji, najdu si sama,« pravila Ellen otvírajíc koš.

	»Aha, máš tam také hluboké tajnosti?«

	»Ne tak chluboké, jako tys pšivezla do pensionátu!«

	I požvatlaly si ještě o svých malých dívčích dobrodružstvích, prožitých pod ctihodnou střechou slečny Zálesné, při čemž se Ellen nezdráhala chroupati sladké příkusky, které tu ještě byly od svačiny. I v hoři beznadějné lásky si zachovala mlsný zobáček.

	Našla si z koše noční oděv, a obě si lehly. S počátku družka družku tajně hlídala; obě se tvářily, jako by spaly, ale pozorovaly se přivřenýma očima. Asi za hodinu však začala Zdenka hlasitě a zhluboka dýchati.

	Ellen se na posteli ostražitě zvedla. »Zdenko!« řekla pološeptem, a když se nic neozvalo, opakovala ještě hlasitěji: »Zdenko!« Opět nedostala odpovědi.

	»Spí,« pomyslila si, vstala, oblekla lehký župan, obula střevíce a naklonivši se ještě zkoumavě k spící družce vzala sirku i svíčku a vyklouzla ze dveří. Na chodbě si rozsvítivši sešla se schodů dolů a rozhlížela se, kde jsou dveře do Jiříčkovy světnice. Pamatovala si, že jsou skleněné.

	Dříve než je spatřila, zpozorovala ji bdící Málka a vyšla tiše ven. »Hledáte něco, slečno? Nebo jste bloudila v domě?« zeptala se.

	»Kde jest milostpaní?« řekla Ellen místo odpovědi.
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	»Šla si trochu lehnout,« odvětila služka, patrně přemáhajíc zívání.

	»Dobže; lehněte si taky na hodinku; já vás budu stšídat u Jižíčka,« nařizovala Ellen s takovou určitostí, že služka nebyla schopna odporovati rozkazu, který se tak dobře shodoval s její ospalostí. Ellen vešla bez okolků, podívala se na malého spáče a tázala se Málky: »Béže medicinu? Či co nažídil pan doktor pro noc?«

	»Nic! Jen ho lehce přikrývám, a když se probudí, dám mu přivlažené mléko pít, tady je lihový kahanec...« Dlouhé zívnutí přerušilo Málčinu řeč. »Ale mám nařízeno hlídat a neusnout,« dokončila svůj výklad.

	»Dobže, sedněte tady a nemusíte spát,« poručila Ellen, ukazujíc na vysokou lenošku v koutě. Málka poslechla, sedla, majíc pevný úmysl, že neusne. Však, ač roztahovala oči násilně, za malou chvíli spala jako sysel.

	Zhasivši svíčku přecházela Ellen lehkými kroky po světnici; v šerém svitu noční lampičky chvílemi pozorovala spícího Jiříčka a poslouchala tichý jeho dech. Někdy se zastavila u okna; viděla v šeru hvězdnaté noci rozlehlý dvůr s hospodářskými staveními a zaslechla chvílemi slabé zabučení krávy nebo dupnutí koně ze stáje, některá slepice kdákala ze spaní, velký hlídací pes na něco zavrčel, a zase všechno ztichlo kolem. Elleně bylo to všecko nové, povšimnutí hodné, však nejvíce ji zajímalo děťátko z nemoci se uzdravující, a cítila sladkou hrdost, že hlídá jeho spánek. Mimo volně se usmívala, chodíc a vracejíc se stále k jeho lůžku. Teď sebou hnulo; hned k němu spěchala pozorujíc, probouzí-li se. Jiříček dále spal; ale
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	za chvíli zakňoural a otevřel na ni svá hnědá očka. »Nehajáš už, mý zlatý, drahý baby? Kseš bumbat, viď? Jen počkej, malinký, dostaneš do pusinky chned, chned, chned!« Tak mu tichounce šeptala, zapalujíc si líh, a klouček, jako by jí rozuměl, byl tich, dívaje se na plamen kahance. Za chvilenku mu dala láhev s nápojem, ovinula mu nožky čerstvou plenou, urovnala na něm pokrývku a pak si k němu sedla na židli. Hošík, maje v ústkách ssací láhev, točil očka stále po Elleně, kamkoli hnula hlavou či rukou; ona mu stále něco šeptala, až mu i tiše, jen jako dechem, zazpívala nějakou anglickou písničku.

	Byli spolu tak hluboce zabráni v tuto zábavu, že mohla paní Menšíková zcela nepozorovaně vejíti.

	»Jsem jako ve vidění!« řekla tiše; »kde jste se tu vzala, Ellenko?«

	Ellen šla paní vstříc a klopíc hlavu pravila: »Odpusťte, milostpaní; já dobže a upšímně hlídám Jižíčka.«

	»To vidím, ale jak jste na to připadla, dušinko? Jste u nás pro zotavení, nikoliv pro hlídání. Musíte pořádně spáti!«

	»Spáti?!« opakovala Ellen s úsměvem, jehož výraz přiměl paní Menšíkovou k otázce: »Či nemáte spaní a nebývá vám v noci dobře?«

	»Tak pšíjemnou, klidnou noc jako dnes jsem už dlouho neměla,« odpověděla Ellen; »nehněvejte se na mne, že jsem k Jižíčkovi utekla.«

	»Utekla? Před čím utekla?« laskavě vyzvídala paní. —

	»Pšed sebou, pšed myšlenkami — — a pak jsem 
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	nechtěla kazit Zdence spaní, když musím v noci vstát a chodit, dlouho chodit, abych se — aby se mi —- —«

	»Co aby se vám nestalo, Ellenko?«

	»Abych se nezalknout — aby se mi serdce neuterchlo, když tak bouží. Podívejte!« přitiskla ruku paninu na své prudce tlukoucí srdce. »To je teď krotké! Ale když se tak tuze rozpláču... já v noci musí moc plakat... potom divoce hžmotí...«

	Paní ji k sobě soucitně přivinula a něžně jí hladíc vlasy s čela s mateřskou starostlivostí jí zkoumavě patřila do tváře. »Mé zlaté dítě, buď jste značně chorá — anebo máte velký zármutek.«

	»Mám zármutek,« vzdechla Ellen, skrývajíc obličej na jejím rameni.

	»Nějakou marnou lásku, viďte, dušinko?« pošeptala jí paní, a Ellen mlčky hlavou přikývla.

	Paní ji pocelovala, pohladila a důvěrně k ní zahovořila: »Má drahá děvenko, máte upřímnou vůli uzdraviti své srdce? Chcete se vytrhnouti z toho soužení?«

	»Ksi, ale nevím jak.«

	»Chcete opravdu býti zase lhostejná — k němu?«

	»Ksi, ale nemohu. Není to asi možná.«

	»Jest to možná, jen opravdu chtějte. Zůstaňte jen od něho vzdálena; chraňte se jeho blízkosti a jeho pohledu. Jest mnoho pravdy v prostém pořekadle: sejde s očí, sejde s mysli. Dbejte, ať se s ním nesetkáte dříve, než budete pokojná při myšlence na něj.«

	»A budu někdy pši ní pokojná?«

	»Budete, záleží to jenom na vás.«

	»Ú, jak bych si to pšála! Mně ta láska tuze pšekáží. Já musí pracovat, já musí děti učit, nemám nic, než co vězí v moji chlavě. Ale co dělat, když mám
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	v chlavě jenom jeho? Já pšec nemohu pšednášet o něm ve škole!« Tak zažertovala, roníc při tom slzičky.

	Paní se usmála. »Jste rozumná, praktická, Ellenko. Buďte jista, že vaše nesnáz přejde. Ale teď mi učiňte něco k vůli: jděte spat.«

	»Ach, potěšila jste mě moc, když jen to pšejde! Ale neksete mě tady nechat u Jižíčka? Prosím!«

	»Ne, Ellenko. Chci zde na divaně sama dřímati, a vy jděte spát do své postýlky. Odpočiňte si klidně a sladce!«

	»Ksi vás poslouchat, zamoužím oči a ksi spát. Ale vy taky džímejte! A děkuji vám, děkuji — — «

	A šeptem, sotva slyšitelně doložila: »Maminko!« Spěšně políbila paní na rameno a v mihnutí vyběhla ze dveří.

	Zapomněla na svíčku, ale po delším hmatání přece našla schody a dveře do pokojíčku, kde Zdenka spala bez potuchy o jejím útěku. Ellen si s pocitem ulehčení lehla, chvíli se dívala na setmělé, visuté větvičky baldachýnu a než se nadála, pokojně usnula.

	Šestá hodina probudila Ellenu, zvyklou přesnému vstávání v tu chvíli, kterou v pensionátě počínal den a život. Potmě se umyla i napolo oblekla; pak již svítalo, a Ellen si rovnala, prádlo a šaty z cestovního koše do skříně. I tato malá práce byla dokončena, a Zdenka ještě spala jako v čiré noci. Konečně za chvíli otevřela oči a vidouc družku česající se u zrcadla zvolala: »Elleno, ach škoda, žes již vstala! Chtěla jsem k tobě ještě do postele!«

	»Ó, ty lenůšek, počkej, teď já jsem slečna Zálesná a vypudí tě z postele,« zvolala dovádivá, rozjařená Ellen. Sklonivši se nad Zdenku, takže rozpuštěné její
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	vlasy na ni padly jako zlatavý závoj, chytila ji pod paží kolem těla a se smíchem ji stáhla s postele; Zdenka skočivši na nohy popadla Ellenu a točila se s ní vyskakujíc. »Elleno, Elleno, dnes teprv se mi zdá, že tě mám opravdu a celou! Ale chci tě užíti, jak jen možná! Vypudíme si z hlavy všecky pavouky a brouky, budeme jen a jenom samá radost! Mám krásný program na dnes, na zítřek —« Vtom se zarazila a zasmušila.

	»Nu, co se zase kaboníš?« poškádlila ji Ellen.

	»Na mém programu je kaňka, Elleno. Pozejtří musím od tebe pryč, do Prahy.«

	»A proč?«

	»Na doktorát Jiřího. — Vidíš, to je ukázka mé tříleté svobody; samé: musím, musím,«

	»Ó, Zdenko, jsou tvory na světě, co by rády tisícůkrát musily a musily — pro někoho, koho srdečko ráčí.«

	»E, to je otroctví,« hněvivě řekla Zdenka.

	»Do Prahy, pěkně po železná dráha,« vyčítavě povzdychla Ellen, »to je nějaká oběť! Na kraj světa by bosa běžet přes hory a tšeba pšes može pro někoho, koho mít ráda.«

	»Bosa běžet přes moře — Elleno, na to se nezmohla ani Drahomíř Bidýlková v žádném svém románě,« posmívala se Zdenka.

	»Ale také její chrdinky nepšišívaly mužům knedlíky,« oplatila Ellen.

	Zdenka se zatím v umyvadle šplouchala, nalila nehorázně kolem sebe a běžela se potom obouvat.

	»Vidíš, že se může boso běžet pšes može! Tak jenom honem, ať začneme ten pšekrásný program. Jsem na něj ukrutně zvědavá.«
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	Zdenka pročísla bujné své kučery, házela na sebe šaty jako v tanci a byla ustrojena v stejnou chvíli s Ellenou. »Teď pojďme snídat!« řekla horlivě; »mám hlad jako lev!«

	»Počkej, musíme tomu levu ještě pšivázat hžívu,« zdržela ji Ellen a převázala jí vlasy černou stužkou, jak činívala v pensionátě.

	Pak šly a byl již věru svrchovaný čas, aby se dostavily k snídani; rodiče seděli již při kávě, a pan Menšík se opozdilým potutelně usmíval.

	Po snídani šly navštívit Jiříčka, jenž dnes skoro již nebyl strakatý a začínal se chvilkami usmívati. Ellen by se s ním byla bez konce mazlila, však Zdenka ji zatáhla za rukáv a pošeptala jí: »Pojď, program volá!«

	Šly si pro klobouky i pláštíky a vyšly do sadu. »Kam jdeme?« tázala se Ellen nenuceně, ale Zdenka se opatrně ohlédla, jako by se bála špehounství a zrady. »Jdu si vyhlídnout v Jasanově byt,« zašeptala jí tajuplně.

	»Byt?« podivila se Ellen.

	»Což jsi všecko zaspala?« divila se Zdenka ještě více. »Víš, mám na mysli dva koutky městečka, kde jsou domky se zahradami a kde bychom si s Jiřím mohli sídlo vybrati. Ráda bych věděla, co tomu řekneš, až to uvidíš; proto tam jdeme, a také si změříme, jak je tam od nás daleko.«

	»Dobrá! Já ráda měžím. Dej sem! Máš sáhovku? Anebo centimetr?« tázala se Ellen ochotně.

	»Co tě napadá! Aby nás někdo viděl!« pokárala ji Zdenka. »Kroky budeme počítati! Půjdeme tak jakoby nic, nikdo nepozná, že měříme cestu.«

	»Kde začneme? Tady od toho kšestu?« mínila
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	Ellen, zastavivši se u zelené houštinky chřestu, poseté červenými bobulkami.

	»Ne, začneme až od vrátek našeho sadu,« poučila ji Zdenka. »Půjdeme nejkratší cestou po mezích, ne vozovými cestami.«

	Vyšly ze stínu stromů zelenými vrátky do polí. »Teď začneme. Vyzdvihni si sukně, Elleno, je rosa, a pěšinky jsou úzké.«

	Ellen poslechla; nadzvihla šaty a pokračovala, počítajíc hlasitě: »Jeden, dva, tši, čtyži, pět — — «

	»Tam ne,« volala Zdenka, »zpátky! Musím sama jíti napřed, nevíš kudy.«

	»Dělám takhle dost dlouhé kroky na měžení?«

	»Musíme měřiti na moje kroky,« připomněla si Zdenka, »vždyť já budu tou cestou denně pospíchati k tatínkovi! A nepočítej tak nahlas, Elleno; kdyby nás někdo slyšel, co by si pomyslil!«

	»Víš co? Počítejme každá zvlášť pro sebe,« navrhla Ellen. Zdenka souhlasila řkouc: »A po každém stu kroků udělá každá uzlík na tkaničce. Tu máš tkaničku bílou, já si nechám černou. Tedy pojďme.«

	
Daly se na měřický pochod; Zdenka statnými kroky napřed jako voják. Ellen drobnými krůčky v patách za ní, počítajíc polohlasem: »Jeden, dva, tši, čtyži, pět, šest.« Zdenka počítala jen mlčky, ale tím pozorněji své dlouhé kroky, chráníc se, aby se nezmátla. Vtom uslyšela za sebou: »Dvaatšicet, tšiatšicet, čtyžiatšicet — zajíc! Koukej, Zdenko, zajíc!« A zapomněla hned, kolik sama napočítala.

	Nebyl to zajíc, byl to Míč, jenž skákal přes vrbičky podél stružky, až poutnice dohonil a k nim se připojil. »Prosím tě, Elleno, počítej potichu jako já, sice nebudeme žádná nic věděti. Nevím, kolik jsem měla;
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	myslím, že třicet.« Kráčela opět s pravidelnou odměřeností; Ellen méně. vojensky, za ní, počítajíc si šeptem a nemohouc odolati, aby nedováděla s Míčem, jenž se jí v pravém smyslu slova dvořil veškerou pozorností mladého, hravého psíka, již Ellen s chutí podněcovala za zády Zdenčinými.

	Když Zdenka byla již v devadesáti, shýbla se Ellen rychle do trávy a vzkřikla plna radosti: »Žampion! Koukej, Zdenko, krásný, pravý, dobrý žampion!«

	»Tak pravý jako byl tvůj zajíc?« usmála se Zdenka; »ukaž! Ne, na mou pravdu, nesmím ti křivditi, je to skutečně pravá pečárka. Zde na lukách jich můžeš nalézt mnoho, když je vlhko a teplo. Ale prosím tě, teď již mne ne vytrhuj a nezapomeň dělat uzlíky.«

	Zdenka se zabrala velmi vážně do počítání kroků, po každém stu dělajíc pečlivě uzlík. Když došla ke krajním chalupám městečka, prohlédla svou tkaničku — a zhrozila se. Dvacet sedm uzlíků! Ne, to není možno! Ohlédla se všecka užaslá na Ellenu, jež byla kus za ní. Popošla jí vstříc.

	»Elleno,« pravila dychtivě, »kolik jich máš?«

	»Ó, moc,« honosila se Ellen radostně, »plný slunečník!«

	»Čeho?«

	»Žampionů!«

	»Ale kolik máš uzlíků na tkaničce?«

	»No víš, udělám jich, kolik si pšeješ, ale nemohla jsem počítat, když jsem pšišla na ty pšekrásné houby. Tkaničkou jsem si musila slunečník svázat, koukej!«

	Zdenka jí ze srdce přála toho potěšení. »Však zato já jsem počítala, jistě bez mýlky. Považ si: dva tisíce sedm set kroků! A dělala jsem kroky jako čáp! Tolik set kroků býti navždy od domova vzdálena!«
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	»Ale jdi, nebuď smutná, vždyť je to jen malý kousínek cesty,« těšila ji Ellen.

	»Ještě není celá,« posteskla si Zdenka; »ještě musíme dlouhou, roztáhlou řadou chalup, než dojdeme na místo, které myslím. Pojď!«

	Šly špatnou pěšinou za dvorečky a chlívky chalup — Zdenka stále tiše počítala — až vyšly na čtyřhranné prostranství, obklopené staveními jako malé náměstí; uprostřed něho stála chatrná socha svatého Floriána, kolem níž se zelenal trávník a bělaly se husy. Rovná, čistá ulice šla z toho místa na náměstí jasanovské.

	»Něco přes čtyři sta kroků,« šeptla Zdenka, »a k tomu dva tisíce sedm set! Více než tři tisíce kroků!«

	»Tam, je náměstí?« ptala se Ellen zticha, pozorujíc, že se děti i dospělí zvědavě po ní ohlížejí, pozdravujíce Zdenku.

	»Ano,« zněla rovněž tichá odpověď, »a hleď, zrovna ten jednopatrový dům tam proti nám, bělavě obarvený s hnědými rámci oken, to je dům Sýkorovic.« Ellen si zvědavě prohlédla z uctivé vzdálenosti široký, čistě upravený dům, jenž byl Zdence takovou hrůzou; pak se rozhlédla po okolí svatého Floriána. »A zde bys raději bydlila? Jistě tady v tom pšíjemném domečku se zamžíženou pavláčkou?«

	»Ó ne, ten má jen malou zahrádku; mně by se příliš stýskalo bez větší zahrady. Myslím si tamhle na ten černý, oprýskaný dům s velikým vikýřem.«

	»Ale to je zboženiště! Koukej, stšecha má díry, a ten vikýš spadne, až bude vichšice!«

	»Co na tom! Střecha se dá spravit, vikýř přestavět a dům čistě obílit, aby byl slušný.«

	».Okýnka jsou jako myší dírky, a koukej, ten průjezd je samá jáma!
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	Vidíš schody? Jako do kurníčku, svítí se skrz ně! Ne, to není pěkný dům.«

	»Ale může býti krásný! Dají se udělati větší okna, průjezd se urovná a vydláždí, vystavějí se nové schody, upraví se všecko, co kde schází, a bude to residence, že se podíváš! Teď půjdeme okolo jeho zahrady; uvidíš: to je zahrada!«

	»Tady pšes ten hnůj mě povedeš? Fí, mně se nekse,« ušklíbla se Ellen, když Zdenka zabočila do špinavé, jen krok široké uličky mezi domy.

	»Jen přeskakuj, dále je to lepší,« těšila ji Zdenka, a její dobrý příklad v skákání působil blahodárně na Ellenu. Dostaly se na pěšinku sice též nečistou, však aspoň vzdušnou. »Obejdeme tudy městečko a hlavně náměstí, aby nás nikdo z honorací nepotkal a nám nepřekážel,« vysvětlovala Zdenka; »jdeme teď k druhému místu, které by se mi také líbilo. Teď se podívej na tu zahradu!«

	»Tenhle roztšískaný plot a ta divoká prérie kopšiv? A těch pár vyčouchlý, černý stromů, jako polámaný vidlí pánů čertů? Co myslíš, Zdenko, to je zahrada? Tady rostou jen košťata pro čarodějnice, co lítají komínem v tom černým domu a tam straší!«

	Zdenka pohlédla na Ellenu velice shovívavě. »Máš ještě zhýčkaný vkus městský,« řekla soucitně, »schází ti ještě zvyk dívati se venkovskýma očima na malebnosti v přírodě. Však ještě zvenkovatíš, až u nás déle pobudeš! A tato zahrada naopak bude civilisovanější, až se jí s Jiřím ujmu.«

	Nebylo možno mnoho hovořiti na té pěšině, aby si mluvící nepřekousl jazyk, neboť co krok, to krok přes hroudy, kameny a bláto. Šlo to do kopce. Konečně vyšly zase mezi domky na uježděnou cestu, po obou
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	stranách vroubenou ploty dvorků a zahrádek. Domků tu bylo pořídku. »Odtud je trochu dále na náměstí a také dále k nám domů, ale zato —! Až uvidíš!«

	Ellen byla věru zvědava, jaké malebnosti zase spatří, ale podivila se, když se Zdenka zastavila u vrátek ve zcela slušné železné mříži, porostlé zdivočilým smrkovým plotem. Byla tu asi dobře povědomá, neboť prostrčivši ruku otevřela si závoru.

	Vešly — a Ellen stanula jako učarována. Myslila, že se octla v pohádce, nebo aspoň v divadle. Skály z velikých kamenů vystavěné, jejichž dělanost přikrýval milosrdně břečťan, bujný, starý, promíšený kupkami kapradin a mechů; lesní stromy ve vysoké, vlhké trávě, a mezi nimi do černa opálený pahýl, uměle představující strom bleskem roztržený a sežehnutý; bublající stružka, přes balvany spádem vedená a při ní za houštinou, černými bezinkami a rudými jeřabinami se pestřící, skrovná zvonička s dřevěnou stříškou: to bylo něco, nač Ellen nebyla připravena a co se zvláště zamlouvalo její zálibě v okrašlovacích hříčkách.

	Vykřikla polo leknutím a polo nadšením, když obešedši houštinu spatřila něco ještě méně očekávaného. Nadšení její totiž platilo žluté laňce, stojící nehybně při jejím příchodu, a leknutí jí způsobil bělovlasý poustevník v hnědém rouše, sedící na kamenné lavičce a podávající něco na dlani laňce k ústům. Tázavě se ohlédla překvapena po Zdence, ale vtom upoutal zraky její nový div: poustevna! Ano, poustevníčka na malém vršíčku, bílá, březovými klacíky pobitá, s malinkými okénky a střechou mechem porostlou!

	»To otvíráš oči! Viď?« ozvala se vítězoslavně Zdenka vedle ní.
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	»Ó, to je krása! Ale tam —« zašeptala Ellen, ohlédla se a teprve nyní poznala, že nehybná laňka i poustevník jsou omalované sochy. »Opravdu, — á! Ten stažeček je dževěný! Já jsem se ti ho lekla! Ale je to pšekrásné! Báječně šarmantní!«

	»To je residence, co?« chlubila se Zdenka, luskla prsty a zamlaskala.

	»Residence — kde je residence?« tázala se Ellen hledajíc kol očima.

	»Zde je!« významně se usmála Zdenka, ukazujíc na poustevnu. »Jen pojď!« I vedla Ellenu okolo vršíčku a skupiny smrků, za nimiž měla poustevníčka docela jinou tvářnost. Tam, byla proměněna v útulný domek jednopatrový, po Švýcarsku nalíčený, kamenný, dřevem jen okrášlený, slušný a zánovní, jen patrně zanedbaný.

	Vršíček byl k zadní straně domku jen uměle nasypán a březová poustevna k ní na něm přistavěna.

	»Roztomilý domeček,« radovala se Ellen; »ale myslím, Zdenko, že je tuze malinký!«

	»Pojď dovnitř,« pobízela Zdenka; »je tam prázdno, bydlí tam jenom starý hlídač, který mě dobře zná.«

	»A proč je takový cukrový domeček opuštěn?« lítostivě se divila Ellen.

	»Proč?« smála se Zdenka; »že prý tam straší!«

	»Tak! V obou tvý residenci jsou strašidla!« smála se též Ellen.

	»Není pravda, v tom černém domě nestraší,« hájila se Zdenka; »ale zde prý někdy o půlnoci dřevěný poustevník vstane a zvoní, a kdo to uslyší, musí prý umříti. Proto musí býti zdejší hlídač hrdina srdnatý a hlavně — hluchý!«

	Vešly do domku a spatřily zmíněného hrdinu; měl 
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	bačkory, zástěru širokou kolem těla, kostkovanou kajdu a hlavu ovázanou šátkem; míchal na krbu v hrnci vařečkou.

	»Ale to je bába!« šeptala Ellen.

	»Dědek je to,« tvrdila Zdenka hlasitě. »Jenom mě neškubej za rukáv, on mne neslyší. Podívej se, jak mu ze šátku vpravo i vlevo čouhají kusy vaty! Nosí pod tím obalem ve dne v noci v uších korkové zátky ovinuté bavlnkou.«

	Vešla k starochovi do jeho kuchyňky; teprv, když jím, zatřepala, zpozoroval ji a kývl na přivítanou.

	»Pozdrav Pánbůh, pantáto. — Jen vařte dál, nesmlsáme vám nic. Jdeme si prohlédnout váš hrad a panství, protože tamhle ta milionářka z Ameriky chce všecko koupit za dvakrát stotisíc.«

	»Leda žampionů,« zasmála se Ellen. Zdenka pak s divadelním důrazem velela starochovi:

	»Vydej mi klíče, věrný strážce hradu!«

	Staroch, jenž nerozuměl žvatlalce ani slova, kýval ochotně napořád a přikývl nejhorlivěji, když si sundala s hřebíku několik klíčů na špinavém provázku.

	Šly do patra. »Zvedni si sukně, Elleno, je tu samý prach a pavučina, všecko je zašlé, ale domek pevný, v dobrém stavu.«

	Mluvila pravdu. Schody byly dobré, dveře, jež odmykala, důkladné, zámek zarezavělý, ale nezkažený. Vešly do malého světlého pokojíku.

	»Ó!« zvolala Ellen, »ó, to je sladká vychlídka! Ta dálka zelená — a tamhle ože oráč, dva oráči. Koníčky zdají se tak malinké jako hračičky!«

	»Sebrala bys je do zástěrky, jako elsaská obryně v baladě,« pravila Zdenka; »ale dej pozor; znáš ty koníčky, tmavošedé, makové? Nevidělas je někde?«

	— 116 — $

	 

	»Nepamatuji se,« odpověděla Ellen, ponořena v pohled do půvabné široké krajiny. »A ten bžezový hájek u potoka! A tamhle kaplička na porostlý, pěkný kopečku! Víc kapličku — křížová cesta! A tamhle jede vlak — požád, požád se kroutí jako had! Tam je hlídačský domek, tamhle druhý — koukej, tam žene pastýš stádo! Kravičky skáčou — jsou strakaté! Víš, Zdenko, to je hezčí než naše jesličky v pensionátě! A co je tam ta velká stšecha v samý stromoví? Nějaký park a zámek?«

	»Dívej se dobře, Elleno! Nepoznáš?«

	Ellen se dobře podívala, ale na Zdenku, neboť poznala podle jejího hlasu, že jest jí do pláče. Spatřila tak živé vzrušení v její tváři, že ihned uhodla její příčinu. »Zdenko, to je vaše stšecha, viď?«

	»Je to můj drahý, přeblažený domov, Elleno! V tom stromoví je můj ráj! To široké modro je mé nebe, ty louky a pole — to je celý svět pro mne! Ano, ty makové koně jsou naše, vezli tě z nádraží k nám domů; tam to jsou naše strakaté kravky, na ty kapličky vidíme z okna mého pokojíčku.« Hlas se jí mocně zatřásl, přitulila se hlavou na rameno družčino a slzíc mluvila s tichou horoucností: »Elleno, nemažeš si představiti, jak v tom všem celá, celá žiji, jak miluji náš dům, naši zahradu, kde jest tatínek a všichni! Věru, divím se, že mám Jiřího tolik ráda, abych se k vůli němu od domova odloučila až do takové dálky — až sem!«

	Ellen jí dlaní utírala slzy. »Opravdu, teď už věžím, že ho máš moc ráda. Tvýmu serdíčku je to velká oběť opustit domov tolik milovaný.« Náhle se Ellen ze svého pohnutí vytrhla zasmáním. »Ale poslouchej, Zdenko, je to pšece k smíchu! Kse se nám brečet pro
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	nic za nic! Je to takový kousínínek cesty, jablíčkem by já dohodila odtud na vaši stšechu!«

	»Dálka, nedálka, u tatínka doma přece nebudu!« vzdychla Zdenka. »Ale když to již musí být, aspoň ať mám tu nenahraditelnou útěchu, že budu mít tu milovanou střechu stále před očima! Každou chvíli budu tam oknem pozdrav posílat!«

	»Oknem?« vpadla Ellen, náhle záříc očima: »vikýžem to půjde ještě lépe! V umluvenou chvíli vystrčíš z vikýže praporeček, žekněme bílý; to bude znamenat: dobré jitro, tatínku! Tatínek u vás na půdě to vikýžem uvidí a vystrčí taky praporeček, tšeba modrý, a tím ti řekne: máme se všichni dobže, všechno v požádku. Potom vystrčíš praporeček malilinký, tšeba pozlacený, plechový, a tím se zeptáš: co dělá náš Jižíček? A tatínek ukáže dlouhou korouhvičku červenou, abys věděla, že mají velkou radost z Jižíčka.«

	»Elleno, máš věru skvostný nápad!« pochválila ji Zdenka s plesným vzezřením, »jenom vynaleznu-li dost rozmanitou mluvu praporečků pro všechny možné případy?«

	»Vynalezneš!« jistila Ellen plna ohně a v proudu své vynalézavosti navrhovala nejpřípadnější významy pro všechny možné barvy, tvary, velikosti i pohyby praporečků, jsouc při takovém vymýšlení v pravém svém živlu. Zdenka souhlasila i zamítala, opravovaly spolu, až se sjednotily, že se ten plán musí zpracovati soustavně a to že nejde za kratičkou chvíli.

	Prohlédly celý domek, a věru — zdál se příliš maličký! Měl nahoře dva těsné pokojíčky, dole kuchyňku, chodbičku, schody — a dost. »Nahože kanceláš
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	a čekárnu pro klienty a deštníky; dole kuchyňku — a kde zažídíš salon a kam dáš to ostatní?«

	»E, k čemu salon? Nemusím ho mít,« rozhodla Zdenka zkrátka.

	»Když ho nepotšebuješ, dobže; ale kam dáš ložnici, jídelnu?«

	»Hm, je tu ještě poustevna; pojďme se do ní podívat,« vypomohla si Zdenka. Poustevna měla jedny dveře s vršíčku a druhé z domovní chodbičky. Vešly do ní. Utíkající myši zašramotily ve všech koutech k zděšení Elleninu.

	»Tak se podívej, Elleno: vpravo se postaví jedna postel, vlevo druhá, a do prostředka mezi ně se vejde stůl.«

	»Nevejde, Zdenko!«

	»Stůl pro dva lidi — vejde! Můžeme míti ložnici a jídelnu v jedné místnosti.«

	»Věř mi, Zdenko, když sem dáš mezi postele stůl, nebude k němu přístup a nevejde se žádná židle.«

	»A kdyby nevešla? Můžeme seděti u stolu na postelích.«

	»To byl požádek! Co by žekl svět?«

	»Bude-li Jiří souhlasiti, zařídím to tak. Co pak je nám po cizích klepavých lidech?«

	»Ale pšece, Zdenko! A potom — jsou tu myši! Já nemám ráda myší společnost ke spaní ani ke stolu.«

	Zdenka nemohla říci, že by jí byly myši k těmto účelům zvláště milé, pročež odpověděla: »Můžeme si to ještě rozmysliti. Máme na vybrání ještě ten druhý, ten velký, černý dům. Tam je místa až nazbyt.«

	Opustily zase poustevnu, Zdenka vrátila klíče na hřebík, učinila svou poklonu starochovi, jenž byl tolik bábě podoben, a prošly si ještě zahradu do všech koutů
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	a koutečků. Zahrada byla Elleně neméně po chuti než Zdence.

	»Řekni mi jen, Zdenko, jak může tak roztomilé chnízdečko zůstat prázdné k vůli takové pšedpotopní chlouposti, k vůli pověže? Což není v Jasanově nikdo, kdo má rozum a nebojí se strašidlů?«

	»Ó, jsou zde velmi osvícení duchové, hřímají proti tmářství a smějí se všemu, co kdo věří; ale k poustevníkovi, jak vidíš, se přece nikdo nepřistěhoval.« Vyšly ze zahrady, a Zdenka se chvíli rozmýšlela, kudy jíti.

	»Tvůj ženich si nebude nic dělat z těch řečí o strašidlech?« zeptala se Ellen.

	»Jiří je bez velkých předsudů i bez malinkých předsoudků,« poškádlila ji Zdenka.

	»Ale jdi! Já pšec nemyslím, že on se bojí; ale aby se nebáli klienti?«

	»Koho?«

	»Poustevníka!«

	»Jen když se nebudou báti advokáta! — Tak! teď již vím, tudy tou cestou půjdeme!«

	»Pšes ten hezký bžezový háječek?«

	»Ne; odtud je tam sice dobrá pěšinka, ale z hájku k nám přijde bahnitá louka.«

	»Co žíkáš! Od nás se tam nemůže?«

	»Ó ano, ale na koni!«

	»Ty jezdíš, Zdenko?«

	»Teď již ne, však jezdívala jsem na našich koních jako kluk. Ale teď pěkně počítejme kroky.«

	A Zdenka se s tváří nejopravdivější pustila opět do měření jako inženýr.

	Za malou chvíli se za ní ozvala Ellen: »Zdenko, ta poustevna se pšec jen nehodí pro advokáta. 
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	Je pšíliš daleko od stšedu města a od elegantních ulic Jasanovských.«

	»Devadesát osm, devadesát devět, sto!« řekla Zdenka, udělala uzlík a teprv si dovolila dáti se do smíchu. »Elegantní ulice jasanovské — to je k popukání řeč, Elleno! Ulice, kde potkáváš husy a prasátka!«

	»Ale pšec je ten poustevník jako pšíliš vyšoupnutý z města, jako za humny, jak se žíká, jako na posterkově, kde žíkají lišky s Pánembohem.«

	»Aha, chceš říci: na Vystrkově, kde dávají lišky dobrou noc! Hon, myslím na to také. Ale Jiří může míti kancelář jinde, v některé té elegantní ulici. Vidíš, tak padnou dvě mouchy jednou ranou: klienti nemusí choditi okolo poustevníka, a my získáme pokojíky nahoře na ložnici a na jídelnu, či chceš-li na salon. Jsi spokojena?«

	»Ó, výborně! Potom ano, potom to bude rozkošný chnízdečko!« Tak se radujíc tleskala Ellen rukama a poskočila si; najednou však jako by mráček byl přeletěl přes její čelo. Nadšení její ochablo myšlenkou asi touto: »Rozkošný chnízdečko pro šťastný novomanžele, ano! Ale kde bude u nich chnízdečko pro Ellenu Greyovu, až pšijde Zdenku navštívit do její hospodášství? Hostinská postel pro Ellenu bude snad v poustevně, kde mají myši tolik chnízdečků? No, to já si tam musí nacpat taky korkové zátky do uši jako ten bábadědek, abych neslyšet myši strašit okolo.«

	Polními úvozy došly na silnici, která se táhla dosti dlouho, než stanuly u vrat Menšíkova statku. Zdenka sčetla uzlíky na tkanici. »Elleno, to je daleko! Čtyři tisíce dvě stě kroků je to! Musím přemýšleti stůj co
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	stůj, kterak choditi přímo přes louky a hájek. To by bylo mnohem blíže.«

	Na věži jasanovské bily hodiny. »Již jedenáct! Kam se poděl ten čas?« podivila se Zdenka skoro s leknutím, jako by byla zmeškala kdož ví co důležitého.

	»Bylo ještě něco na programu před polednem?« tázala se Ellen dychtivě.

	»Ó bylo! Ale na to je teď pozdě. Nepovím ti prozatím — — ale povím přece!« A šeptem svěřovala Zdenka družce: »Máme na stromech v sadě ještě ořechy, pak renety a bílá míšeňátka; pozdní šťavnaté hrušky, které se jedí hned — samá šťáva, sladké jako cukr — a tvrdé zimní hrušky, které se schovají do slámy, aby se uležely. Víš, jsme již velké, nesmíme se veřejně hlásit, že polezeme po žebříku na stromy; ale takhle dopoledne, když se rozejdou všichni po práci, vylezeme si tam, aby nikdo nevěděl, a budeme česat, dokud stačí čas; to je ti znamenité vyražení!«

	Ellen, jíž se při chvále hrušek dělaly laskominy, oceňovala zábavu jí docela novou: lézti po žebříku do korun stromů, a litovala upřímně, že dnes na to již není kdy.

	»Co budeme dělat, Zdenko? Ale počkej zde na mne, až odevzdám můj kožist.« A vysypavši v kuchyni na košíček houby ze svého slunečníku, Ellen hned si získala důvěru staré Kačenky, s níž pošeptmu ujednávala jakousi smlouvu. S obličejem zářivým pak svěřila potichu Zdence: »Budeme kuchažit!«

	Každému jinému byla by Zdenka s hlubokou nevolí odvětila na takový návrh: »Já — v kuchyni se popelit a smažit?« Ale s Ellenou kuchařiti — to bylo něco zcela jiného. Rychle se převlekly do domácích šatů a vzaly zástěry, největší, které měly. Přihnaly
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	se do kuchyně s vykasanými rukávy, jako by šly aspoň zabíjet husy nebo krůty. Práce jejich byla méně krvavá: rozkrájely houby, loupaly okurky, připálily jíšku a rozbily hrnec, čímž byla jejich činnost v tomto oboru pro dnes ukončena. Dalo jim to však hodinu práce a měly zástěry pobryndané, tváře rozpálené, ruce poškrábané, ale sebevědomí hrdě uspokojené. Shodly se v předsevzetí, že budou kuchařívati častěji.

	Oběd byl výtečný, ovšem že valně jejich zásluhou, však přece jim tak zvláště nechutnal, jak by bylo spravedlivo bývalo. Chuť jim jaksi ochabla při maličké zprávě, kterou jim paní Menšíková dala hned při polévce. »Milá děvčátka,« řekla, »odpoledne půjdete na návštěvu. Paní Sýkorová vzkázala po Babetě, že prosí, aby jí Zdenka přivedla ukázat svou přítelkyni, o které jí pověděl muž tolik příjemného. Očekává vás ve tři hodiny k domácí svačině. Slíbila jsem ovšem, že s radostí přijdete.«

	Nebyla to příliš nápadná radost, co se objevilo na tvářích obou dívek. Zdenka vpravila Elleně o paní Sýkorové pojem tak postrašný, že by byla šla rozhodně raději o půlnoci k poustevníkovi, než do úpravného domu na náměstí jasanovském za bílého dne.

	Na rozkaz paní Menšíkové svázala Málka Zdence opět kytici tak krásnou, že Ellen vykřikla, když ji spatřila. Byla ze sněhobílých, neobyčejně něžných jiřinek a okraj měla z růží barvy rubínové. »Ještě jste se neobjaly jako dcera s matkou, dvakrát se to již překazilo náhodami; dnes to tedy, Zdenko, vynahraď pěkně. Ať pomohou mluviti květiny, kdyby se ti nedostávalo slov,« pravila Zdence matka při odchodu jejím.

	»Ellen, Ellen mi musí pomáhati!« bojácně vzdychla
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	Zdenka, neboť si netroufala před matkou prozraditi pravé city, jež chovala k nastávající tchyni.

	Jak bodře a podnikavě šly družky ráno do Jasanová, tak zamlkle a nerady kráčely tam nyní, Ellen měla pocit, že vejde do jakéhosi mramorového vězení, kde bude zlatými mučidly šroubována, sladkými jedy otravována, hedvábnou šňůrkou škrcena, a představovala si paní Sýkorovou jako přísnou miss Leadovou nebo starou čarodějnici, kteréž dvě podoby si byly ve fantasii její blízce příbuzný.

	Když stanuly dívky na prahu Sýkorova domu, zašeptala Zdenka: »Kdyby se proti nám teď průjezdem vyřítil tygr, co bys udělala, Elleno?«

	»Žekla bych: ruku líbám, milostpaní,« zašeptala Ellen, a Zdenka si musila přidržet ruku na ústech, aby nevybuchla hlasitým smíchem. »žekla bych: Zdenka mně vás tak vypodobnila, že vás poznávám bez pšedstavení.«

	Zdenka jí odvětila potichu: »Já bych tygrovi pracku políbila z vděčnosti, že mi dává příčinu utéci, a utíkala bych, až by se za mnou prášilo.«

	Vešly, a div divoucí: mramorové vězení se začalo Elleně líbiti. Zastavila se na schodech a šeptla: »Zdenko, to je hezký, fashionable dům. Ty, já mám strach, jestli tu kýchnu a všecka ta krása se zboží! Bylo by škoda.«

	Zazvonily, Babeta otevřela a uvedla je do salonu pravíc: »Milostpaní prosí, aby slečny měly jen malou chvilku strpení.«

	»Je zaměstnána? Vyrušujeme?« horlivě vpadla Zdenka s patrnou chutí — utéci i bez pomoci tygrovy.

	»Ó ne, přišel jen nějaký chudý v neobvyklou hodinu,« vysvětlovala služka a odešla.
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	Ellen přelétla okem salon a byla úpravou jeho okouzlena. Všechen ten bezvýjimečný pořádek a soulad, jenž tísnil Zdenku, lahodil náklonnostem její družky. »Podívej, Zdenko, ty skvostný květiny! Ani žlutý lístečku na nich! A jak šarmantní, květináče! Ach, tu ta hezoulinká sladká podnožka, vyšívaný koťátko je jako živý na ní! Ó, já mám ráda nážadí rokoko! Chleď, ty pudrovaný panáčky a dámy v arabeskách na fauteuilích! Jsou malovaný! Ne, jsou tkaný?«

	Vtom zašustily šaty ve vedlejším pokoji, a lehkým krokem přikvapila paní, zevnějšku ještě velmi svěžího, tmavé pleti a tmavovlasá, ale modrooká — jako její syn Jiří. »Vítám vás obě! — Slečna Greyová, viď, Zdenko? Vítám vás srdečně,« pravila živě a podávajíc Elleně pravici levicí těsně objala Zdenku i, políbila ji mnohokrát po sobě. »Já chodím za tebou, ty chodíš za mnou, konečně jsme se našly! Nuže — ale je slečna zasvěcena?« pozastavila se, usměvavě si prohlížejíc Ellenu.

	»Ellen ví všecko,« řekla Zdenka s tesklivou rozpačitostí, »mohu vás před ní konečně prositi, abyste mi věnovala mateřskou shovívavost — — a děkuji, že mě z lásky k svému synu přijímáte do svého — do svého —« Zdenka nemohla vzpomenouti, do čeho ji příští tchýně vlastně přijímá, když ne do svého domu.

	»Do svého náručí a srdce, má zlatá dceruško,« s vřelostí dořekla paní kusou její větu. »Jsi štěstí synovo a proto jsi pokladem matčiným. Bůh ti požehnej ve všem, abyste oba byli šťastni po celý svůj život.« Pokřižovala Zdenku prostodušně a pak ji znova opět a opět líbala.

	»To není tak přeukrutná tchyně — a miss Leadové
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	také není podobna,« pomyslila si Ellen tiše na svůj vrub.

	V energické srdečnosti paní Sýkorové pocítila Zdenka jakousi převahu, které se vnitřně vzpouzela. Vypadala jako pod mrakem.

	»Zdáš se mi jaksi smutná, Zdeničko,« zkoumala paní hledíc jí zcela zblízka do tváře; »jsi pouze dojata, jako nevěsty bývají, aneb máš starost nějakou? Jen pověz!«

	»Mám starost,« řekla Zdenka, upírajíc oči na cíp koberce, »bojím se, že mám tolik chyb a nedostatků, že — že vám nevyhovuji, a že byste si jistě vybrala dokonalejší snachu ...«

	Paní Sýkorová ji vzala za bradu a zvedla její obličej proti svému. Pohrozila jí do očí. »Šotku!« vyčtla jí s vlídným úsměvem; »narážíš na to, viď, že jsem tě leckdy pokárala, když jsi byla malý divoch. Jen se tak nekaboň! Mne neodstrašíš! Já tě za milou dceru chci a vždy bych si pro syna vybrala jen tu, která vyhovuje jemu samému. Slyšelas? Zamilovanýma očima matky hledím na tebe, jsi můj poklad, jak jsem ti již řekla a řeknu ti to ještě tisíckrát!« Opětně Zdenku objala a políbila, pocuchala, za ouško zatahala, pohladila, zas jí hrozila a líbala. Zdenka stála při všem nehnuté a zarputile.

	»Zdenko, nezapomeň,« vmísila se v to Ellen a dala jí do ruky přinesenou kytici, chtějíc, aby se přece rozhýbala.

	»Jaká to krásná kytice!« zvolala paní Sýkorová, berouc ji s vlídným obdivem z ruky Zdenčiny; »s jak zvláštní něhou jsi ji uvila, Zdenoušku! Uhodla bych, proč jsi ji právě tak uspořádala!«

	Zdenka již měla na jazyku odpověď, že kytici uvila
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	Málka, však Ellen tušíc to ji předešla, smavě řkouc: »Uhodla jste, milostpaní! Zdenka miluje jižinky, mají prý krásné milé jméno, proto jižinky uvinula do prostšed růží. Věděla, že se vám taková kytka tuze zalíbím Paní odvětila Elleně vděčným, teplým pohledem. »Jiřinky — Jiří, a růže — Zdenička,« dodala k jejímu výkladu. »Na celém světě nejrozkošnější kytice pro mne. Takovou kyticí, Zdenko, učiň Jiřímu celý život; obviň jej růžemi!« Políbila jiřinky a pak růže, a Ellen viděla, že je velmi dojata, neboť na květinách se zatřpytily krůpěje, kterých tam dříve nebylo.

	»Promiňte na okamžik,« řekla paní a vyběhla s kyticí ven.«

	Ellen se před Zdenkou shýbla k zemi. »Co hledáš?« ptala se Zdenka.

	»Ohledám ty díry v koberci, co prorazily tvý zarytý oči,« šeptla Ellen. »Tobě dát za ženicha ne Jižího, ale dřevěného poustevníka, ty ze dřeva vyžezaná nevěsto!«

	»Nelíbím se ti?« ušklíbla se Zdenka.

	»Hůš než ten bábadědek v poustevně, ten aspoň chlavou kýval. Pfuj, tak se škaredit na takovou šarmantní paničku!«

	»Jaká že je?« odpírala Zdenka.

	»Šarmantní!«

	Vtom tu již byla paní Sýkorová zpět.

	»Co se vám líbí, slečno Greyová?«

	»Mně? Tšeba všecko tady,« řekla Ellen vesele. »U vás je krásně jako na oltážíčku.«

	»Teď posvačíme v pokoji, kde se vám bude jistě lépe líbiti,« a vedla dívky do pokoje Jiřího.
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	»Ó jé!« vzkřikla Elen radostně, »to je náš pokojíček! Jak jsem pšišel náš milý pokojíček?«

	»Je to pokoj Jiřího,« řekla hostitelka.

	»Ale celý jako náš, jako Zdeňkův! Jak to pšijde?«

	»To tím, že jsem podle přání Jiřího poradila paní Menšíkové, aby Zdence k uvítání a překvapení zařídila pokoj v lidovém českém slohu. Tak se Jiřímu podařilo, že mají stejné pokoje.«

	»To je vidět, že ji má rád,« řekla Ellen s potěšením, a Zdenka rozdurděna se červenala.

	Vtom pohleděla Ellen oknem. »Ach, Zdenko, to je krásná zahrada! Tam musí být jak v ráji! Milostpaní, smím se tam taky podívat?«

	Domácí paní přikývla: »Na chvilku můžete tam sejíti, než připravím čaj. Buď tak laskava, Zdenko, doveď slečnu.«

	Zdenka oživla; přidružila se k Elleně svižně jako laňka — ale ne dřevěná poustevníkova. Na schodech jí Ellen pošeptala: »No, ty pšíliš ochotně utíkáš od milostpaní!«

	»Jako ptáček z klece!« pochvalovala si Zdenka, »jako myš z pasti!«

	Procházely se zahradou, švitoříce vesele, ale potichu. Ellen oplývala chválou moderně upravené květnice, prostírající se vpředu, než se začaly záhony zeleninové a ovocný sad. Libovala si unesena: »Ó, to je božská zahrada!«

	»Jdi mi s ní!« řekla pohrdlivě Zdenka, »je to tak vystrojené, licoměrné, protivně uhlazené, až je mi úzko. Každá ta uhrabaná pěšina mi připadá jako cestička na neomylné hlavě slečny Zálesné! Mně by
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	byl milejším zahradníkem třeba kozel než takový friseur.«

	»Ó, nehaň! Což to není trávníček jako samet?«

	»Jako srst ostříhaného pudla! I křovinky jsou přistřihány tak, aby vypadaly jako na drátcích. Je to příroda po amputaci, vyfintěný mrzáček.«

	»To je žeč, ale jdi! Vdyť tu ten květinový koberec je krásný jako vyšívaný!«

	»Jako perník barevným cukrem polévaný. Tohle jsou květinové karbanátky, obtáčené květinovými makarony s garniturou rozličných salátků, a tohle jsou tříhranné koláče s bílými, modrými a žlutými povidly.«

	Elen se rozesmála. »Když to béžeš tak, pak jsou tohle párky s kšenem a tohleto je talíš bramborové kaše se zatočeným klobáskem, víš, hezky do červena upečeným — tak já ráda! A tuhle máme bábovku, tady překrásný cukrovaný preclík, chuť mám kousnout, a tu je vykládaný dort — ó, Zdenko, ten by byl dobrý! Ó, to není ošklivá zahrada, ale tuze hezká, když vypadá jako cukrášský krám!«

	Z nadšeného pozorování vyrušil Ellenu hlas paní Sýkorové, jež pootevřevši okno volala dívky k svačině.

	»Už běžíme!« hlásila se Ellen ochotně, plníc své slovo hned skutkem, neboť představa dortu, cukrových preclíků a jiných se vyskytnuvších podobenství se shodovala dosti harmonicky s tím, co viděla nachystáno na stole, na němž uprostřed všeho trůnila známá kytice z jiřinek růžemi vroubená v ozdobném džbáně, pomalovaném sličnými srdečky, jablíčky a ptáčky.

	Ve dveřích zahradních se Ellen ještě ohlédla, řkouc
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	upřímně: »Ale to je opravdu krása! Ta paní má zahradu jako pro princeznu.«

	Zdenka jí pošeptala: »Já bych jí do té ulízané parády přála půl kopy krtků —«

	»Mlč, bezbožná,« horšila se Ellen a na schodech potichu družku napomínala: »Ale teď ať se chováš jak se patší a neděláš hanbu našemu pensionátu.«

	Zdenka jí stejně tiše odpověděla: »Však ona si přece najde příležitost k poučování! Ach, je tak poučná! Dej pozor: jak začne poučovati, šlápnu ti pod stolem na nohu. Počítej, kolikrát to udělám.«

	»Opovaž se, ty rarášek!« pohrozila jí Ellen, a již vešly.

	»Ach, milostpaní, to je pšekrásná, pšerozkošná zahrada,« horovala Ellen, hledíc mimovolně po očku na vábný stůl, kde byl dort, bábovka, cukrované preclíčky a koláče — věru, překrásná zahrada!

	»Ellen má zvláštní krasochuť pro takovou delikátní úpravu,« řekla Zdenka s potutelným pohledem, jemuž Ellen rozuměla, pročež se jí chtělo velice do smíchu, i jala se žvatlati o zahradě pensionátní, kde v koutku pod lipou jako ve svatyni všech tajemství si družky přisahaly věčné přátelství a v záruku jeho pozvání všech na svatbu, kdyby se některá vdávala. »Bylo nás osm, a Zdenka je už tšetí nevěstou z nás. Bude musit sedm ostatních pozvat, mne arci nejpšednější.«

	»Jsou-li všecky tak roztomilé čtveračky jako vy, bude to věru veselá svatba,« pravila domácí paní, zaměstnána u samovaru, kterýž ihned zaujal Elleninu pozornost. »Díváte se na můj samovar? Ano, ten je zvláštní,« pravila vlídně paní, všimnuvši si zvědavých
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	jejích pohledů; »pojďte sem, slečno, a ty, Zdenko též; libo-li, ukáži vám jeho seřízení.«

	Zdenka sice významně šlápla Elleně na špičku nohy, tato však si tím nedala překážeti a s nelíčenou dychtivostí přijala nabídnutý výklad, vyptávajíc se na vše zevrubně, zkoušejíc vlastnoručně se samovarem zacházeti a foukajíc si na prsty jako dítě, když se trošku spálila.

	Jakmile seděly všecky tři u stolu, vzbudily číšky čajové Ellenin obdiv. Na každé bylo vymalováno děvče a jonák v půvabných krojích selských. Paní jí pověděla, že na číšce Ellenině jest kroj hanácký, na Zdenčině chodský, na třetí blatský, na konvici pak svatba z Plzeňska — a Zdenka Elleně po druhé šlápla na nohu.

	Ellen velice chválila sladké preclíčky a nelhala; chutnaly jí opravdu výborně; ptala se, jsou-li z domácí kuchyně. »Ovšem,« přisvědčila paní, »a jsou tak upraveny, že vydrží týden jako čerstvé. Jiří je velmi rád. Naučím tě, Zdenoušku, a libo-li, také slečnu, jak se uchovávají.« Ellen s radostí děkovala za vítané nabídnutí — a Zdenka jí pod stolem šlápla na nohu po třetí. Našla si k tomu příležitost při každém sebe laskavějším promluvení paní Sýkorové a přestala teprv, když Ellen, aby ji potrestala, při jednom šlápnutí lehce vykřikla a se omluvila slovy: »Ach, odpusťte, milostpaní, zabolelo mě kůží oko. To je nepšítel ošklivý a zle bolí, zvláště když nějaký nemotora přišlápne nohu.«

	Však paní Sýkorová nepoučovala pouze, chtělať také sama býti poučena. Způsobem obratným, aby se nedotýkala bolestných upomínek Elleniných, vyptávala se jí na poměry americké; uměla tak dobře dávati otázky, že Ellen vypravovala živě a ráda i pověděla,
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	co znala zajímavých podrobností o domácím i veřejném životě ve své otčině, o tamních obyčejích rodinných, společenských, obchodních, o školách, církvích, lidumilných zařízeních, nevědouc, že při každém švitořivém slově jest učitelkou pozorné hostitelky.

	Pojednou přetrhla proud svého vypravování. — »Tamhle jde pan obecní starosta s panem okresním starostou,« zvolala ukazujíc oknem přes náměstí. »Ach škoda, nejdou sem, jdou do ulice k svatému Floriánu.«

	»Chodí spolu dnes po nějakých komisích,« vysvětlovala domácí paní; »však bude můj muž litovati, že neužil své dceručky, do níž je zamilován skoro jako ženich sám, a vašeho zajímavého vypravování, slečno Greyová. Musíte mu to brzy obě vynahraditi.«

	Když po svačině domácí paní ukazovala dívkám ve svých pokojích tu památky milých osob, tam podobizny jejich, onde nějakou starožitnost neb ozdobnou maličkost umělecké ceny, řekla Zdenka: »Hleď, Elleno, to krásné piano. A kdybys věděla, jak virtuosně hraje matinka!«

	»Tvoje matinka? Toť mi novinkou,« podivila se paní Sýkorová.

	»Vy sama, matinko; vždyť víte, že maminka nehraje,« odpověděla Zdenka.

	»Já? Tomu se divím ještě více, neb jsi mne, ty čtveračko, nikdy neslyšela,« pravila paní smějíc se.

	»Slyšela,« tvrdila Zdenka; »nelžu a nelichotím, matinko, ač mám chyb jiných tolik. Když jsem se jako divoch raději prohánívala po vašem dvoře, než bych byla seděla ve vašich salonech, slyšela jsem někdy přece vaši hru dolů, a líbila se mi.« V myšlenkách tajně dodala: »To bylo také jediné, co se mi na vás
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	líbilo.« Nahlas však řekla pouze: »Ellen také velmi pěkně hraje, matinko.«

	»Aj, snad tak dobře jako ty?« řekla vlídně paní.

	»Pánbůh ji chraň! Já mám hudební talent leda na vypuzování myší,« jistila Zdenka, »ale zato umím tuze ráda poslouchati, když se pěkně hraje!« Žádostivýma očima přeskakovala s paní Sýkorové na Ellenu a zase nazpět na onu.

	»Tož musíte Zdence tu radost učinit; zahrajte, prosím, slečno Greyová,« pobízela paní, otvírajíc klavír a rozkládajíc několik sešitů hudebnin na vybrání.

	»Smetana — Dvožák — Fibich,« zvědavě čtla na nich Ellen; »to jsou mistši český, ach to nic neumím! A ráda bych znala! Smím hrát z paměti? Umím něco od Moniuszka, Chopina.« A s nedočkavou radostí sednuvši si ke krásnému nástroji přejela klapky zkušebně lehounkým během prstů. »Ó, jako stšíbrné zvonky! Já se těší!« zašveholila, zamnula rukama i jala se hráti. Zahrála jedno nocturno a jednu mazurku čistě, přesně a se zanícením.

	»Ale vy jste skutečně krásný talent, hrajete jako malá mistryně,« v příjemném překvapení dosvědčovala jí hostitelka, těšíc se srdečně, zvláště když viděla, jak září Zdenka i též Ellen.

	»Já nic neumím, to krásné piano dělá samo hudbu; na takový rozkošný klavír jsem si ještě jakživa nezahrála. Ó, to je instrumentek k líbání! U nás v pensionátě my všecky brnkaly na jeden klavír, byl rozladěn od nás jak falešný flašinet, někdy to byla růza poslouchat.«

	»A u Menšíků piana nemají; budete choditi denně
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	k nám a zde hráti tolik, co vám bude libo; prosím vás o to; slibujete mi?«

	»Jak psi jdu k tak veliký laskavosti, milostpaní? Tisíckrát děkuji, já budu pšicházet, ach jak ráda, když dovolíte!«

	»A teď si zahrajeme něco čtyřručního,« navrhla paní Sýkorová. Hned se octl na pulpite klavírní výtah Mozartova Dona Juana, a s nadšením usedla Ellen po bok domácí paní ke klavíru. Paní Sýkorová, ač se hra její nevyrovnala Ellenině svěžestí a mladistvým ohněm, přece hrála stejně správně jako ona a s rozumným, dobrým přednesem. Měla silnější úhoz a hrajíc sekund byla výtečně na svém místě. Se zápalem přehrály velkolepou ouverturu a začínaly právě první výstup zpěvohry, když se ve vedlejším pokoji ozvaly hlučné, rychlé kroky.

	»Prosím vás, dámy, přestaňte a začněte znova,« ozval se ve dveřích břitký hlas doktora Srnce; »slyšel jsem pouze konec ouvertury a rád bych celou.« Usadil se na blízku piana, klobouk dal pod židli a ruce složil na rukojeť své hole.

	Paní Sýkorová se nezdála tímto výstupem ani dost málo překvapena. »Pan doktor jest velký hudební enthusiast,« vysvětlovala dívkám, »nemá v Jasanově hudebních požitků a jako žíznivý k sebe chudšímu praménku zaskočí někdy na okamžik k nám, abych mu něco zahrála.« Doktor vytáhl z kapsy hodinky a podíval se na ně. »Buďte tak laskava, začněme, slečno,« prosila paní Sýkorová, obracejíc listy zpět. »Pšišel na mne strach, bojím se, že všecko zkazím,« řekla. Ellen nejistě, neboť pronikavý pohled, kterým doktor pozoroval její ruce a její obličej, zarážel její sebedůvěru.
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	Však paní dala znamení, i začaly. Již po dvou taktech zapomněla Ellen na zkoumavé oči doktorovy a hrála ještě jistěji než prve; byla ve svém partu doma, tím hlouběji vnikajíc v krásu vznešené skladby a dávajíc jí ohnivě plný výraz. Hrála v unesení, oči i líce se jí rozplanuly.

	»Dost! Děkuji!« pravil doktor, když dohrály až tam, kde byly při jeho vstoupení; »to byla zase jednou pochoutka! Ó, Mozart je Mozart. A dobře jste obě hrály, starouškové! Měl jsem radostnou chvilku; jen, Panebože, houšť! Děkuji; spěchám; poroučím se, sbohem.« A již ho rychlé, drobné kroky nesly zas k ložím nemocných, do příbytku chudoby a strasti.

	»Není to originál, ten náš doktor?« pravila Zdenka Elleně, tato však byla jaksi zamyšlena a neodpověděla.

	»Navštívily jste již paní doktorovou?« otázala se paní Sýkorová Zdenky.

	»Ještě ne, ale půjdeme tam brzy,« odvětila Zdenka. »To uvidíš, Elleno, první krasavici jasanovskou.«

	»Krásná je? To je dobže,« řekla Ellen; »a hraje nebo zpívá?«

	»Hraje čtyři kousky,« zasmála se Zdenka, však uťala řeč leknuvši se, že si takovou nešetrností zadala před nastávající tchyní.

	Paní Sýkorová se tvářila, jako by byla přeslechla její prostořekost. »Chcete-li paní doktorovou navštíviti,« pravila, »pospěšte si. Řekla mi dnes, že odjede pozítří do Brna a zůstane tam jistě aspoň týden. Má tam řízení pro nějaké dědictví.«

	»Pojďme k ní tedy zítra, Zdenko,« navrhla Ellen.

	»Jsi tolik na ni zvědava?« usmála se Zdenka.
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	»Když znám pana doktora, znala bych také ráda jeho paní,« odpověděla Ellen prostosrdečně.

	»Doktora Srnce ještě málo znáte, jaký je to šlechetný, ryzí charakter,« pravila domácí paní i jala se vypravovati celou řadu drobných, ale významných skutků jasanovského lékaře, z nichž vyzírala jeho dobrota, nezištnost, horlivá péče o zlepšení poměrů lidí trpících, hlavně nejnuznějších, nejopuštěnějších. Ellen ji poslouchala s živou účastí, a Zdenka, když byl doktor nejvíce vychválen, řekla náhle s malou žárlivostí: »Však Jiří, Elleno, má tytéž krásné vlastnosti.«

	Jiřího matka s radostí pohlédla na ni. »Smýšlej vždy o něm tak,« řekla vřele a políbila ji s mateřskou hrdostí i láskou. Zdenka si celé její srdce získala prozradivši, že před ní nesmí žádný muž býti chválen nad Jiřího.

	Byl čas, aby se dívky vrátily domů. Hostitelka je propustila s pozváním, aby brzo přišly »pomáhat při úpravě preclíčků« a jiných cukrovinek, podívat se na její alba, prohlédnout si její knihovnu i sbírku hudebnin, hlavně však aby přicházely na piano hrát — »můžeš se Jiřímu k radosti také cvičiti, Zdenko, za tři léta se mnoho přiučíš, bude-li ti dávati návod taková mistryně jako slečna Greyová, a v její nepřítomnosti též ráda s tebou sdělím, co sama umím.« Zdenka, nemohouc si té radosti odepříti, šlápla Elleně aspoň na patu.

	Zpáteční cestou právě v oné »elegantní« ulici, která vedla z náměstí k sv. Floriánu, zněly z čistého, přízemního domu zvuky piana — obyčejný salonní kousek přednášený co možná sentimentálně.

	»Také pianistka,« řekla Ellen tiše a lhostejně.
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	»To je právě ona, paní doktorová,« šeptala jí Zdenka; »její umění je kolovrátek, ve kterém jsou jen čtyři takové kousky vsazeny. Na každou čtvrt měsíce natáhne jeden. Každý přijde dvanáctkrát za rok na řadu.«

	»To je mi líto,« řekla Ellen se zkormoucenou tváří; »viděla jsem, jak se pan doktor všecek rozzážil pši naší hže, a myslila jsem si: ubohý, když je mu tohle tolik vzácné!«

	Zdenka se rozesmála: »Aspoň kdyby uměla těch kousků tucet, aby se povýšila na pianistku tuctovou!«

	Hovor přešel na předměty jiné, hlavně ovšem na paní Sýkorovou, o níž Ellen tvrdila, že jest to dáma »pšívětivá, líbezná, šarmantní«, kdežto Zdenka prohlašovala všecky její příjemné vlastnosti za přetvářku, za níž sídlí skrytá domýšlivost, nesnášelivost a panovačnost. Neshodly se v tom sporu na ničem, leda že časem obě uvidí, která má pravdu.

	Když došly do dvora, byl již pan okresní starosta také doma a vyhověl ochotně Zdenčině žádosti, aby ukázal Elleně celé své hospodářství. Byl právě v podvečer nejpříhodnější čas, aby Ellen, provázena Zdenkou a jejím otcem, prošla celý dvůr a uviděla v kolnách všecko polní nářadí i stroje, v stájích a chlévech oba páry koní s párem volků, všecky strakaté kravky, stádo ovcí, dvě kozy s kůzlátky, šest tučných vepříků i četnou rodinu ušatých králíčků, jimiž byla zvláště okouzlena; i domácí kočka byla jí představena, budíc její obdiv svou neohrožeností, když klidně na to hleděla, jak si její koťata hrála na zádech hlídacího hafana, jak je pes ovčácký v tlamě po dvoře nosil, lovecký velikán s nimi z jedné mísy pil a rozpustilý

	— 139— $

	 

	Míč se dovádivě s nimi v jednom klubku chumelil. Nesmírně se Elleně líbily pěkné slepice rousnaté i chocholaté, vysokonohé, i perličky, krůty s obrovským krocanem, veliká armáda kachen a slušné stádko husí; když se pak holubi slétali do holubníku k spánku, mohla nechati oči na skvělém jejich peří zelenavém a růžovém, stříbrošedém i bronzově hnědém a přála si míti někdy »aspoň malinké hospodářstvíčko, aby v něm mohla opatšiti jenom párek takových holoubků jako sníh, s ocáskem vějížovým a s růžkem pežíček na hlavičce«, jací právě nejdéle na střeše holubníku seděli a se zobkovali.

	Pak ji vedli do stodoly a sýpky, do mléčnice a sklepa, do sušárny na ovoce i k peci chlební, ukázali zásoby obilí, ovoce, zemčat, mrkve, zelných hlávek i veškerých jiných kuchyňských zelin, na zimu co nejlépe uchovaných, též mezi spoustou vonného sena i jiné píce ji provedli, a konečně Zdenka, na chvilku odskočivši, přilichotila do průvodu toho i matku s jejími klíči, a Ellen spatřila komoru se vším, co z požehnané sklizně uchováno pro potřebu domu: pytle mouky, krup, čočky i jiného vařiva, sušených švestek, hub a ořechů, soudečky s nakládanými dobrými věcmi a velké sklenice s lepšími ještě zavařeninami, hrnce sádla, kadečky nasoleného másla, ucháče medu a špičaté horstvo homolí cukru. V jiné komoře byly žoky peří a příze z domácího lnu, z níž se u tkalců dá dělati domácí plátno do výbavy Zdenčiny.

	Jako pravý hospodář s hospodyní vysvětlovali rodiče s uspokojením přednosti milých těch svých pokladů, výhody v jich ošetřování i zužitkování a poučovali obě mladé posluchačky výkladem zkušeností svých. Jak by as byla Zdenka Elleně nohy pošlapala, 
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	kdyby na místě rodičů byla bývala paní Sýkorová! Však jí to potom v příhodné chvíli Ellen vyčtla.

	»Ach, jak dávno jsem neviděla a neslyšela tolik hezkého jako dnes!« libovala si rozjařená Ellen, děkujíc »za tu šarmantní hospodášskou výstavu«, kterou uměla oceniti i s praktické i s idylické její stránky.

	Zdenka však byla zamyšlena, neveselá. Všecko, čím byl domov její tak milý a slastný, oživlo jí dvojnásobně v mysli onou prohlídkou, výkladem rodičů i chvalořečmi Elleninými. Když pak při dnešní večeři pojednou paní Menšíková s tajuplnou tváří vstala, otevřela dveře a Jiříček na loktech Málčiných zas po prvé učinil návštěvu u stolu, po prvé si nechal zas vylouditi malé zasmání a zažvatlání, zahřála radost srdce Zdenčino k takové horoucnosti, že se jí vedle lásky k tomu jedinému, nade vše předrahému domovu každá jiná láska zdála jen jako mizivá jiskřička vedle slunce vše oživujícího. Ani samota o dvou v útulném pokojíčku ji nepřiměla k veselosti, ač Ellen neustále hovořila o událostech dne, odstrojujíc se na noc. Tu zahlédla Zdenka na obnažené její paži dvě šikmé, v úhel se sbíhající čáry namodralé a zarudlé — písmeno V, jež si Ellen v zamilované blouznivosti vřízla do levého nadloktí. »Aha! Ještě se nezahojilo to znamení tvé pošetilosti?« řekla s účastí i výčitkou zároveň.

	Ellen zvážněla a zavrtěvši hlavou řekla mírně: »Ani na ruce se nezahojilo a v mojem serdci se snad nikdy nezahojí. Tam jest jeho jméno vřezáno teprv chluboko.«

	Zdenka se na ni vzrušeně zahleděla. Po prvé v tom okamžiku pochopila Ellenin žal a ocenila jeho pravdivost. »A to byl jen tvůj učitel, Elleno, člověk jen
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	nedávno a povrchně ti známý, který ti nikdy neprojevil lásky. Však představ si, jaká jest moje bolest, když mám ztratiti ten rozkošný domov, s kterým jsem srostlá od narození, kde jsem tak milována a bez kterého si nemohu ani představiti život! Mám odejíti mezi lidi cizí, lhostejné! Ach, Elleno, až přijde čas loučení, věř mi, zblázním se, anebo se mi srdce utrhne!« Vypukla v pláč a dala se do štkaní tak vášnivého, že by se Ellen byla velmi polekala, kdyby nebyla znala výbuchů družčiných již z pensionátu. Konejšila ji, jak činívala v ústavě, však nyní bylo všecko domlouvání marné; Zdenka opakovala stále tentýž stesk, hořce plačíc a rukama lomíc.

	»Má drahá Zdenko,« žasla soucitná Ellen, »v tom už je něco víc, než jsem myslila džív. Zdenko, pšisámbůh, nežertuj s osudem, a patší-li u tebe Jiží mezi cizí, lhostejné lidi, pšetrhni všecko, dokud je čas, a nech Jižího být!«

	Rázem přestaly Zdenčiny slzy téci, a její vzlykot utichl. »Jiřího abych nechala?« řekla zbledlá, vyjevená s plamenným zrakem a hrozivým čelem. »Nikdy ho nenechám, nechci ho nechati, a kdybych chtěla, Elleno, nemohu! To je právě mé neštěstí, že ho mám ráda — ani jsem nevěděla, jak strašně ráda ... každou chvíli víc a více... Je to šílenost, je to hanba, je to hloupost... ale chci Jiřího! Ano chci ho! chci ho! Ale proč mám za to býti tak těžce trestána? Proč mám za jeho lásku zaplatiti ztrátou domova, celého štěstí svého?« Neplakala již, ale sklesla na kolena u své postele tak zoufalá, tak rozervaná, tak si nevědoucí rady, že srdce dobré Elleny přetékalo útrpností nad ní. »Má zlatá, milá Zdenko,« pravila jí upřímně, srozumím, že máš rožnou bolest. Myslila
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	jsem, že já jsem nešťastna a nemocna, a pšišla jsem se k tobě uzdravit, ale tobě je hůš než mně, už to vidím. Ty máš vnitšní vojnu mezi dvou lásek: jednu k Jižímu a druhou k domovu. Ty jsi vášnivé stvožení, a obě tvoje lásky jsou moc ohnivé, a je to těžká vojna. Pojď sem, sedni si ke mně, já jsem v té vojně pšítel a věrný spojenec.«

	»Tys při straně Jiřího, při straně jeho matky, soudíš nade mnou, jako by soudil každý, každičký — i můj tatínek!« zabědovala Zdenka bezezvukým hlasem.

	»Ne, soudím jako Zdenka,« těšila ji Ellen, zvedla ji a sedla si s ní na postel; »ne víš už, jak soudila Zdenka dnes ráno? Že Jasanov je od jejího domova jen tři tisíce kroků daleko, malý skok pro mladý, zdravý nohy, a že bude Zdenka každý den navštívit tatínka a že si vynalezne žeč praporečků a uvidí, co doma na stšeše tatínek ukazuje.« Tak domlouvala Zdence hladíc ji a laskajíc, až ji utišila, přesvědčila, potěšila a do postele vpravila. Pak zhasila světlo a sama také lehla.

	Ještě asi půl hodiny hovořily pak o všelikých signálech praporečkových, Ellen neskrblila šprýmovnými nápady, až se unavily a umlkly. Zdenka spala. Ellen se pozvedla a poslouchala. »Dýchá z chluboka, spí,« pomyslila si. »Jestli pak taky usnu? Nebouži, ty serdce, ať nemusí já po pokoji chodit a Zdenku burcovat! Copak je tvůj kousek bláznivý lásky proti jejímu nesnázu! Ta ubožátko má vnitšní zápas! To jsou dva ohně proti sobě v ní! — Tak ticho, neboužit!«

	Jen se po špičkách přikradla k umyvadlu, vzala si k posteli vodu i houbu a ochlazovala si potichounku
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	hruď, přikazujíc bušícímu srdci stále: »Mlčet, ticho! neboužit!« A tak se to srdce upřímné nad žalem přítelčiným, zapomínajíc na vlastní, v nezištné starostlivosti o družku přemáhalo a krotilo, až se skutečně upokojilo. Ellen si konečně lehla a klidně usnula.

	Když ráno otevřela oči, stála Zdenka u ní pozorujíc ji s láskyplným výrazem. »Spíš jako andílek,« řekla něžně a políbila ji. »Elleno, duše má, večer jsem tě nutila sbírati se mnou trnky, jež jsou trpké a trním drásají. Ale teď půjdeme na sladké hrušky, víš?«

	Ellen vyskočila: »Pojďme! Jak se těším lézt po žebžíku na stromy! A potom půjdeme k paní doktorové, nezapomeň!«

	Ustrojily se do nejšpatnějších šatů, pospíšily si k snídaní a pak se někam ztratily. Pan Menšík sice dobře zahlédl z okna, co v sadě dělají, však usmíval se, nepřekážeje jim v této zábavě, pro ně tím zajímavější, že byla tajná. Tři hodiny jim utekly jako zrovna tolik minut.

	»Deset hodin!« žasla Ellen, vyslechnuvši údery věžních hodin. Byl čas obléci se a jít do Jasanova. Nalezly paní doktorovou doma, ale v pilné práci: připravovala trojí lék pro pacienty mužovy, zasvěcujíc zároveň starou hospodyni Kosinkovou v úklid a čištění v domácí lékárně; hlavně jí přikazovala opatrné zamykání přihrádek, kde jsou jedy a jiné věci nebezpečné.

	»Léky si musí dělati muž sám, pokud se zase nevrátím,« řekla jakýmsi vyčítavým tónem, sbalujíc rozdělené dávky prášků obratně do papírků. »Věřte mi, je to pro mne k umoření nudná, protivná práce.«

	»Smím pomoci?« poprosila Ellen a hned se chopila papírků s práškem, skládajíc jej přesně tak jako paní
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	doktorová. Zdenka se v duchu divila, jak její hbité prsty ihned všecko umějí. »Pojedu si vymáhat dědictví po tetě,« pověděla paní doktorová mezi prací;

	»musím se sama postarati, abychom něco měli, když můj muž má zálibu sloužiti chuďasům a léčiti celé okolí zadarmo.« Brzo bylo v lékárně vše hotovo, a paní doktorová uváděla dívky do svého salonku. Šly předpokojem, v němž byly dvě roztomilé, malé holčičky s chůvou. Ellen byla hned u nich, aby si s nimi pohrála, však paní doktorová ji napomenula: »Nezdržujte se těmi nehodnými dětmi, A vy, nezbedy, nerachoťte mi tu vozíčkem! — Promiňte, slečny, ty zápachy karbolu a jiných parfumů zde všude! Jest to ovzduší mého muže, do něhož jsem již navždy odsouzena.«

	V salonku bylo skoro tma, husté záclony úplně kryly okna. Když Ellen, vidouc na stěně velkou, malovanou podobiznu, litovala, že jí v šeru nerozezná, řekla domácí paní ledově: »Není škoda, jest to jen má podobizna, a tu nemusí nikdo viděti, když jí ani můj muž nezná a nebude do smrti věděti, jak vypadám.«

	»Pan doktor vidí pořád originál, kterému se podobizna jistě nevyrovná,« odpověděla Ellen, chtíc býti zdvořilá. Zdenka pak dodala: »Však podobizna je ještě něžnější, mladší asi o sedm let, a viděla bys na ní něco zvláště krásného.«

	Trpce odvětila paní doktorová na tyto poklony: »Krásného snad pro každého, jenom ne pro mého muže. On vůbec pro mne nemá očí, a kdybyste mě vmísily mezi několik jiných žen, můj muž by mne nepoznal mezi nimi. Dává mi po léta mlčky filosofické
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	naučení, že krása jest marnost bez ceny. Jest mi to všecko do duše lhostejno.«

	Na odpor vlastním slovům vyhrnula těžkou záclonu a vpustila proud světla na svou podobiznu. Byla to její štíhlá postava a její pravidelné, aristokratické rysy obličeje, byl to i hrdý, samolibý její pohled, ale vše ve květu mladosti a nadějného očekávání, bez oné trpkosti a jízlivého znechucení, které teď vyzíralo z její tváře a vyznívalo stále z jejích slov. Různými obraty řeči neustávala dávati na srozuměnou, jak jest neoceněna a nepochopena, v zastrčeném Jasanově zakopána, v povolání svého muže s trapnými ošklivostmi života sbližována, povinnostmi domácími upopelena a dětmi svými uzlobena.

	Ellen si zhluboka oddechla, když návštěva byla zakončena a obě družky unikly z »elegantní« ulice na prostranství svatého Floriána.

	»To byl v Jasanově už tšetí dům, ve kterém straší, Zdenko,« pravila střásajíc se sebe nemilý dojem.

	»Nuž, jak se ti líbí krásná paní doktorová?« otázala se Zdenka.

	»Kdybys mi nežekla, že je krásná, věž mi, že bych z té krásy nic nezpozorovala, a nedivím se, že ani pan doktor z ní nic nevidí. Pšedně šíží ta dáma okolo sebe tmu těžkými záclonami a svou nepšívětivostí, a pak je to krása taková nelíbezná, kyselá, hošká, že mnohá škaredá tváž je sladká proti ní. Pan doktor asi má s ní málo radosti, a děti, ubohý kužátka, jsou odstrčeny do koutku. Jenom v té malé apatyce by se mi u doktorů líbilo.«

	Za takových úvah došly domů právě včas, aby sedly k obědu.

	Odpoledne se nebe zamračilo, a studený déšť sršel
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	s oblohy. Nebylo možno provádět! nějakou část »programu« pod širým nebem. Ellen usedla ku psaní listů do pensionátu.

	»Ani jsem se tě nezeptala, kdo tě tam zastupuje v anglických hodinách,« prohodila Zdenka.

	»V první tšídě Taťána, v druhé slečna Hodanová a v tšetí — — on.«

	»Chystáš si tři obálky ... to jim třem?«

	»Slečně žeditelce, slečně Hodanové a Taťáně,« odpověděla Ellen s rozechvěním; »ó — jemu psát by bylo pšíliš těžko. Ale Pánbíček pomůže; pšijde čas, kdy budu na něj myslet pokojně, a taky s ním bez rozpaku mluvit, bude-li tšeba.«

	»Sama tomu věříš, Elleno?«

	»Tvá maminka mi žekla, že to půjde. A pak jsem se pšesvědčila, že se pšemůže vlastní bolest, když se staráme o bolest někoho druhého. A vidíš — — myslím si tak najednou, kdyby paní doktorová uměla cítit se svým mužem a myslila víc na jeho psaní než požád na svoje, že by ji pak nehnětla taková hloupá nespokojenost.« Při těch slovech, vyzkouševši pero, dala se Ellen pilně do psaní.

	Zdenka si shledávala oděv k zítřejší cestě na promoci Jiřího: nejlepší své šaty, zcela nové, černé, k nim bílý plstěný klobouček s černou stuhou, který vzbudil Ellenin obdiv a na cestu se šetrně uložil do krabice. Pak se jala upevňovati knoflíky na plášti do deště a ohledávati růžky svého deštníku. Tak obě pracovaly za ticha, přerušovaného jen otázkami Elleninými, co Zdenka vzkazuje, a odpověďmi Zdenčinými, jež byly ovšem samý pozdrav a vděčná, milá vzpomínka.

	Minul večer i noc, a brzy ráno, ještě za šera jela Zdenka s tatínkem ze dvora. Ellen je provodila na
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	nádraží, kde se sešli s panem Sýkorou a jeho chotí, s nimiž jeli společně za týmž slavnostním účelem do Prahy.

	»Jen na jediný den!« volala Zdenka ještě z okénka vagonu, když se vlak hnul a Ellen jí bílým šátečkem mávala »sbohem«. Z jednoho dne však mimo nadání byly tři; ještě v den odjezdu zvěstoval pan Menšík telegramem, že se Sýkorovým k vůli zdrží o dva dni déle.

	Když třetího dne k sedmé hodině večer přihrčel pražský vlak do nádraží jasanovského, pršelo jen se lilo s oblohy jako uhel černé. Paní Menšíková očekávala muže i dceru s kočárem, však Sýkorův kočár se nikde neukazoval. Marně se zlobil pan obecní starosta na to pěkné nadělení, jestliže se kočí jeho omeškal; na silnici se nezakmitlo ani světélka, i nezbývalo mu než s manželkou užíti pozvání a vsednouti do kočáru s Menšíkovými. Dobře, že to byla starosvětská archa, jež v sobě ukryla všech pět osob a krabice i balíky s nakoupením z Prahy, ač byla z toho i v arše notně stěsnaná směsice. Jiří ještě nepřijel.

	»Jiříček zdráv?« — »Ellen také zdráva?« — »Oba jako rybičky! A kdy přijede Jiří?« — »Pozítří.« Takové otázky a odpovědi se vystřídaly jen chvatně v této tísni při drkotání krabic rychlou jízdou valně otřásaných.

	Vůz zajel u Menšíků až k verandě, příslušníci domu a příslušné k nim krabice uvolnili vnitřek archy úplně Sýkorovým, s obou stran se volalo: »Dobrou noc« a archa v dešti zase zmizela. Zdenka nevěděla, že matka nařídila Matesovi: »Zajeďte pak pro slečnu Ellenu, sice by běžela v tom dešti pěšky domů!«

	»Kde vězí Ellen?« divila se Zdenka, když Kačenka
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	i Málka přiběhly pomáhat namoklým krabicím do vytopené jídelny, kdež je u kamen otíraly, odnášejíce deštníky a pláště panstva do kuchyně. Sotva se Zdenka zbavila vlhkého obalu, běžela nedočkavě do svého pokojíčku; avšak i tam volala marně po Elleně. »Schovala ses mi, šotku!« zlobila se, rozžehla svíčku a běhala po celém domě, svítíc do všech koutů, ba i pod postele. Marně! »Schovala se mi do stáje,« pomyslila si; hodila si přese hlavu starý koberec, dole u schodů si rozsvítila lucernu, která tam vždycky visela, a pustila se takto hrčícím deštěm přes dvůr. Po několika krocích vykřikla leknutím — a proti ní se ozval stejný výkřik z úst nevylíčitelné, tmavé postavy.

	Nebylo divu, že se Zdenka i Ellen lekly a pak rozesmály, když se potkaly ve tmě v takovémto vystrojení, neboť podobala-li se Zdenka ve svém obalu strašidlu dost obyčejnému, vypadala zato Ellen jako přízrak velmi zvláštní v gumovém plášti se špičatou kápí na hlavě pod rozlámaným deštníkem, jenž se ve větru nadýmal a žebry svými klátil.

	»Co děláš? Odkud se ženeš v tom nečase!« vyptávala se užaslá Zdenka, když obě byly šťastně v suchu pod střechou.

	»Inu běžím, abych tě spatšila! Ale o mně až potom! Teď nejdžív ty mi všecko povídej o tobě, o Jižím —«

	»Tady na schodech přece ne?« smála se Zdenka. »Pojď, vezmeme na sebe suchý šat a půjdeme k večeři. Mám hrozitánský hlad!« I spěchaly do pokojíčku.

	»Máš apetýt? Zíkáš to tak vesele! Jsi spokojena, Zdenko? Bylo v Praze pšíjemno?«

	»Ó, krásně, Elleno! Jsem šťastna, to ti bylo všecko slavné. — Až ti budu vše povídat! Jiří jest tolik vá-
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	žen, tolik chválen! A byl tak blažen, že jsem byla při tom! Elleno, Jiří mě má rád... vlastně chci říci doktor.«

	»Aha, odpusť, já jsem žekla také jen Jiží.«

	»Ale Praha, Elleno, se mi nelíbí. Je sice velebná a krásná, ale —« tu zavrtěla Zdenka velmi vážně hlavou, »tak krásná přece není jako Jasanov.«

	Zbystra se podívala Ellen na svou družku, jež to myslila zcela opravdu, ale když se potkala se šotkovitým pohledem Elleniným, dala se do smíchu, jemuž se chutě oddala též Ellen.

	»Víš, Zdenko, já taky žíkám, že není nikde na světě krásněji než v Jasanově. Ale co tomu žíká pan Jiží — ksi žíci doktor?«

	»Doktor se ti dává poroučet, těší se na tebe,« hrdě pravila Zdenka. »Ale s ním samotným nemohla jsem ani chvilenku promluviti. Pořád byl pány obklopen.«

	»A dámami ne?« začtveračila Ellen.

	»Ó, počkej, až uslyšíš! To budeš překvapena! Ale teď pojďme dolů, chci, aby také maminka všecko slyšela, a ještě jsem neviděla Jiříčka, a hlad mám, a potom jsou tam moje krabice — — « A již chvátala Zdenka se schodů napřed, za ní hbitě Ellen.

	Nejdříve přišel na řadu Jiříček, »můj ženich, můj zlatý mužíček«, jak mu říkala Ellen, a Zdenka se s ním na shledanou »pocukrovala«, jak zas ona říkávala. Ale na stole již voněla kouřící večeře, a všichni se vesele usadili.

	»Mates mi řekl, že jste se minuli, Pročpak jste nepočkala na kočár?« tiše vyčtla paní Menšíková Elleně.

	»Nemohla jsem se dočkat, běžela jsem po mezích, abych džív uviděla Zdenku,« omlouvala se Ellen.
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	»Po mezích? Kdepak byla, maminko?« ptala se Zdenka s velkým podivením.

	»U doktorů návštěvou,« řekla Ellen, dříve než mohla paní odpověděti. »A ty, Zdenko, teď se neptej a sama povídej.«

	Byla to velmi roztržitá večeře a velmi nesouvislé povídání při ní. Nebylo lze udržeti Zdenku, aby neodskakovala stále od předmětu řeči, ba také od stolu. Se soustem v ústech odbíhala brzy k té, brzy k oné krabici, aby z ní vyndala balíček, jehož obsahem chtěla někoho překvapiti. Paní Menšíková měla velkou práci, aby ubránila aspoň tatínka štěbetavým útokům Zdenčiným a mohl se najísti; neméně námahy ji stálo dověděti se aspoň věcí pro ni velmi důležitých, a sice, že dostane hosty. Strýc Agaton totiž, meškaje právě v Praze a uslyšev, že se Zdenka zasnoubila s Jiřím, chtěl tomu mermomocí, aby se zasnoubení řádně oslavilo, a proto odložil svůj odjezd, hodlaje na několik dní zajeti do Jasanova se svou ženuškou Cilií. Mezi to švitořila Zdenka, jak báječně krásnou operu slyšela v divadle, ke kolika známým rodinám byli Sýkorovi zváni a ona i tatínek s nimi, jak ji paní Sýkorová skoro v každé ulici upozorňovala na nějakou památnost a jak poučně — ale pěkně vykládala zvláště na královském hradě pražském — při čemž se Ellen pod stolem špičkou nohy dobývala pod nohu Zdenčinu; i kterak bylo na Žofíně ještě zeleno jako z jara a hudba tam hrála, a jak jí pan Sýkora ukazoval takové ohromné, krásné paláce — a to že jsou samé školy. Jen s obtíží přitom paní Menšíková vyzvěděla, že strýc Agaton a Cilie přijedou s Jiřím pozítří, to jest ve středu, že pak podle umluveného programu ve čtvrtek bude u Sýkorů hostina na oslavu Jiříkova
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	doktorátu, pro společnost širší, »pro Jasanov«, a v sobotu, svolí-li maminka Menšíková, že se v kruhu důvěrných přátel u Menšíků oslaví zasnoubení mladých lidiček. »A přitom, maminko, nezapomeňme, že sňatek Agatonův s Cilií také ještě u nás oslaven nebyl; musíme jim uchystati nějaké překvapení. No, uvidíte — překvapím vás všecky! A jako svatební dárek koupil jsem Cilii na památku hezké stříbrné příbory — v té modré krabici jsou společně s pěknou medvědí koží pod nohy pro Agatona. Souhlasíš, Aničko?«

	Paní Menšíková děkovala manželu za tu laskavost k jejímu bratranci i choti jeho, ale slova její přehlušila Zdenka, dnes neukrotitelně rozjařená. »Počkej, Elleno, skočíme si při tom oslavování! Budeme míti tanečníky, jen počkej! A ne snad chlapečky z gymnasia, jako v pensionátě, ale hotové doktory!«

	»Ano,« přisvědčil tatínek. »Jiřík si pozval dva přátele: doktora Hladinu, svého kolegu z práv, a doktora Polánka, jenž je lékař.«

	»Takž budou mít u Sýkorů také hosty,« prohodila paní Menšíková.

	»Nejen ty pány, také dámu,« řekl pan Menšík, ale Zdenka se k němu přitočila a položila mu ruku na ústa. »Mlčet, tatoušku, zlatoušku! To mi neber, to mi nech! A než to povím, musí Ellen hádat, jakou dámu přivezou Sýkorovi do Jasanova jako svého hosta!«

	Ovšem si zvědavá Ellen hlavičku lámala, hádajíc pořád chybně a hoříc nedočkavostí, až jí Zdenka se smíchem a vítězoslávou konečně zvěstovala: »Taťánu!«

	Ellen nevěřila vlastnímu sluchu.

	»Taťánu?« divila se i paní Menšíková; »tu vaši ruskou přítelkyni z pensionátu?«
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	»Ano, maminko,« jásavě stvrzovala Zdenka. »A stalo se to tak: když strýček Agaton od nás tak kvapem odjel do Ivanova Městce a tam svou Cilii nalezl, chtěl s ní hned odcestovati po svatbě do Itálie a zval slečnu Hodanovou, aby jela s nimi; ona nechtěla opustiti svou školní povinnost, ale Taťána, jakmile o tom uslyšela, dostala hroznou chuť na cestování, domluvila se s tetou Cilií, zalíbila se jí i strýčkovi — a hned bylo hotovo, že pocestuje s nimi. Jak jsem se podivila, když jsme se v Praze se strýčkem a tetou setkali — a Taťána u nich jako doma! Učarovala všem: panu Sýkorovi, paní Sýkorové, Jiřímu —«

	»Bezbožný jazýčku!« pohrozil jí tatínek.

	»Že ne? Ó, tatínku, na to mám lepší oči nežli ty. Viděla jsem, že všude, kde se mihla Taťána, všichni mladí páni se hned fantili. A staří také. Tak se arci stalo, že když strýček s tetou sem pojedou, byla sem Taťána též pozvána.«

	»Ale, Richarde, proč jsi ji nepozval k nám?« řekla matka s lítostí a ne bez jemné výčitky.

	»Sýkorovi si ji nenechali vzíti, má zlatá; zval jsem ji, naléhal jsem, ale marně,« vysvětloval pan Menšík.

	»Ale ty, Zdenko,« mínila matka, »ty snad jsi opomenula podporovati tatínka a zváti svou přítelkyni tak srdečně, aby neodřekla.«

	»I! Já jsem jim nechtěla kaziti radost,« zasmála se Zdenka, »jí ani těm mladým pánům! Budou se u Sýkorů výborně baviti. Zde by se Taťána nudila.«

	»Tys přec jen diblík,« pokárala ji matka trochu rozhněvána; »jistě nám poví Ellenka, že křivdíš slečně Taťáně.«

	»Inu —,« rozpakovala se Ellen, »tak docela kšivda to nebyla, a musím-li s pšísnou pravdou ven, pšece 
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	musím dobrou, upšímnou naši Táňu taky našknout, že je drobátko koketka.«

	»Pojď sem, podívej se,« volala Zdenka Ellenu k otevřenému cestovnímu koši, a jako by jí v něm jen ukazovala přivezené dárky pro čeládku, přitočila se k ní šeptajíc jí: »Však by nám Sýkorovi byli Taťánu přenechali, ale ona hned přijala jejich pozvání a zuby nehty se ho držela; také se Jiří nezahleděl do ní, ale ona — mně se zdá —- do něho.« Při těch slovech vyndávala balíček po balíčku, roztřiďujíc, co patří čeládce, co mamince, co Jiříčkovi a co Elleně.

	Tatínek z malého koženého vaku také na stůl vykládal balíčky a pouzdra; nebylo jich tak mnoho, ale byly zato cennější. Ellenu vpravdě oblažil jednoduchými zlatými hodinkami. »Jdou na minutku správně, zrovna bez takových nemůže učitelka ani býti,« pravil maje radost ještě větší než Ellen sama.

	»A teď, Elleno, musíš také hádati,« pravila Zdenka, sedajíc unavena na židli a mnouc si ospalé již oči. »Tuhle v té škatuli je něco pro mne, ale půjčím to nejdřív tobě. Hádej, co jsem si na tatouškovi vyprosila. Honem! Ale nehádej na nějakou hloupost jako klobouk nebo vějíř.«

	»To by už byl požádný klobouček,« uvažovala Ellen měříc okem rozměr škatule. »To bude asi něco pro nevěstu do hospodářství. Stolní porculán? — Ždímací stroj? Kužácký stolek pro pána? — Lednička! Tak co, když požád hlavou vrtíš, že ne?«

	»Už mě mrzí poslouchat takové hlouposti. Otevři škatuli, tu máš nůž, přeřízni motouz, zvedni víko — nu, co je to? Nevíš ani, jak na to koukat, ó, Elleno, Sedlo je to, dámské sedlo — nu, chápeš? Budeme jezdit na koních, ty v sedle, a já umím bez sedla!
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	Naučím tě! Víš — přes ty mokré louky — do háječku

	— přes háječek — k poustevně — —« Nedomluvila Zdenka; hlava jí sklesla, usměvavé oči se jí zavřely s úsměvem radosti na tváři uprostřed slova usnula. 

	Musily ji dovésti do pokojíčku, kdež ji Ellen odstrojila a jako malé dítě uložila.

	Ráno se Zdenka probudila, když Ellen již úplně oblečena chtěla vyjíti z pokojíčku.

	»Oho!« křikla Zdenka a rázem vyskočila; »kampak tak záhy i s kloboukem? Neuklouzneš mi teď. Celou noc se mi o tobě zdálo, jak děláš zmoklé černé strašidlo na našem dvoře. Teď mi přece pověz, cos dělala večer u doktorů? Paní doktorová přece není doma?«

	»Právě proto jsem tam dělala hospodyni,« odpověděla Ellen. »Je to tam rozné! Zrovna když paní pšedpševčírem odjela, jejich hospodyně Kosinková padla pšes žešeto a zlomila si nohu! Teď co dělat? Mají mladou chůvu, ta nic neumí. Nikoho moudrého v městě nedostat na pomoc! Pan doktor ihned telegrafoval pro svou sestru paní Kmochovou, a ta telegrafovala, že pšijede za dva dni. Ale jak dva dni pšečkat? Pšišel k tvoji matince prosit, jestli by mu mohla na dva dni půjčit Kačenku, ale to jsem nemohla pšipustit, to by bylo hezké. Šla jsem pomáhat sama. Nechtěli, bránili, ale já jsem se nedala zahanbit. Tak jsem tam byla každý den od rána do večera. Kosinková leží na posteli a všecko mi poroučí jako komandant, co mám dělat a jak, co vyndat ze skšíně, co pšinést ze špižírny, jak namíchat, moc-li dát pepše, soli a všeho; já vážím, ona na mne kouká a požád mne poučuje. Ó, já už umím moc, Zdenko! Vím už skoro všechno. Kosinková je se mnou spokojena. Pan doktor zas, když
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	může, učí mě vážit v apatyce podle receptů: ó, tam si teprv dávám záležet, abych — Pánbůh rač chránit — někoho nepšivedla do neštěstí! A vidíš, jde to taky, pan doktor je se mnou taky spokojen. Pšedevčírem jsem také jedné babičce a jednomu chlapci sama vymyla a pševázala rány, když pan doktor musel někam daleko k nemocnému. Já jsem den pšed tím viděla, jak to on dělal, a dala jsem si pozor, abych to udělala taky tak. Ach, jakou jsem ti měla, Zdenko, radost, když jim to včera prohlédl a žekl, že to bylo dobže!«

	»Jsi tedy dříve lékařkou než Taťána,« pravila Zdenka s obdivem, přesvědčena o Elleniných schopnostech.

	»Ó, nejsem lékaškou, jen kuchaškou a tuze nezkušenou hospodyní,« skromně namítla Ellen.

	»Nepovídej,« řekla Zdenka; »ty dovedeš všecko na světě! Jen ondy u nás v kuchyni — tam jsi k mé útěše byla zrovna taková brynda a nešika jako já.«

	»Víš, když jsme spolu, oba jsme rozpustilí rarášky a tropíme,« vysvětlovala Ellen. »Ale kdybys mě u doktorů viděla, jaká jsem usedlá! A jak umím poroučet! Víš té chůvě. Maženko, dobže utšít prach! Maženko, pšinést vodu čistou z pumpy a ne z nějaké louže! Maženko, proč jste dala dětem špinavé sukýnky! A tak ti to jde celý den. To ti jsou roztomilý holčičky. Heluška a Milča. Takový chrdličky cukrový. Jak mám chvilku, chned si s nimi chraji a povídám jim pochádky.«

	»A kdy se vracíš k nám?« ptala se Zdenka.

	»Až večer, když pšijde pan doktor domů. Pak mu všecko povím a odevzdám, zahraji mu něco na piano — to on si tuze pšeje — a pak jdu.«
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	»Chceš tam odejíti i dnes, hned teď?« ptala se Zdenka trochu rozladěna.

	»Musím,« pravila Ellen s důležitou tváří; »v noci měla pšijeti paní Kmochová, ale jakpak jestli nepšijela? A i když pšijela, nevím, svěží-li jí pan doktor také apatyku.«

	Zdenka se styděla odmlouvati, jenom žalostivě řekla: »Jsi šlechetná, to je pravda, ale jaká škoda, že tě nemohu vzíti hned do cviku na koni! Uměla bys za den, zcela jistě! A jak by se zítra divil Jiří — chci říci doktor — a hlavně Taťána! Jen pomysli!«

	Ellen nedbajíc jezdeckých těch vavřínů rychle se nasnídala a odešla. Však i Zdenka již měla hotový plán, jak nejlépe užije doby její nepřítomnosti. Vyčíhala si tatínka, a jakmile vešel samoten do svého pokoje, vklouzla tam za ním. Měla s ním dlouhý hovor při zavřených dveřích. Z počátku bylo slyšeti, že jí odpovídá hlasitým smíchem, potom pádnou odmluvou a horlivým vysvětlováním, pak již to znělo méně rozhodně, jako by slevoval a váhal, a konečně vyšla Zdenka s tváří zářící, zvítězivši nad tatínkem jako obyčejně. Dobrý tatoušek zlatoušek, její »jediný maličký tatínek« po jejím lichocení, nutkání a naléhání slíbil, že splní prosbu, na níž, jak pravila, záleží štěstí celého jejího života, že jí koupí překrásné budoucí sídlo, buď poustevnu nebo po případě černý dům u sv. Floriána! Jen jedinou si kladl podmínku: bude-li Jiří totiž souhlasiti.

	O souhlas Jiřího neměla Zdenka nejmenší starosti. Což jí neslíbil, že učiní vše pro její štěstí, čeho si sama bude přáti? Jakž teprv, až uslyší znamenitý její plán! Byla přesvědčena, že jím »doktora« okouzlí.

	Zatoužila se podívati k poustevníku, kdež jak nyní
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	bylo jisto, zanedlouho bude domácí paní. Ale jíti tam pěšky? V té radosti, v tom nadšení by byla raději letěla, a poněvadž to nebylo možno, osedlala si onoho koně, který byl jejím miláčkem, a pustila se na něm přes luka i hájek. Bylo jí tak nesmírně veselo a v hájku tak milo na vyvýšeném místě, odkud bylo viděti i na domov i na poustevnu, že se jí odtud ani nechtělo. Seskočila, nechala koně volně se pásti a chodila pod žloutnoucími břízkami, těšíc se z prosvítavě zlatého jejich lupení, z leskle mokrého mechu dole, z posledních květů chudobiček i z posledních, osaměle poletujících mušek. Dech podzimního loučení v přírodě jí nebyl bolestný; vždyť bílá, třpytná zima bude jen přechodem k novému, všech krásnějšímu jaru, k vesně mladosti, štěstí a lásky! Nestačilo jí, že posílala sto polibků k domácí střeše, myslíc na tatínka, a k poustevně, myslíc na Jiřího; jásavá radost v srdci jejím si musila ještě jinak uleviti. Jako tehdá v pensionátě při nočním výletu na vrcholu jabloně vydral se jí ze rtů plným hlasem výkřik: »Urá! Urá! Urá!«

	Dalekým jasným vzduchem přiletěla odněkud ozvěna; odkud? Zdenka nevěděla. Ta ozvěna, již dosud neznala, připadala jí jako pozdrav z dálky od něho, jenž ji miluje, jako blahé znamení a slib, že bude navždy šťastna jeho láskou.

	S roznícenými tvářemi, se sladce zvlhlým zrakem a bušícím srdcem stála tu v rozkošném pocitu svého štěstí, vzepjala ruce a modlila se, s úsměvem radosti na zářivé líci: »Dejž, Bože, aby mé i jeho štěstí bylo jedno a vždy tak veliké, jak jsem šťastna dnes!«

	»Urá! Urá!« zaznělo pojednou od pokraje háje, ale to nebyla ozvěna, byl to hlas lidský, vyšší a méně silný než Zdenčin. Běžela mu vstříc, a hle, Ellen chvátala
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	k hájku od Jasanova po lukách. Brzo se obě setkaly.

	»Však jsem podle toho kšiku poznala, že jest tu naše strašidlo z pensionátu,« smála se Ellen. »Uslyšela jsem to urá a místo domů mizím zrovna sem.«

	»Máš kdy?« ptala se dychtivě Zdenka.

	»Mám. Paní Kmochová pšijela, váží v kuchyni a hospodaží, já jsem jen uvažila v apatyce a mám teď svobodu.«

	»Tak pojď, čeká tě nyní velký úkol,« významně ji vyzvala Zdenka. A Ellen, s mnohým strachem, úsilím a smíchem si odbyla v březovém háječku první své jezdecké cvičení na »makovém« koni.

	Když přišly domů, vyřídila jim paní Menšíková, že tu byla Babeta se vzkazem, aby slečny přišly odpoledne pomáhat paní Sýkorové chystati cukrovinky, čímž byla Ellen nadšena. I Zdenka v dnešní šťastné náladě šla ráda. Byla v kuchyni sice méně učelivá a méně obratná než Ellen, zato však obveselovala celý dům svým rozmarem; bylať dnes samý žert a samá roztomilost. Odpoledne uplynulo všem jako chvilka.

	»Musím se zastavit u doktorů, není-li ničeho tšeba,« pravila Ellen, když obě šly domů. Zdenka šla s ní. Tu viděla, kterak lnou k Elleně ty roztomilé děti, jak ráda ji má Kosinková i chůva, jak si jí váží již i paní Kmochová. Doktor byl ve své lékárně a sám si dělal léky. Ničeho není třeba, staroušku — jen jednu věc bych rád, však víte,« pravil, vyskočil a spěchal drobným krokem z lékárny do salonu. Aspoň jeden kousek musila mu zahřátí, ale pak dětem aspoň kraťoučkou pohádku pověděti a teprv směla jíti.

	Šumno bylo následujícího dne u Sýkorů jako u Menšíků: čekali hosty k poledni. — Přijeli všichni,

	 

	— 161 — $

	 

	ubytovali se tak, jak bylo ustanoveno, a po obědě se sešli podle úmluvy u Menšíků, neboť strýc Agaton, od svého sňatku proměněný ze zádumčivého nemluvy v čilého a bodrého společníka, chtěl býti vůdcem výpravy na jakési půvabné místo u rybníků, asi půldruhé hodiny vzdálené, které znal z malířských svých potulek.

	Hledali Jiřího a Zdenku. Ti byli v sadě hovoříce spolu patrně o něčem velmi důležitém. »Nechrne jich, nemají kdy; vyřiď jim, Aničko, aby nám přišli naproti, chtějí-li totiž.«

	A výprava se dala na cestu; vpředu ráznými kroky rozjařený vůdce Agaton, obraceje se často k ostatní společnosti, jež zůstávala daleko za ním. V první řadě kráčela Taťána, oslňujíc elegancí a zajímavostí, po obou stranách provázena rytíři, doktorem Hladinou a doktorem Polánkem, jimž rozdílela svou pozornost a vlídnost tak jednostejně, že ji i paní Sýkorová uznala jako slečnu velmi způsobnou, kráčejíc nedaleko za ní s Ellenou. Průvod uzavírali oba starostové s Cilií, jež se musila zavěsiti o rámě pana Sýkory a vypravovati mu o Alžírsku, což jej nesmírně poutalo.

	Když tito výletníci putovali za třpytu podzimních paprsků slunečních vesele do dálky, zdálo se Zdence v stinném sadě domácím, že se celý svět pokryl černým mrakem, jenž pohltil všecku záři, všecku radost, všecku víru v štěstí! Ztrnulá stála proti svému snoubenci, upírajíc naň tázavé, nechápavé zraky, jako by pochybovala, je-li to vskutku on, její dobrý Jiří, její švarný doktor, ještě před chvílí s takovou radostí a pýchou vítaný! Co by byla pokládala za největší ne možnost a nepravdu, ba co ji vůbec ani nenapadlo,
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	že se snad mohlo státi: to že bylo skutkem? to že on učinil?

	Jiří jí odepřel splnění jediného přání! Zprvu bral její návrhy za žert, ale poznav jejich opravdovost byl s to říci jí, jež v jeho lásku dosud skálopevně věřila, s plnou určitostí »ne«, zřetelné, jistojisté »ne!«

	To snad ani nemohlo býti! Kouzel přece není, aby ho byla nějaká zlá čarodějnice mohla tak zcela proměniti; musí tedy Jiří z okamžitého vzdoru svého procitnouti a býti zase takový, jakého jej Zdenka znala...

	»Nerozumím vám, doktore,« řekla chvělými rty, s úzkostným napětím upírajíc oči v přímý a mírný pohled jeho; »řekněte mi: jest vám k smíchu a k pohrdání jen poustevna, jen černý dům — či celý Jasanov? Znáte-li hezčí dům pro naše usídlení, povězte mi o něm! Ale — — v Jasanově musí býti a nikde jinde na světě!«

	»Hezčí dům? Zdenuško drahá, o to mi přece neběží; jen mi nebraňte a vyslechněte důvody, pro které není možno, abych se usadil v Jasanově.«

	»Ani slova!« šeptla Zdenka, s tváří zbledlou a s rukou odmítavě napřaženou. »Nechci slyšeti vaše důvody. Vím dost! Vždyť mi pravíte směle do očí, že rušíte svůj slib, nechtěje splniti jediné mé přání!«

	»Mohu splniti, jen co jest možného,« pravil Jiří chlácholivě, však Zdenka mu vpadla do řeči, přicházejíc do ohně: »Šetřte slov, když vám není ani možno žíti tam, kde jste se narodil! Nechcete se zakopati v našem Kocourkově, jako paní Srncová, viďte? Musíte žíti. na výsluní velkého světa! Bylo by vás škoda pro zastrčený Jasanov, a za chvíli poznáte, že jest vás škoda i pro tu obmezenou Zdenku, která ne-
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	chce jiného domova než ten svůj jediný! Jak jsem vám asi k smíchu s tou svou láskou k domovu! Vám není domov ničím, bezpochyby jste po nové módě překonal lásku k rodné půdě jako. copácký předsudek, jste světan —«

	»Zdenko!« zvolal Jiří uleknut, uražen a s bolestnou výčitkou, »proč mě chcete schválně tak raniti? Vždyť není možno, abyste věřila, co mluvíte!«

	»Nevěřím nic, nemyslím nic a nebudu již nic mluviti, než že jste slíbil splniti mi každé přání. Slíbil jste či neslíbil?«

	»Slíbil jsem, ale —«

	»Žádné ale!« křikla Zdenka, rozpalujíc se mravním rozhorlením; »slíbil jste, slíbil, a tisíckrát jest pravda, že jste slíbil!«

	»Zdenuško! Nestůjte nade mnou jako soudce, který rozhoduje podle písmene a slova zákona. Vyslechněte mě v lásce, a snad sama pak své přání změníte.«

	»Nikdy!« odpírala Zdenka. »Mně není daný slib rukavicí, která se může svléci.«

	»Také poctivě splním, co jsem slíbil, jen až se dohodneme o svém bydlišti,« upřímně smiřoval Jiří. »Nahlédněte přece, drahá Zdenuško, že o způsobu a místě, vhodném k provozování svého povolání, mohu a musím jen sám rozhodnouti, jsa za to odpověden. Jest to otázka životní, jest to věc mého svědomí a rozumu —«

	»Krásně!« zakřikla ho Zdenka, vybuchla v hněvivý pláč a štkajíc metala mu ve tvář výčitky: »Jen vy máte svou otázku životní, viďte? Já nemám práva míti také svou! Ale pro mne jest otázkou životní právě Jasanoví To není věc vašeho svědomí, viďte! — Mlčte,« zvolala a dupla na trávník, když chtěl
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	promluviti. »Slíbil jste — a dost! Nemožno prý! Takové skromné, nejskromnější přání! Kdybych chtěla žíti v Paříži, míti palác, ekypáže, lóže, diamanty, černochy, zázraky! Ale v Jasanově! Třeba v poslední chaloupce! Se žádným přepychem, jenom s naším Míčem! To že jsou požadavky nad možnost?!«

	»Zdenko, z lásky k vám zapřísahám vás, dejte si přece říci, probůh! Usaditi se jako advokát v Jasanově by znamenalo —«

	»Nechte si všecky výklady!« bránila se Zdenka, potřásla hlavou, až se jí hnědé kadeře rozletěly, a zacpávajíc si uši oběma rukama opakovala vášnivě: »Slíbil jste, slíbil jste! A nyní buď jste věrolomný — anebo dostojíte svému slibu do slova i do písmene, jako právník!« Vyzývavě a vzdorně pohledši naň obrátila se, jako by chtěla odejíti.

	»Takto bychom se nikdy nedohodli, má drahá Zdenuško,« s pohnutím pravil Jiří a objal ji kol pasu, aby ji zdržel. Vymykajíc se mu vzepřela se plecí o kmen jabloně a odvracela hlavu od něho; odstrčiti ho nemohla, majíc obě ruce zaměstnány jinak: nepřestávala si zacpávati uši.

	Nedbaje toho mluvil k ní Jiří; »Uvažujte jen, jaký šeredný skutek bych spáchal, kdybych se v Jasanově usadil. Víte snad, že pro celé naše okolí jest advokátem doktor Časný v Ladonicích a že, kdybych se mu zde tak blízko usadil jako soupeř, buď bych sám smutně pochodil, nebo bych mu musil klienty odlouditi, zkrátka — zničiti jej. Uvažte, že jest Dr. Časný dávným přítelem mého otce i tatínka vašeho, ještě v statném věku a v plné činnosti, a hlavně že to jest vlastenec ryzí i zasloužilý, který tam v Ladonicích na rozhraní národnostním výtečně slouží naší české věci.
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	A potom uznáte, Zdenuško drahá, že bych musil opovrhovati člověkem, který by mu chtěl ublížiti soupeřstvím.«

	»Jen tedy opovrhněte mnou, že tomu chci,« odvětila Zdenka prozrazujíc, že její ouška nebyla tak příliš opravdově zacpána. »Vám, jak vidím, záleží na doktoru Časném mnohem více než na mně, ale slib je slib, a ten jste dal mně!«

	»Drahoušku můj, slíbil jsem vám, že učiním všecko možné pro vaši spokojenost, a tomu slibu jistě dostojím. Ale neslíbil jsem, že zůstaneme v Jasanově, neboť zde bychom spokojeni býti nemohli. Mám jiný záměr, ale bez vašeho souhlasu ho neprovedu. Nabízí se mně místo ve —«

	»Dost toho!« křikla Zdenka v pravém zděšení. »Nesnesla bych odloučení. Ne! ani slyšeti nechci o jiném místě, kde bych, vzdálena domova, proplakala svůj život — ani by to nebyl život, bídné živoření, až bych se steskem zbláznila neb umřela!«

	Jiří se chvěl lítostí od hlavy až k patě; snášel muka, když musil tak trápiti milovanou svou Zdenku; nebylo však pomoci, i přemáhal se, aby nedal znáti, jak těžko mu bylo zůstati rozumným.

	»Není tak příliš daleko tam, kam myslím,« pravil s nuceným klidem, maje se na pozoru, aby nepohlédl Zdence v rozrušenou tvář a v plačící oči. »Půjdu nyní na praksi k advokátu Novotnému do Rozvratína, kamž arci nemáme dosud přímého železničního spojení, ale i s dosavadní zajížďkou jsme tam z Jasanova za šest hodin; to není tak hrozné, uvážíte-li, že jest Rozvratín na opačném konci Čech u samých hranic pruských. Tam, milá Zdenko, jest české menšině třeba svěžích, nadšených sil, aby ji pomáhaly vzpružovati
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	k národnímu sebezáchovám, a já, má zlatá duše, rozumím lásce k rodné půdě tak, že miluji i tu vzdálenou opuštěnou její píď na českém pomezí. Vnitřní hlas povinnosti rozhodl, že jsem přijal nabídnutí stařičkého doktora Novotného na dobu své prakse. Ale za tři léta, Zdenuško má, nebudu již nad sebou rozhodovati jen sám; vaše sladká ústa budou míti hlavní slovo. Proto mi povězte, rozmilá, dobrá, moudrá moje Zdenuško, kterak odpovím doktoru Novotnému, jenž si přeje věděti, zda-li bych za několik let, až půjde na odpočinek, samostatně přejal jeho místo v Rozvratíně? Co tomu říkáte?«

	»Nuže, co tomu říkáte sám?« ptala se Zdenka trochu sípavě s urychleným dechem a vytřeštěnými zřítelnicemi; Jiří jí neviděl, úsilovně odvraceje zrak.

	»Mně říká vlastenecké svědomí: přijmi to!« pravil pevně; »nepřijmeš-li, usadí se tam Němec nebo Čech vlažný, zbabělý na pohromu českého živlu. Avšak působení v tak ohroženém místě je krušné a vyžaduje obětí, kterých vám nemohu ukládati proti vaší vůli, Zdenko. Jak rozhodnete vy, tak odpovím doktoru Novotnému.«

	Zdenka se hrdě vzpřímila. »Odpovězte, jak chcete; co mi po tom?« odpověděla s bouřlivou nevolí. »Buďte si hrdinou a vyčtěte mi, že jsem zbabělá! Nařkněte mě, že se bojím té trochy nepříjemnosti v smíšeném území; mne to nebude boleti! Jedno jest mi, jdete-li do Rozvratína či na severní točnu! Ptám se vás na jedinou věc: usadíte se v Jasanově? Ano či ne?« Hněv a bolest trhaly její hlas, útočíce na srdce Jiřího, takže mu bylo sebrati všecku zmužilost, aby dovedl byť pokorně a malomyslně zašeptati: »Ne, Zdenko, nemohu!«
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	»Ne?!« vykřikla zvukem nejvyšší podrážděnosti, jímž prorážel marně tlumený, zoufalý vzlyk, pohlédla na Jiřího s nesmiřitelnou hořkostí a odcházela prudce, v pocitu nezaslouženého pohanění, jako bezvinná oběť čiré zrady.

	Jiří se musil zachytiti téže jabloně, od které se vzdalovala, aby neběžel za ní a neklesl jí k nohám jako hříšník, se šíleným slibem, že za její odpuštění, za úsměv její lásky učiní vše, i ničemnost a nesmysl, neboť k tomu všemu jej pudilo zamilované, těžce zápasící srdce. Vytrval však nespouštěje se kmene štěpu, opřel na něj paži a na paži hlavu, pohřížen v smutek a neutěšené dumání.

	Zdenka neprchala do svého pokojíčku, však mimovolně ji to táhlo tam, odkud mohla viděti do sadu na onu jabloň, pod níž stál zbledlý, zachmuřený Jiří. Bez hnutí stála za záclonou v pokoji tatínkově, pozorujíc snoubence stejně nepohnutého, jak byla sama, až slunce zapadlo, obrysy stromů ztemněly a jemná mlha za sadem se zamodrala; tu zaslechla veselé, známé hlasy: vraceliť se z výletu již tatínek se strýcem Agatonem a teta Cilie s Ellenou. Teprv nyní odešla do svého útulku, kdež ihned zastřela okna.

	»Nepšišli jste nám naproti!« smavě jí vyčítala Ellen, vběhnuvši a odkládajíc klobouk i pláštík. »Inu, já se nedivím; bylo vám pšíjemněji samotným spolu, viď?«

	»Nerozsvěcuj!« odpověděla Zdenka, když Ellen zašramotila sirkami. »Rozbolela mě hlava, nemohu hleděti do světla. Omluv mě, prosím tě, tetičce a strýci i rodičům, že nepřijdu k večeři, a bav je dobře, Ellenko.«

	»Ale, ale chudinko,« litovala jí Ellen a sáhla jí sta-
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	rostlivě na čelo. »Ó je, ó je, tvá hlava pálí jako žežavá! Dávej si mokré obklady; pošleme ti nahoru večeži a kus ledu, kseš?« Zdenka přisvědčila, jen aby se Elleny zbavila.

	Bylo již pozdě, když se Ellen tichounce od večeře vrátila, myslíc, že Zdenka dávno odpočívá. Však v pokojíčku bylo světlo, na stole nedotknutá večeře, nepopsaný papír s pohozeným perem a dále na židli zamyšlená Zdenka, upírajíc zrak na zastřené okno.

	»Ty ještě nespíš?« divila se Ellen; »Zdenko, co je ti? Odpověz mi pšec! Co požád koukáš na tu spuštěnou roletu?«

	»Ba,« řekla Zdenka trpce před sebe, »opona spadla, jest po komedii. Rozešli jsme se s Jiřím, Elleno.«

	»Ale jdi, nemluv tak bezbožně!« kárala ji Ellen, »haštežili jste se? To ty tverdohlavá dobže umíš!«

	»Nevíš, jak strašně mě Jiří urazil,« pochmurně a vyčítavě odpověděla Zdenka.

	»To byla asi rozná urážka,« pochybovala Ellen, »nechtěl ti asi chváliti poustevnu, viď, s myší ložnicí dole a s praporečkovou gramatikou na stšeše! Snad se opovážil i žíci, že je to k smíchu nesmysel, co?«

	»Nežertuj!« řekla Zdenka hořce, a hlas se jí zatřásl jako k pláči, »věc jest velmi vážná!«

	»Opravdu! Ó, kdybych Zdenku neznala!« odmlouvala jí nevěřící Ellen; »snad se mu nelíbí ani černý dům s čertovou zahrádkou?«

	Zdenka tragicky zavrtěla hlavou a řekla tónem těžké obžaloby: »Nelíbí se mu nic, co se líbí mně! Nelíbí se mu domácí kraj, a nelíbí se mu vůbec Jasanov —«
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	»Růza!« vpadla Ellen, »ani nejelegantnější ulice s prasátkami a husy?« žasla potutelně a spráskla komicky ruce.

	»Ty se všemu směješ,« rozzlobila se Zdenka, »ale vzpomeň si jen, jak ti bylo, když jsi poznala, že tvému profesoru nic na tobě nezáleží, a stokrát hůře je mně, když mi Jiří, po takových slibech lásky, teď dokázal, že mu nezáleží na mně ani tolik... ani tolik jako na lecjakém cizím člověku...« Pláč ji přemohl a přerýval její řeč, přece však štkajíc dokončila svou žalobu: »Řekl mi zhola ne — a ne! Nechce žíti v Jasanově, nechce splniti to jediné, skromničké mé přání, a proč? Aby neodebral několik klientů jakémus doktoru Časnému v blízkých Ladonicích! Mizerných pár grošů cizího člověka mu platí víc než celé štěstí mého života, než čestné splnění slova, které dal mně, než naše láska, než jediná podmínka našeho sňatku!«

	»Co to žíkáš?« zhrozila, se Ellen teď opravdu, »jaká pak podmínka a jaké vzdory, když Jiží jako doktor svojí věci snad lépe rozumí než ty, či ne? Ty mu nesmíš předpisovat, aby advokátoval v Jasanově, když má pšíčinu, aby ne!«

	»Pak já mám také příčinu, aby nebylo z našeho sňatku nic,« vybuchla Zdenka, ,»neboť Jiří mě přesvědčil, že mě nemiluje, nectí, ba ani se přede mnou nestydí!«

	»A ty se chlub, že miluješ Jižího a že ho ctíš, ty, ty, když takhle o něm mluvíš!« kárala ji Ellen. »Takový čestný a pšíjemný pán jako Jiží — ten ví, co dělá a proč, a ty, Zdenko, nebuď chloupá, nebuď ještě chloupější, než když jsi dělala vzdory v pensionátě! Nemysli si, že můžeš na Jižím džíví štípat! On tě má rád jako choloubek cholubičku, a ty nebuď na něj
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	jako jestšáb, rozumíš? On by za tebe dal duši, moc vydrží od tebe, ale nechraj, nechraj, ať to nepraskne; dej pozor, ať nelituješ!«

	»Čeho pak?« křikla Zdenka s pyšným odporem; »lituji jen toho, že jsem mu dosud věřila a za to zakusila jsem od něho ponížení, že mi odřekl...«

	»Ponížení!« zvolala Ellen; »tys blázínek, Zdenko! To není žádné ponížení, když muž svojí budoucí ženě žekne: to a to nemůže být. On tomu musí rozumět. A ty musíš pšece vědět, stojí-li ti Jiží za to či nestojí, abys šla s ním z Jasanova kousek dál pšes pole!«

	»Nestojí!« zvolala Zdenka vášnivě, »proto si chci právě vyrvat ze srdce lásku k němu, že jest jí nehoden a že se nechci pokořiti člověku bez povahy, jenž bez ostychu ruší slib!«

	»Slib, požád slib! To žíká Lorka také,« napomínala ji vážně Ellen, hrozíc prstem. »Zapomnělas, co ti povídala slečna Hodanová o Lorce! Zeptej se na to tetičky Cilie, ty Lorko druhá!«

	»Guvernantko!« odsekla Zdenka s hořkým posměchem na rtech, s mračnem na čele a s bleskem v očích »Rozená školmistryně... ale odpusť, křivdím ti, tys více, musím říci: ó, advokátko! Advokátko advokátova!« Řekla to s pohledem tak divně rozjitřeným a vůbec s tak nezvyklou jízlivostí, že Elleně uvázla obmyšlená řízná odpověď na rtech. Rozmyslně pozorujíc Zdenku odpověděla jí chlácholivě: »Ach, to jsem ti asi chluboce ublížila, že se na mne tolik zlobíš. Ale věž mi, já nechtěla a nevím, čím jsem tě pochněvala. Nekseš, abych se zastávala Jižího, viď! Inu, já jsem myslila, že mu kšivdíš. V tom, že je advokát, máš jistě pravdu; ať se po druhé brání sám, já už
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	mu advokátku dělat nebudu. No, Zdeničko, zlatá, pojď, vyspíme se na to, ale s hněvem nemá dobrý kšesťan lézt do postele. Dej mi chubičku na dobrou noc —« Prudce odletěla Ellen ke stolu, odstrčena Zdenkou. Pojala ji lítost, zaslzela, ale smějíc se přitom řekla: »No, dobže, že nás nevidí slečna žeditelka! Vyhnala by mě z pensionátu, co jsem to spískala.« Však nechať Ellen těmi slovy celou vinu brala na sebe, ani tím Zdenku neusmířila.

	Svlékala se zlostně, div šaty neroztrhala, a házela je, kam ji napadlo. »Dobrou noc,« řekla Ellen, podávajíc jí ruku. Zdenka nevrle zamumlala: »Dobrou noc,« ruku však Elleně nepodala a lehla do postele tváří ke zdi.

	Ellen zhasila lampu, tiše se odstrojila a lehla také. Pomaloučku se jí řinula slza za slzou do podušek. Nepřipouštěla si ani valně, že mezi ní a Zdenkou vznikl dnes nelad, po kterém, jak doufala, do rána nezbude stopy; ale bolelo a strašilo ji, že by se štěstí Zdenčino mohlo vážně zkaliti její umíněností, a kdož ví, jak to vskutku dopadne! Dlouho bděla, přemítajíc o rozhněvaných snoubencích. Do modlitby své připojila prosbu k Bohu, »aby to nějak šťastně sprostšedkoval mezi Zdenkou a Jižím.« Slyšela kuchyňské hodiny zdola každou hodinu odkukávati, a teprve když odbila třetí, zavřel jí spánek oči.

	Přece se probudila přesně o šesté. Zdálo se jí v šeru, že postel Zdenčina jest prázdná. Vytáhla závěsy v oknech, aby jí úsvit pomohl se přesvědčiti, a vskutku: Zdenky tu nebylo. A hle, jaká změna na stole! Nádobí od večeře tu sice dosud bylo, ale pečená koroptvička a housky zmizely; láhev citrónové šumivky byla vyprázdněna. Šatník byl otevřen, a zkumným
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	pohledem se přesvědčila Ellen, že si Zdenka vzala sváteční šaty, krásný svůj bílý klobouček a bílý slunečník, než posnídavši odešla. Na jaký asi výlet se vydala tak časně, tak vystrojena a tak tajuplně? Jistě to učinila ze čtveráctví, aby se mohla Elleně vysmáti za její zaspání.

	Rychle se Ellen myla a oblékala, vzpomínajíc na včerejší hněv již jen jako na dětinskou, bezvýznamnou příhodu. Vždyť zažila prudkostí Zdenčinou všelijakých výstupů. Úplně ustrojena chtěla již sejíti dolů do jídelny, když zavadil zrak její o papír dosud jako večer na stole rozložený; zdál se jí popsaný. Přistoupila, pohlédla — písmeny velkými a křivými, patrně potmě psanými byla tam napsána tato slova. »Milá Elleno, zmizím, však ne na dlouho. Aby nebylo pohoršení, dostavím se k dnešní hostině na počest promoce. Zatím mne doma omluv a Jiřímu vyřiď, že s ním nechci mluviti a nepromluvím, dokud mě neosloví větou: Usadím se v Jasanově« Tato věta byla tlustě podškrtnuta.

	Ellen se zamyslila nad tím kusem papíru. »No, tohle je požádný kusek Zdenkovský!« řekla si mimovolně nahlas; »schová se — a jsem přesvědčena, že by ji Argus nenašel — a vzkáže pěkně ženichovi: buď Jasanov anebo žádná žeč. To bude horká lázeň pro chudáka Jižího.«

	Sebrala papír a šla jej ukázat rodičům Zdenčiným; musila arciť pověděti vše, co jí vysvítalo z večerní rozmluvy se Zdenkou, a nechť obracela vše co možná na žertovnou stránku, jako pouhé šotkovství Zdenčino, přece se čelo paní Menšíkové velice zasmušilo vážnou obavou o dceřinu budoucnost. Pana Menšíka zase nejvíce dojímal přítomný svízel, že se Zdenka
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	ztratila, i jal se jí po celém domě důkladně hledati. Ellen ho provázela v pevném přesvědčení, že ji nenajde; a také nenašel, ač nebylo v domě skříně, jíž by byl neodemkl, peřiny, jíž by byl neprohmatal, sklepního kouta, kam by byl neposvítil, hromady obilí ani sena, jíž by byl neprošťáral hůlkou. Ba zavolal na půdu Matesa, jenž musil vylézti vikýřem až na střechu, kdež ovšem Zdenky také nebylo. Hledali v sadě, v kolně, v stáji, ve chlévech, div ne i v holubníku, arci všude marně. Když se tomu pan Menšík starostlivě divil, usmála se Ellen a těšila ho: »Ó, pane okresní starosto, pšisahala bych, že odněkud na nás kouká a směje se nám. Jen mi vězte, že když se ten rarášek Zdenka schová, nikdo ji nenajde. Ale když žekne: pšijdu na hostinu, tak taky pšijde; buďte beze strachu. Teď, prosím, dovolte mi jít k Sýkorovům, abych panu Jižímu vyžídila, co mu vzkázala.«

	Oblekla se a šla. V půli cesty spatřila Jiřího, jenž jí chvátal vstříc. Spěchal udobřit Zdenku po včerejším sporu, doufaje, že dnes již bude přístupna důvodům, když však uslyšel, co se stalo, a přečetl osudný papír, zesmutněl velice. Vyložil Elleně totéž, co včera Zdence, jen že Ellen chápala hned, co Zdenka pochopiti nechtěla. Vyptávala se živě na všecky podrobnosti jeho důvodů, vyslechla bedlivě jeho odpovědi a řekla konečně: »Jistě, pane doktore, vy se nemůžete usadit tady, když je ten druhý advokát váš pšítel. Jakpak daleko jsou ty Ladonice?«

	»Včera jste je mohla viděti na výletu,« pravil Jiří; »od dubů mezi rybníky jest viděti vlevo městečko —«

	»Tam?« zvolala Ellen, »s tou špičatou věží, to jsou Ladonice? No, to je odtud opravdu pšíliš blízko na
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	dva advokáty. Jen to Zdence důkladně vyložte, musí to nahlédnouti a uvěžiti.«

	»Právě proto si tolik přeji s ní mluviti,« děl Jiří.

	»Netušíte, slečno, kde by asi mohla býti schována?«

	Ellen potřásla hlavou. »Nevěřím, že ji někdo najde, když ona nekse. Ale ksete-li pšece ještě chledat, pane doktor, nevěděla bych už kde jinde než tamhle u poustevníka anebo tady v hájku pšed námi. Jsem jista, že je někde, odkud vidí domů a pšes celou krajinu, že taky teď na nás kouká, jak tady stojíme a mluvíme.«

	Jiří se mimovolně rozhlédl do výše, jako by Zdenka mohla viseti nad ním ve vzduchu. »Děkuji vám, slečno; půjdu tedy hned hájkem k poustevníku.«

	»Chyba!« namítla Ellen; »odtud pšes mokré louky byste šel těžko a pomalu do hájku, a zatím by vám mohla na druhou stranu utéci. Jen jděte k poustevníku a ohledejte všude dobže, pak teprv do hájku a já tu zatím budu požád chodit pěšinkou a chlídat, nejde-li někdo z hájku.«

	Jiří opět poděkoval a šel, však ještě se vrátil s otázkou; »Nevíte, slečno, jaké barvy šat má na sobě?«

	Ellen jej na výzkumnou cestu poučila slovy:

	»Modrý, trochu modžejší než je dnes nebe, a bílý klobouček, bílý slunečník.«

	»Ó, chytrá Ellen! kdyby byla tušila, že celý ten úbor sváteční visí doma na půdě na věšáku mezi sukněmi služek ukrytý, a že Zdenka v kostýmu zcela jiném; v kartounových, vybledlých šatech, s halenkou a se špinavým pásem koženým, jež znala Ellen ze strašidelného dobrodružství z pensionátu, sedí v sadě na vrcholku vysoké hrušně, topolovitě urostlé, a dívá se
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	dalekohledem jí a Jiřímu do očí, ba přímo do úst, pátrajíc, co si spolu povídají! Však mohla snadno uhodnouti, že hovoří o ní, a smála se jim, jak podnikají na ni marný lov! Viděla Jiřího jíti na poustevnu a zase z poustevny, do hájku a zase z hájku přes močál oklikami až k Elleně, přecházející semo tamo po luční pěšince.

	Sotva se opět setkali a rozhovořili, vynořily se od Jasanova na lukách nové postavy: Taťána v průvodu doktora Hladiny a doktora Polánka. Ellen a Jiří šli jim vstříc, i následoval hovor — podle posuňků — velice živý, načež celá skupina kráčela k Menšíkovu statku. Z každého hnutí chodců na lukách bylo Zdence patrno až na vrcholku hrušně, že Taťána jest hlavní osobou, královnou, kolem níž se všecko otáčí. »Co asi u nás chtějí, když Ellen přece jistě řekla, že nejsem doma?« přemýšlela Zdenka na vysokém svém stanovisku, odkud viděla daleko po krajině, ale jen málo do dvora, který jí skoro celý kryla střecha stodoly s korunami dvou starých ořechových stromů. Do vrat bylo viděti dobře, dále nic.

	Dlouho trvala zkouška zvědavosti Zdenčiny. Tři čtvrti hodiny již prodlévala společnost ve statku, desátá odbila již před drahnou chvílí. Konečně — hle, jakési stíny rostly do vrat, a za stíny — ó, podívaná! Taťána na koni — na Menšíkovic makovém koni v sedle Zdenčině a jí po boku jezdec — Jiří jako její kavalír! Mihli se vraty ven, za nimi pěšky oba cizí pánové.

	»Tak! Já zde dřevěním schována na stromě, abych Jiřího potrestala svou nepřítomností, a zatím se on výborně baví nejdřív s Ellenou a potom s Taťánou ... ó, ten si ze mne dělá!« Tou myšlenkou pobouřena
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	svezla se hbitostí veverky po stromě dolů. — V sadě nebylo živé duše. Vylezla na jiný strom, jehož větve dosahovaly do okna schodů, jímž se dostala nepozorována do domu. Kam nyní? V pokojíčku snad jest Ellen ... »Nemohla jsem zůstati na hrušni? Aspoň bych viděla, kam uhání ten párek...« Skoro bezvolně nesly ji kroky na půdu, kdež vyskočivši na trám vyhoupla se do vikýře — jako do sedla! Jezdců nebylo nikde viděti; jeli tedy zcela v opačnou stranu za nádraží, snad až na zřícený Hrádek do samoty lesní... Jen oba cizí pánové se zvolna ubírali po silnici k Jasanovu.

	Dlouho seděla Zdenka ve vikýři, oddávajíc se chmurné náladě. Nechtěla ani mysliti na temné domněnky, jež se jí maně v duši vynořovaly. Žárlila na Taťánu, žárlila na Ellenu ... »Kdybych neopovrhovala takovou bídnou hrou, dohnala bych jej také k žárlivosti a pak k povolnosti,« přemítala. Ale hned pocítila hluboký hnus proti prostředku tak nízkému. »Snad si myslí, že si mě podmaní, pohrozí-li mi Taťánou... Snad je k tomu dost mělký, dost bezcharakterní ...« Otřásla se. Něco ji děsilo i nevěděla, že vlastně její myšlenky, kterými Jiřího podezřívala, jsou strašidlem, které ji polekalo.

	Konečně, konečně byl konec té trapné její schovávačce. Zahlédla dole tatínka kráčejícího se strýcem Agatonem po mezích k Jasanovu. Byl čas vypraviti se k hostině, ustanovené na jednu hodinu po poledni.

	Divně bylo paní Menšíkové u srdce, když kočár již stál před verandou. Cilie upomínala, že již je čas, a Ellen domlouvala: »Jeďme, milostpaní! Snad je tam Zdenka džív než my. Ona jistě, docela jistě pšijde, když to slíbila. Ona nikdy nelže.« Sotva to dořekla,
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	stála pojednou u kočáru Zdenka. V blankytných šatech, v bílém kloboučku a bílých rukavičkách zdála se tím bledší a zasmušilejší, hledíc před sebe tak neslavnostně, že jí sváteční šat dnes ani neslušel.

	Matka poznala hned, že jest nevyspalá a rozervána. Nechtějíc jí přitížiti, pouze se starostlivě otázala: »Kdes byla, Zdenko, od rána?«

	»Odpusť!« řekla Zdenka s pohledem do země zarytým, »byla jsem v sadě a pak na půdě.«

	Paní Menšíková pohlédla tázavě na Ellenu, tato jen kývla na znamení, že Zdence věří.

	Vsedly do kočáru, Cilie úmyslně vedle Zdenky, již držela za ruku, nespouštějíc oka s její tváře. Zdenka cítila její pohled, vědouc, že ji přirovnává k Lorce. Vydržela ten pohled vzdorovitě, nehnula ani brvou. Jen Ellen sama hovořila, dostávajíc jen jednozvučné odpovědi od zamyšlené paní Menšíkové.

	Dojely. U Sýkorů byla již četná společnost pohromadě. Nejen »celý Jasanov«, i mnoho přespolních hostů bylo sezváno; vítali se hlučně a vesele se zdejšími, a paní Menšíková, představujíc všem novou svou příbuznou Cilíi, musila zahladiti všecky stopy neveselého svého rozpoložení. Taťána z hloučku mladých pánů přiběhla Zdence a Elleně vstříc. »Děkuj i ti, Zdenko, za rozkošnou projížďku dnešní, k níž jsem si všecko od tebe vypůjčila! Moji laskaví hostitelé neměli dámského sedla, a mladí pánové mimo tvého snoubence neuměli jezdit. Tak se vše stalo za tvé nepřítomnosti; však ti již Ellen pověděla?«

	Zdenka kývla. »Jen pokračuj,« pravila; »týž kavalír bude ti jistě vždy ochotně k disposici, a ponechám ti jej s radostí, jako své sedlo.« Taťána jí za
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	domnělý žert pohrozila, vtom však jí někdo jiný oslovil, a za chvíli zvala paní Sýkorová ke stolu.

	Zdenka, nevědouc ani, kdo ji vedl, se octla v jídelně a usedla na místo jí vykázané mezi mladým lékařem Polánkem a veselým, hovorným panem farářem; naproti ní seděl Jiří, maje po bocích Cilii a Taťánu, jíž byl s druhé strany sousedem dvorný doktor Hladina, za nímž následovalo prázdné místo. Čekaloť na doktora Srnce, o němž se vědělo, že na hostiny vždy buďto zcela zapomíná přijíti nebo přichází pozdě a jenom na chvilku. Sestra jeho, paní Kmochová, byvši též pozvána, se omluvila. Vedle prázdné židle seděla Ellen po boku nějakého pána, kterého Zdenka jistě již někdy viděla, ale nechtělo jí přijíti na pamět, kdo to jest. Byl čtyřicátník statný, obličeje pěkného a velmi oživeného, notně zarostlého vousem jak uhel černým; na skráních mu bujely kučery již prošedlé a nad čelem trůnila lysina.

	Jiří postřehl, že Zdenčin zrak co chvíle těká k tomuto společníku Elleninu.

	Na počátku hostiny vedli jen jednotliví hodovníci slovo, zvláště starý pan Sýkora a pan farář, oba překypujíce veselostí a bavíce celou společnost. Zakrátko se rozhovořilo všecko, každý s nejbližšími sousedy. Tu se Zdenka potichu zeptala pana faráře: »Prosím vás, ctihodný Důstojníčku, kdopak je tam ten Prokop Holý, jemuž se Ellen pořád zpovídá?«

	»Ó, milý mazlíčku, což ho neznáš?« usmál se pan farář: »to je tvůj nastávající! Aspoň by mohl být. Lépe by ses ani nemohla provdati! Zůstala bys nám tak blizoučko, v Ladonicích! Vždyť je to doktor Časný, advokát a májový vdovec — od máje totiž ... Nu, nechtěla bys ho?«
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	»Co platno, kdybych i chtěla?« odvětila Zdenka žertem; »jen hleďte, Důstojníčku, jak se má k Elleně a ona k němu! Tam máte lepší vyhlídku, že jim svážete ruce.«

	Vtom musil pan farář zas někomu jinému odpovídati, a Zdenka zůstala na chvíli odevzdána jen svým myšlenkám. »Kdyby tak opravdu —!« přemítala, pokradmu pozorujíc Ellenu i Ladonického advokáta. I připadalo jí, kdyby se Ellen za něj provdala, že by pak bylo neslušno, aby mu Jiří v Jasanově ubližoval svou soutěží; ne, Zdenka by nedovolila tak poškoditi svou přítelkyni. Pak by sama Jiřímu přikázala, aby se jinde usadil. A nebude-li s Ellenou z toho nic, pak Zdenka neustoupí: buď musí Jiří v Jasanově zůstati, nebo —

	Jen na to nevzpomněla ve své umíněnosti, že Jiří též má povinnost a právo, šetřiti svého přítele a neublížiti mu vědomě.

	Zazvonilo se o sklenici, nastala řada přípitků. První ovšem platil novému doktoru, Jiřímu Sýkorovi, oslavenci dnešního dne; přípitek pronesl pan farář, slovy otcovsky srdečnými, a když Jiří s celou vroucností své duše děkoval, pozvedl také sklenku a proslovil ohnivou zdravici všem mladým, uvědomělým synům i dcerám české otčiny, kteří současně s ním nastupují životní dráhu, i připil na zdar společnému, nadšenému působení pro drahou českou národnost. Vztáhl ruku se sklenkou vstříc faráři a Zdence, na niž upřel planoucí, výmluvný zrak. Musila také připiti na oko souhlasně, však zdálo se jí, že ji Jiří svým přípitkem vyzývavě napomenul, ba pokáral a urazil, jako by její láska k domovu nebyla pravou láskou k otčině.
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	Zdravice šla pak za zdravicí; připíjelo se nejprv dámám, na kterýž hold odpověděla Taťána krasořečnicky »bratřím Čechům«; připíjelo se kolegům, českému právu, Praze, Jasanovu, oběma starostům, faráři, učiteli Kročínskěmu i mnohým jiným oblíbeným osobnostem.

	Strýc Agaton Fiala připil českému rolnictvu a přiťukl »nejmladší mu rolníku mezi námi«, totiž Jaroslavu, mladšímu Sýkorovu synu, jenž studoval zemědělství a měl kdysi převzíti statek otcovský. Ladonický advokát, zajisté z dvornosti k Elleně, připil Čechům a Češkám americkým a nutkal pak všemožně svou rdící a zdráhající se sousedku, aby také promluvila. Hlas po hlase se k němu přidával, až hlučně celá společnost naléhala na sličnou Američanku. »Nevím, co mám žíkat!« vytáčela se všecka zapýřena, a doktor Časný, zdvihnuv sklenku k ní, vybídl ji: »Připijme tomu, koho máte v Čechách nejraději!«

	»Tedy ano,« odhodlala se Ellen bujaře; »pánové a dámy, já, dítě Ameriky, pšipíjím dětem Čechie, pšipíjím nejmilejšímu Jižíčkovi Menšíků a všem těm maličkým, ze kterých, dá Pánbůh, budou upšímní, dobží Čechové a Češky!«

	»Sláva! Ať žijí! Na zdar nejmladšímu pokolení českému!« Tak volalo se srdečně a vesele za bouřlivého potlesku, neboť Ellen svou prostomilostí okouzlila rázem všecky. Paní Menšíková vstala a přistoupivši k Elleně objala ji řkouc: »Děkuj i vám jménem svého Jiříčka, protože sám jest ještě tuze malým řečníkem.«

	Přípitek Ellenin rozvázal všecky jazyky k žertům a vtipům bez konce, jimiž se všecko rozveselilo tak, že bylo i dvornému doktoru Hladíkovi dost těžko, aby
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	vážně a formálně udal svůj naučený přípitek na poctu spanilomyslné hostitelky.

	Pak podávána káva a zákusky, kuřáci pozváni do zvláštního pokoje, a ostatní společnost se bavila z části u piana, z části v zahradě. V té směsici osob nebylo Jiřímu možno, aby promluvil se Zdenkou jediné důvěrné slovo beze svědků; ani v zahradě, kam jí následoval, nechtělo se mu to podařiti.

	Znenáhla se počalo šeřiti, a mimovolně všichni v zahradě přitlumili hlasy, když shora otevřenými dveřmi zazněl tklivý, zádumčivý zpěv. Taťána, ač měla drsný hlas a zpěv nepěstovala, dala se pohnouti, aby zapěla několik ruských písní národních, a paní Sýkorová ji na pianě doprovázela. Vzdálenost přitlumila a zlahodila hlas pěvkyně. Právě naslouchal Jiří a nedaleko něho Zdenka těm teskným, žalujícím nápěvům, když tiše přikvapila Ellen bledá a patrně polekaná a pokynem zavolala k sobě Jiřího a Zdenku. »Omluvte mě, pane doktor,« šeptala, »nechci nahože teď vyrušovat, a ty, Zdenko, mě omluv doma taky, kdybych snad hned nepšišla. Musím pryč k panu doktorovi Srnci.«

	»Nyní?« »A proč?« divili se oba oslovení.

	»Nevím,« řekla Ellen nejistě, »snad se něco stálo paní Kmochové; poslala pro mne Maženku sem, potkala jsem ji na schodech, teď když jsem šla do zahrady. Tak sbohem. Ale — vidíte — pane doktor, mohl byste tam — tak pro všecky pšípady — poslat toho pana doktora, toho lékaže, co je u vás. Buďte tak dobrý — ale chned!« A již ubíhala ze zahrady, jako by se bála dalších otázek.

	Tušení něčeho hrozného se zmocnilo snoubenců. »Jiří!« zvolala Zdenka tiše a úzkostně, když chtěl
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	odejíti do domu. Zastavil se. »Ellen ví, co se stalo; viďte, Jiří?«

	»Také myslím,« odpověděl šeptem, zbledlý jako jeho nevěsta. »Dovedu tam okamžitě doktora Polánka; jen otci krátce řeknu, proč jdu pryč.«

	»Řekněte, že jdu také,« pravila Zdenka, i vyšli spolu ze zahrady: Jiří po schodech, Zdenka z domu ven. — Šla rychle, ale ještě před domem doktorovým ji dohonili oba mladí muži. Hlouček lidí stál před vraty, a příchozí se dověděli, dříve než vkročili, že doktor Srnec kdesi spadl do studně, byl sice šťastnou náhodou viděn a vytažen živ, ale má velkou ránu na hlavě. Již přes půl hodiny tomu, co ho omráčeného přinesli domů.

	S utajeným dechem vešla Zdenka do předsíně bytu, kde s jedné strany bylo slyšeti pláč dětí a chlácholivý hlas Mařenčin, s druhé zase tiše bědovala ubohá Kosinková, nemohoucí se s postele hnouti. Třetími dveřmi se svítilo; tam vešli příchozí.

	Na pokrvácených poduškách tam ležel doktor Srnec, patrně bez vědomí: plačíc a tiše rukama lomíc stála u něho sestra jeho, paní Kmochová.

	Ellen již spěchala vstříc doktoru Polánkovi a v několika vteřinách mu jasně pověděla, co se stalo: když doktora přinesli a uložili, kázal sestře, jak mu má přiložiti obvaz na hlavu a ze které přihrádky přinésti lék. Paní v úzkosti své si netroufala i poslala pro Ellenu. Zatím se na sestru rozčiloval, proč mu lék nedává, i žádal ho tak naléhavě, že došla proň a přinesla mu jej. Vtom Ellen přišla i rvala se s ním o lék, který již držel v ruce, až se vysílil zápasem a omdlel. Ukázala mladému lékaři porculánovou schránku,
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	tak usilovně žádanou z přihrádky zamčené, Elleně dobře povědomé, obsahující prudké jedy.

	Doktor Polánek zbledl. »Požil toho již?« tázal se s napjatou dychtivostí.

	»Nevím,« řekla Ellen, »ani paní Kmochová neví, zdali nepožil, když se obrátila pro sklenici vody.«

	»Musí se všecko státi k jeho záchraně,« řekl mladý lékař. »Jiří, ty zde zůstaň; vy račte odejíti pryč,« nařídil Zdence zpozorovav, že jí zuby cvakají; »paní Kmochová, zůstaňte u dveří, snad vás budeme potřebovati, a hlavně nevpusťte sem nikoho. Vy, slečno Greyová, mi pomáhejte.« Těm určitým rozkazům se všichni podrobili bez hlesnutí.

	Zdenka stála v tmavé předsíni vedle paní Kmochové. Tak hrozno jí nebylo ještě jakživo. Uhodla, co asi všichni tušili; že doktor Srnec úmyslně spadl do studny, a když zůstal živ, že chtěl požíti jedu. Proč? Zdenka cítila, že pro paní doktorovou... Však co se mohlo mezi nimi státi za její nepřítomnosti? Co mu asi učinila tak děsného?

	Ellen vyšla ze dveří. Vstrčila Zdence do ruky svíčku a řekla krátce: »Pojď!« Šly do lékárny. Zdenka Elleně svítila, ale ruka se jí tak třásla, že stíny skákaly po přihrádkách a schránkách. Ellen pozorně vybrala, co jí nařízeno, a spěchala zpět. »Umyvadlo, vodu, houbu, plátěné prádlo, nůžky, jehly, nitě, vosk,« nařizovala paní Kmochové. Ubohá paní byla tak zpitomělá hořem, že jenom s velkým namáháním shledala žádané věci; i pomoc rozechvělé Zdenky jí byla málo platna.

	Ellen vše od obou přijala mezi dveřmi a zase zamkla. Mdle hořela svíčka, již nechaly v kuchyni; kolem nich bylo tma. K tlumeným nářkům Kosinkové
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	a dětí se mísil dušený vzlykot paní Kmochové, jež tiše žalovala: »Já nešťastná! Snad jsem bratra otrávila!« Z pokoje nemocného se teď chvílemi ozývalo stenání. »Ještě žije!« pomyslila si Zdenka, a mráz ji obešel po celém těle. Jak nekonečně dlouhá se zdála každá chvíle ticha, než zas nový sten dosvědčil, že nezavládla ještě smrt. Ó, míti toho vinu na svědomí, jaká to hrůza!

	»Byl dnes pan doktor něčím rozčilen?« otázala se konečně Zdenka bázlivě a šeptem paní Kmochové.

	»Byl,« zněla stejně tichá odpověď. »Obdržel ráno psaní, nevím od koho, ale myslím, že od paní. Od té chvíle byl bled a strašně smuten, jako vytržen, jako pomaten. Ptala jsem se ho polehoučku, bolí-li ho něco. Bekl na to: »Co by bolelo člověka, který jen jiným dělá bolest?« — Měl tak zoufalý pohled, že jsem nevěděla, jak s ním mluviti. Za chvíli jsem zas řekla: »Bratříčku, zdá se mi přece, že ti něco schází.« Podíval se na mne — Bože nebeský, nemohu říci, jaké oči! »Co by mi scházelo?« řekl, »leda celý nový život — a nový rozum; se starým působil jsem jen neštěstí a nevím, čím a jak.« — Viděla jsem, že přemáhá pláč. Vstal honem, odešel — a za několik hodin se mi takhle vrátil!«

	Následovala těžká, krátká chvíle ticha, nato hlasité zastenání z vnitřku. Vtom se pojednou jakási tmavá postava vyskytla v předsíni a drala ke dveřím. Paní Kmochová ztrnula leknutím; Zdenka však roztáhla ruce a tlačila vetřelkyni vší silou pryč. Nastal zápas. Zdenka, ač byla silná venkovanka a v rozhodném okamžiku se vždycky vzmužila, cítila proti sobě sílu nepřekonatelnou, jakou mívají zoufalci neb šílenci. »Lehněte aspoň přede dveře, když mi nepomáháte,«
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	tiše kázala paní Kmochové, však tato se vzpamatovala i postavila, chráníc svým tělem přístup k bratrovi. Tu Zdenka pozorujíc, že neznámá na okamžik ochabla, chopila ruce její jako do želez a vtáhla ji mocí do kuchyně, kdež se s ní na klíč zavřela. Při světle pohlédla nyní v její tvář a nevýslovně užasla: byla to doktorová Srncová, uplakaná a bledá jako mrtvola.

	Beze slova se odbyl jejich zápas, a i nyní byly obě jako němé. Paní sepjala ruce s pohledem na dveře. Zdenka odpověděla posunkem odmítavým. Chvíli trvalo ticho, jež bylo ještě příšernější než tma za dveřmi nemocného; pak klesla paní na kolena, zakryla si tvář a vypukla v srdcelomný pláč. Tu Zdenka zdvojila sílu svých paží, zdvihla ji, držela ji v náručí a celou vroucností srdce svého ji těšila. »Není tak zle,« šeptala jí, »jest u něho lékař, rána je lehká, žádné nebezpečí, jen klid a bude dobře.« Co jen si mohla laskavého a konejšivého vymysliti, vše říkala ubohé paní, ať to bylo pravda či ne. Těmto lžím se nevzpouzel její cit. »Jen buďte pokojná a nevěřte, řekli-li vám lidé něco horšího. Nevědí nic. S kým jste mluvila — a kterak jste se tu najednou vzala?«

	»Nevědí nic, nevědí nic,« opakovala paní doktorová; »řekli mi, že spadl do studně, však já vím jistě, že se do ní schválně vrhl, a že jsem ho sama k tomu dohnala! Nikdo mne nemůže zbaviti těžkého toho hříchu, ani on sám, zachrání-li ho Bůh!«

	»Marně se děsíte,« domlouvala jí Zdenka; »nic takového jste neučinila, proč by si byl zoufal!«

	»Nevíte nic, co jsem, bohužel, učinila,« žalovala na sebe nešťastná paní. »Po celé naše manželství jsem myslila, že mne neuznává, protože nelichotí mé marnivosti,
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	však sama jsem neuznávala jeho srdce, jeho působení, jeho svaté přičinění o blaho bližních, ba vyčítala jsem mu, že mne zanedbává pro své nemocné, že mu na cizích lidech více záleží než na mně, a že mě v tom svém Jasanově zakopal! Ten ďábel domýšlivosti mě posedl vší silou, když jsem tři dni meškala ve Vídni. Tam, zdálo se mi, žila bych na výsluní! A včera — ach ano, všecko, všecko dopovím na sebe! Včera jsem mu napsala bídný list, že zůstanu ve Vídni — — na neurčitý čas — aby mi poslal děti — — že jim bude ve velkém městě veseleji — — že je tam lépe vychovám — —« Sklesla štkajíc na židli jako zlomená, až udeřila čelem o kuchyňský stůl. Pak šeptala dále: »V noci se ve mně probudilo svědomí. Co jsem to učinila? Vždyť jsem dobrému muži dala na srozuměnou, že nechci nebo nemohu s ním žíti, že sebe i děti chci odloučiti od něho! Strašnou tu noc jsem jedva přečkala; neblahé tušení mě pudilo, abych jela bez meškání domů! Přijela jsem však pozdě! On, šlechetný a měkký jako dítě, byl raněn smrtelně, raněn mou neláskou, dříve než se do studně skácel! Nechtěl mi tu překážet, chtěl, abych byla zcela volna...«

	S jakými dojmy odcházela dnes Zdenka domů! Kráčela se sklopenou hlavou vedle Jiřího, jenž ji provázel mlčky, nemoha po takových výjevech započíti hovor, po kterém tolik toužil. Jednozvučně si dali dobrou noc, oba hluboce pohnuti.

	Teprv ráno vrátila se Ellen, unavena tělesně i duševně. Pověděla jen, že doktor a jeho choť již se viděli, že ho její přítomnost patrně blaží; jedu na štěstí že ještě nepožil, a rána jeho že není nebezpečna. Na místo Ellenino že se dostavila paní Sýkorová, a doktor
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	Polánek že zde zůstane týden, aby zastupoval doktora Srnce, jenž do té doby bude opět zdráv. Více nemluvivši ani se Zdenkou ni s nikým šla si lehnout.

	Celý Jasanov byl dojat domnělou nehodou lékařovou; nebylo domu ani chaloupky, kde by neželeli přítele a dobrodince, kdyby doktor Srnec podlehl své ráně. A poněvadž stav jeho přese všecko těšení byl nejistý, nemohli tak dobří jeho přátelé, jako rodina Sýkorova a Menšíkova, pomýšleti na domácí slavnost, dokud osud jeho nebyl rozhodnut. Dohodli se hned ráno s obou stran, že zítřejší slavnost zasnoubení se konati nebude, a strýc Agaton usoudil, že se hned dnes vydá na cestu, kterou obmýšlel. Přišla se tedy také Taťána rozloučit a doktor Hladina poroučet, nastalo chystání a rozruch obvyklý před něčím odjezdem, hosté zůstali u Menšíků na oběd a brzy potom odjeli na dvou kočárech, provázeni až k vlaku svými hostiteli.

	Jen Ellen zůstala u Menšíků, doktor Polánek u Srnců, a Jiří se chtěl ještě tři dni pozdržeti u rodičů, načež mu bylo nastoupiti povinnost u doktora Novotného v Rozvratíně.

	U Menšíků se zdálo prázdno a smutno, když se všichni domácí vrátili z nádraží. Tatínek Zdence pošeptal: »Tak vidíš, milý šotku; co jsme se natěšili, jak všecky doma překvapíme, když jsme spolu v Praze kupovali ohňostroj; a zatím to dopadlo takhle! Kdypak jej vypálím na oslavu tvého zasnoubení?«

	Zdeňka mu neodpověděla. Zdálo se jí, že její zasnoubení samo bylo ohňostrojem, který nakrátko zazářil skvělými, barvitými hvězdami a rychle uhasí. Zahlédla Ellenu, chystající se k odchodu. »Kam jdeš?« ptala se jí.
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	»K paní doktorové. Jdu se pšeptat, není-li mne tam tšeba. Však napšed vím, že si už paní doktorová sama všecko obstará a že mě pošle domů. Pšijdu brzy.«

	»Přiveďte děti k nám z té nemocnice,« řekla paní Menšíková.

	»Smím?« těšila se Ellen; »ty kužátka ubohý se tady aspoň obveselí.«

	»Pojď sem, Elleno; nezdržím tě; jenom na slovíčko,« pravila Zdenka a odvedla družku do révového loubí verandy. »Musím s tebou důvěrně promluviti, dříve než přijde Jiří. Pověz mi poctivě — Elleno, mnoho na tom záleží! Řekni pravdu: co s tebou včera u hostiny mluvil ladonický advokát?«

	»Doktor Časný?« podivila se Ellen, zaražena důtklivým tónem Zdenčiným. »Co mluvil? Ale Božínku, nemohu si ani pšipamatovat — počkej! Už vím! Víš, já mám v Praze strýčka Kutinu, a ten pan doktor má nevěstu Rutinovou, také v Praze; tak jsme se domlouvali, není-li ta slečna také má příbuzná; ale není.«

	»On má nevěstu?« táhle řekla Zdenka.

	»Ještě pšed adventem se ožení,« odpověděla Ellen.

	»Zcela jistě si nevezmeš doktora Časného, Elleno?«

	»Já? Co tě to napadá!«

	»Dobře, věřím ti. Jiří tedy nemá nejmenší příčiny, aby ho šetřil a mně k vůli němu chtěl zkaziti život,« rozhorleně soudila Zdenka, prudce chodíc po verandě.

	»Zdenko!« žasla Ellen. »Co to slyším? Ještě si stavíš hlavu, požád stejně? Nenapravil ti ji ani ten chrozný pšípad u Srnců?«

	»Mně?« zhurta řekla Zdenka; »Jiřímu ji měl napraviti! On jest jako paní doktorová pořád proti Jasanovu, on mě tím souží jako ona doktora, a ty chceš snad z toho dělat ještě na mne mravokárný bič?«
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	Ellen v zklamání skoro ustrašeném pohlédla v Zdenčiny výhružné, hněvivé oči. »Když tomu takhle rozumíš, nevím již, co bych žekla! Srovnej se sama s Jižím; já musím mlčet.« Odešla truchlivě a cestou plakala.

	»Snad by se také Jiří opovážil mne přirovnati k lehkovážné doktorové a sebe jako mučedníka k doktorovi?« horlila v myšlenkách, nemohouc ani potlačiti hořkost, kterou v ní budila tato domněnka. Vtom zaslechla své jméno a všimla si teprv, že k ní odkudsi zaznívá tlumený hovor dvou ženských hlasů.

	Kačenka a Málka, netušíce ani, že mají vyhlídku v okně pootevřenou, v kuchyni trochu poklepávaly panstvo. Jedna řekla: »Ano, Babeta mi to povídala. Ty cizí slečny se její paní náramně líbily, nemůže jich vynachválit, ale o naší slečně nemá ani slovíčka chvály.« Druhá se ptala. »O které naší slečně? O té z Ameriky?« A první na to: »Ba ne, o Zdence. Slečinka Ellen se právě paní Sýkorové zalíbila nejvíce. Babeta myslí, že by ji raději viděla nevěstou svého syna než naši Zdenku.«

	Více Zdenka neslyšela. Bodlo ji u srdce, že stěží potlačila výkřik, a rychle za révovím prchala na nejzazší konec sadu, aby ji nikdo neviděl a neslyšel, neboť se jí chtělo křičeti bolestí a hanbou. Tak se tedy budoucí tchýně za jejími zády k ní chová, že dává příčinu takovým úsudkům? Z milosti má snad býti Zdenka trpěna a jiné vedle ní vychvalovány jako vzory? Jest toho Zdence třeba? Prosila se snad ona o Jiřího? Ať si Ellenu vezme! Dá mu volnost a nebude ho želeti!

	Ták přemítajíc přece cítila, že ho želí a těžce trpí pochybností o jeho vytrvalé lásce, o jeho pravé, věrné oddanosti. Nestačila si osoušeti oči, chodíc okolo

	— 192 — $

	 

	hlohového plotu na konci sadu. Vtom zahlédla skupinu blížící se po mezích: dvě dítky a dvojici mladých lidí. Byla to Ellen s Jiřím a doktorovic děvčátka. Vypadali, jako by všichni k sobě patřili, jako mladá šťastná rodina.

	»A kdyby ji měl rád? A kdyby s ní byl šťastnější, než se mnou?«

	Hlava se jí zatočila, palčivá bolest ji uštkla v srdce; nevědouc, co činí, schoulila se do křoví jako raněná zvěř. Tupě zírala houštím ven; zdálo se jí, že jest jí všecko, vše již lhostejno a jediná jen útěcha že ji vlastně vábí: smrt! — Anebo pomsta!

	V uších jí hučelo. Neslyšela, co Jiří a Ellen spolu hovořili, když vešli do sadu a kráčeli těsně okolo ní, nezavadivše zrakem o houštinu, ve které se kryla. Hleděla nepohnutě za nimi, jak se za stromy sadu vzdalují; ale když zanikli očím jejím, vymrštila se s mimovolným spěchem, vyšplhala na povědomý strom, s něhož se vyšvihla oknem na schody a vyběhla poplašeně do svého pokojíčku, aby tam byla dřív než Ellen. Zavřela se v něm.

	Nevpustila nikoho. Marně Ellen klepala a ji volala; mamě Jiří za dveřmi prosil, jako žebrák tam stál, jako vyzvědač naslouchal. »Ať mě Ellen zastupuje, bavte se spolu, mně není dobře,« to bylo vše, co z vnitřku uslyšel. Ne vše, neboť slyšel též těžký jakýsi šramot a přehazování nějakých předmětů. Klíčovou dírkou spatřil, že Zdenka, vytáhnuvši zásuvku prádelníku, vyhrabala z ní jakési psaní s velikými pečeťmi. Pak sedla k pootevřenému oknu a dívala se upřeně ven na dvůr.

	Co to? Do vrat vcházel starosta Sýkora se svou chotí. Paní Menšíková jim vyšla vstříc.
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	»Promiňte,« slyšela Zdenka říci paní Sýkorovou, »stýská se nám po synovi a jdeme za ním k vám.«

	»Byl u nás teď blázinec,« řekl pan Sýkora; »ti mladí hosté, zamilovaní do slečny Taťány, málem převrátili celou obec pro její zábavu. Jiříka jsme přitom nic neužili.« A paní Sýkorová doložila: »To víte, že nám za tři dni uteče, a pak ho neuvidíme as velmi dlouho. Dovolte, abychom ztrávili dnešní odpoledne po domácku zde u vás všichni pohromadě, jako jedna rodina. A zítra zas vy u nás. Souhlasíte?«

	Paní Menšíková srdečně jistila, jak ji ten návrh těší, a vítala milé příchozí. Vtom se mihla na dvoře Ellen, majíc Jiříčka na ruce a doktorovic dcerušky okolo sebe.

	»Rozkošná mladá maminka!« zvolal vesele pan Sýkora. »To bude ženuška! Ba, kdo Ellenku jednou dostane!«

	»Já ksi jen Jižíčka, žádného jiného,« laškovně odpověděla Ellen. Však starý pán se rozhlédl a zeptal: »A kdepak je naše dceruška Zdenka? Mazlí se někde s druhým Jiříčkem?«

	Zdenka vzplanula hněvem a zahanbením. Odskočila od okna až ke dveřím. »Jiří, jste-li tu ještě,« pravila hořce, »běžte dolů. Jsou tam vaši rodiče a shánějí se po vás. Něco se děje, utíkejte!«

	»Vskutku?« ozval se Jiří polekaně a spěchal se schodů.

	Tu Zdenka, když zanikly jeho kroky, vypukla v smích — v podivný smích, jenž se podobal vzlykotu a tělem jejím otřásal jako křečovité škubání. Týral ji, unavoval ji, takže sklesla na židli a kryjíc hlavu do dlaní pořád se smála, jako by ji smích ten měl na kusy roztrhati, aniž jediná slza ulevila její tísni.
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	Vtom někdo zaklepal — a Zdenka utichla. Poznala hlas matčin, volající ji. Otevřela.

	»Pojď dolů k svačině,« pravila paní Menšíková; »co si to podivného vymýšlíš, že se zde zamykáš? Přece ti nikdo neublížil!«

	»Neublížil!« odpověděla Zdenka tak trpce s potlačenou vášnivostí, že paní udiveně na ni pohlédla. »Snad na mně není viděti, jak je mi nedobře. Však to nic nedělá, poslechnu, jdu.« Vstrčivši psaní s pečeťmi do kapsy šla s matkou dolů.

	Však bylo na ní viděti, že jí volno není. Poznala to i matka i všichni dole v jídelně. Zarazili se, jak ji spatřili. Na všecky otázky, co že jí schází, potřásla jen hlavou v odpověď a suše tvrdila, že ji bolí zub. Jiří se marně namáhal vylouditi na ní přívětivý úsměv. Ba ani tatínkovi se to nepodařilo.

	Dobře, že Ellen měla stále co švitořiti s malými děvčátky doktorovic; jinak by to bývala divná rodinná svačina: málomluvná, jako zamrzlá. Však štěbetání oněch tří členů společnosti brzy rozvázalo jazyk hovornému otci Sýkorovi a rozveselilo i pana Menšíka. Jal se i Jiří Zdence vypravovati zábavné příběhy ze studentského života, nedbaje toho, že ho patrně neposlouchá, upírajíce oči neodvratně se záhadnou žhavostí na Ellenu. Obě paní, ač neustávaly starostlivě však nenápadně pozorovati Zdenku, měly ovšem tolik taktu, že hovořily zdánlivě nenuceně jako jindy, takže bylo u stolu živě hlučeno a napovrch se zdálo veselo.

	Když se pak později Jiří ptal Zdenky, smí-li jí sklenku vína podati, a ona neslyšela ve svém zamyšlení, zasmál se otec Sýkora, řka čtverácky: »Ellenko, vy jste dnes učarovala naší dcerušce! K vůli vám nevidí a neslyší. Jaký to máte dnes u sebe magnet?
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	Kdyby Zdenka byla švarný junák, nedivil bych se, že se tak do vás zakoukala.«

	Ellen od své drobné společnosti obrátila tázavě oči na Zdenku, tato však divně, jako by jí bylo ublíženo, odvětila panu Sýkorovi: »Snad přece smím —?«

	»Ovšem že smíš,« přisvědčil bodře starý pán; »proti tomu nemůže nic namítati ani ženich budoucí své ženušce.«

	»Ženich?« řekla Zdenka cizím hlasem a vstala se sedadla; »ještě jsme neslavili zasnoubení!«

	»Ba právě, a to je chyba!« zvolal pan Sýkora; »tolik se rádi mít a tutlat to — to mě již dusí, milí zlatí lidé. Těšil jsem se již jako dítě na tu slavnost — a zase se to zkazilo. Nu, tedy bez slavnosti, jen tak po domácku, ale z celého srdce si připijme: ať žijí naši snoubenci, naše Zdenuška s Jiřím! Nu, dceruško, na tvoje zdraví a šťastné manželství!«

	»Ještě ne!« zvolala Zdenka, odstrkujíc jeho ruku s pozdviženou sklenkou; »ještě jsem neřekla ano, a záleží jen na Jiřím, abych neřekla ne.«

	Všichni se vzrušili. Jiří vstal bled a pravil pevně: »Co na mně záleží, uznávám, že jsem chybil. Neměl jsem žádati, abyste se hned rozhodla, že zvolíme své sídlo v Rozvratíně. Odvolávám. Za tři léta se může mnoho změniti. Ponechme budoucnosti, jaké bydliště nám vykáže sama. Jste srozuměna, drahá Zdenuško?«

	Zdenka se zatřásla, a z očí jí sršely jiskry hněvu. »Aj, tolik milosti?« odvětila s uraženou pýchou a s výsměchem. »Nerozkazujete mi, abych ihned přijala ortel nad sebou, ale dáváte mi šlechetně lhůtu! Děkuji, pane doktore, ale paměť vás drobátko opustila. Jinak bylo smluveno mezi námi. Slíbil jste, že mi každé přání splníte, a já žádám splnění jediného: žíti
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	jen v Jasanově, nikde jinde. Na vás jest, abyste se rozhodl, však hned, ne za tři léta. Nuže —?«

	»Ale, dceruško, nemuč ho,« ozval se po chvilce trapného ticha otec Sýkora, vida, jak Jiří víc a více bledne. »Měj pak rozum, v Jasanově nemůže žití žádný advokát, leda by polní myši vedly procesy!«

	Paní Sýkorová s rozšířenýma očima a chvějící se lící řekla důrazně, jako by náhle byla pravdu uhodla: »Chceš snad, Zdenko, aby Jiří místo mladšího bratra přejal hospodářství, otce dal na výměnek a zahodil hotové právnické studie?«

	»Chraniž bůh! Toho by Zdenka nikdy nežádala,« zvolal Jiří horlivě k její obraně. »Jest jí jen těžko pomýšleti na rozloučení s domovem, za nějž jí náhradou nemohu dáti nic než svou bezmeznou, vděčnou lásku, tolikráte ještě vroucnější, kolikrát oplakala již svůj domov k vůli mně.« S výrazem něžné toužebné prosby, který by byl kámen obměkčil, podával jí obě ruce, však ona prudce ustoupila o krok zpět.

	»Zvolna, pane doktore!« křikla podrážděně, »nejsem tak lehkověrná a tak krotká, a právě o vaší lásce mám nejplatnější pochybnost! Právě svou lásku musíte mi dokázati, abych mohla věřiti, že jest to víc, než dým a planá lež!«

	»Zdenko! Totě příliš!« ozval se pan Menšík káravě a výstražně; »nerouhej se, ať kdysi nelituješ! Myslíš, že každý den klopýtneš přes takové srdce jako Jiříkovo?«

	Jiří se pokorně přiblížil a prosil: »Zdenuško, duše drahá, chtějte ode mne každý jiný důkaz lásky —«

	»Žádný jiný! Jen jediný chci!« vášnivě odvětila; »jen ten jediný mě upokojí, jinak již nevěřím
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	a neuvěřím! Jasanov — — slyšíte! Jasanov — — aneb konec!«

	Jiří pohlédl na ni dlouze, bolestně a hořce a z rozeštvané duše vyřkl slova: »Jasanov nemohu vám slíbiti. Ale jakž, Zdenuško, kdybych i já si žádal důkazu lásky vaší?«

	»Ó, poroučejte jen, mohu jej dáti hned!« vybuchla sršíc jízlivostí; »mám snad odpřisáhnouti, že si pokládám za čest býti vaší slepou otrokyní?!«

	Silná ruka se jí položila na rameno; otec Sýkora, hledě jí přímo ve tvář, napomenul ji vážně, ale mírně: »Dceruško, chyba! Tak se nemluví s někým, kdo ti má být na světě nejmilejší!«

	»On však mi není nejmilejší, právě vám to nejlépe dokáži,« zvolala Zdenka se škodolibým vzdorem. »Nevyprovázela jsem ho, když odjížděl, však k vůli někomu jinému jsem šla ještě později v noci na nádraží! Někomu milejšímu jsem šla vstříc! Vzpomeňte si na černou tmu, na podezřelé křoví, i na svou napřaženou zbraň — ha ha ha ha!« Smích zvuku divného jí opětně zalomcoval; příšerně to zaznělo a zas utichlo. Přemohla se. Vzpomněla náhle na něco. »Elleno,« řekla, podávajíc jí psaní s pečetěmi, »přečti si zde, s jak malým nadšením jsem vítala své zasnoubení, a poznáš, jak málo želím, že jest všemu konec.«

	»Zdenko!« zvolal Jiří s mimovolným výbuchem vší vroucnosti své lásky a zastoupil jí cestu, když odcházela, »nemůžete mne opustiti! Toť nemožno!«

	»Na vás to záleží,« řekla ledovým zvukem a zastavila se. »Buď mi slíbíte Jasanov — — «

	Chvíli trvalo napjaté ticho. Jiří jí opět dlouze hleděl do tváře, v líci jeho se zračila láska i výčitka; pak

	[image: Image]
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	řekl bolestně, však odhodlaně: »Neslíbím, co se příčí cti a rozumu. Ani za cenu vaší lásky.«

	»Věděla jsem to!« vykřikla Zdenka s prudkostí, která prozradila, že přece jen ji ta odpověď překvapila. »Nuže, pane doktore, vracím vám slovo, jste svoboden — já též!« Tak odkvapila z pokoje, a dveře jí tak prudce vyletěly z ruky, že se třeskem jejich otřásl celý dům.

	Jiří se vypjal a mimovolně zaťal pěsti. Trpělivost mu konečně došla a překypěla v hněv. Hroze za odešlou pravil: »Svéhlavá hrdopyško, se mnou již hráti nebudeš! Však ti jiný za mne oplatí, ba oplatí!« A popadnuv klobouk hnal se jako smyslů zbavený z domu i ze dvora. Všichni hleděli za ním, nevědouce co říci. Paní Menšíková, nepromluvivši po celý výstup ani slova, přikročila k manželům Sýkorovým a pravila: »Co se nyní má díti? Jakého zadostiučinění si přejete?« Paní Sýkorová pokrčila rameny. »Ráda bych napravila Zdenčinu chybu,« mluvila paní Menšíková dále; »snad jsem ji částečně zavinila nedostatečným vedením. Odpusťte, prosím, Zdence.«

	»Ó, milerádi,« odvětila trpce paní Sýkorová, hluboce uražena, že její syn byl takto odmítnut; »však neštěstí není tak veliké. Každé dvě povahy se k sobě nehodí, a hůře by bylo, kdyby to poznali až po sňatku.«

	Tu se pan Menšík, přecházeje rozčileně po pokoji, vmísil v hovor. »Ale vždyť to jsou hlouposti! Škádlí se to, protože se to má rádo. Zítra budou zase jako dva holoubci.«

	»Myslíte?« prohodil mrtvě otec Sýkora, maje tvář jako zkamenělou, údy jako dřevěné. Tu se jeho choť obrátila k někomu, na koho všichni zapomněli: k Elleně, sedící v koutku s dětmi a šeptající jim po-
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	hádky, jako by nic kolem sebe nepozorovala. Paní Sýkorová přistoupivši k ní políbila ji na čelo a řekla: »Kdyby byla Zdenka takové povahy jako Ellen, zajisté by se všecko napravilo. Zdenka však nemá Jiřího ráda.«

	Ellen div neupadla omráčena na podlahu. Rána hromová nebyla by ji více poděsila než tato úmyslná beztaktnost rozhněvané paní, jež se chtěla takto vymstíti rodině, jejíž dcera urazila jejího syna. Ubohá Ellen neviděla ani neslyšela, kterak se hosté poroučeli a odešli.

	Když se vzpamatovala, oblékla děti i sebe a odvedla je domů do Jasanova. U doktorů řekla, že obdržela list z pensionátu, kterým jest narychlo volána zpět, i rozloučila se s nemocným, s jeho chotí i vklouzla pak do komůrky ke Kosinkové, kdež při kahánku otevřela zapečetěný Zdenčin list, přečtla jej s úžasem a pak napsala dopis s adresou slečny Hodanové. Oznamovala v něm svůj návrat. Donesla list ještě do poštovní schránky a sklíčena, jako dávno nebyla, kráčela temnotou k Menšíkovu statku, samotna na pusté silnici.

	Stále jí v duši zněl hlas doktorův: »Přijďte zas brzy do Jasanova, staroušku!« A zkormoucené její srdce odpovídalo, že se asi nikdy již sem nevrátí. Vždyť cítila, že Zdenka na ni žárlí, a po bezohledné schválnosti, kterou jí učinila dnes paní Sýkorová, nemohla nikdy již vkročiti do tohoto pohostinného domu, ani na oči své tvrdohlavé, nešťastné, drahé Zdence. S tlukoucím srdcem řekla hostitelům, že cestou potkala poslíka se psaním, v němž ji volá ředitelka okamžitě do Ivanova Městce.

	Přívětivě vyslovili své politování, ale neodporovali
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	rozkazu, o němž uhodli dobře, že jest vymyšlen. Ani Zdenka ji nezdržovala, naopak žertem navrhovala, že s ní pojede do pensionátu, a s nucenou veselostí hovořila o svých spolužačkách a učitelích. Ellen cítila, že jest tu těžký vzduch, že jsou tu duše zraněné a choré, jež chtějí býti bez ní, bez svědkyně. Do půlnoci si věci skládala a brzy ráno odjížděla ze dvora, provázena Zdenkou a jejím otcem. Olověná tíseň svírala všecky, takže i loučení bylo nucené; srdce i ústa všech byla jako pod zámkem. Jen s paní Menšíkovou, než Ellen vstoupila do kočáru, se rozloučila vroucím, dlouhým objetím a obě plakaly. V nádraží jí dal pan Menšík sbohem velice vážně a zkormouceně; s pohledem nejistým z něhož ubohá vycítila podezření; a Zdenka ji políbila bez citu a bez ducha, se zrakem roztržitým, jako by její myšlenky bůhví kde jinde těkaly. Tak se od nich Ellen odloučila, nemohouc sama ani zaplakati, a když vlak přihrčel, vsedla do vagonu jako neživá. Než se probrala z divné své omámenosti, míhala se již kolem okénka krajina neznámá: po Jasanově nebylo ani stopy.

	Teprv nyní se jí dostavila úleva pláčem. Tichounce v koutku skrčena vzpomínala teskně, že když tudy přijížděla k Jasanovu, bolelo ji srdce hořem pro ztrátu kohosi tajně milovaného, a nyní odjíždějíc že oplakává ztrátu nejdražší přítelky! Vždyť se jí zdálo, že láska Zdenčina k ní jest navždy otrávena neblahou žárlivostí.

	Jakkoliv jí slzy ulevovaly, přece je mocí zdržovala, neboť v témž voze jel obecní písař z Jasanova, jenž nespouštěl s ní oka. Utišila se a dívala se upřeně okénkem ven.

	Vlak hvízdl, zastavil na první stanici, kdosi vstoupil do vozu,
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	a písař jej hlasitě pozdravil. Mimovolně se Ellen ohlédla. — Ztrnula leknutím. Nový cestující byl Jiří Sýkora.

	Jedva Ellenu pozdraviv usedl pochmurný a němý do druhého kouta. Ale písař neustal po celou cestu zrakem úsměšným oba měřiti.

	Ellen byla jako z mučírny vysvobozena, když vlak dojel na stanici, kde se dráhy křížily, a oba mladí muži odjížděli ku Praze, kdežto ona přesedla do vlaku jedoucího k Ivanovu Městci.

	Již jí nebyl Jasanov milým tím domovem, jímž se jí zdál, když ji tak srdečně uvítal! Teď z něho prchala jako z klamné ciziny domů, do útulného pensionátu, kde ji čekala družka nejvěrnější: povinnost její, na niž se toužebně těšila. A když se octla v náručí staré slečny Zálesné a ta se jí ptala, jak že se jí dařilo v Jasanově, odpověděla upřímně: »Dobže se mi tam dažilo, ale nejlépe je mi pšece tady v pensionátě, a vy, slečno žeditelko, jste pšec jen má pravá matička.«

	Ovšem, když po prvé spatřila dra Dvoreckého, bodlo ji ještě jednou hluboko v uleknutém srdečku, ale to bylo naposled. Rána byla zajizvena, a Ellen, nejmladší člen učitelského sboru, se stýkala s drem Dvoreckým stejně uctivě i nenuceně jako s ostatními staršími jeho členy.

	V důvěrné podvečerní hodince zaklepala v den po svém příjezdu na dveře slečny Hodanové. »Pšicházím se k vám zpovídat,« pravila prosebně, »mám snad hžíchy, kterých ani sama neznám, a potšebuji vaší rady, nejdražší slečno! Prosím vás, vyslechněte mě jako sestra.« A povzbuzena slečniným svolením vypravovala jí vše, co se mezi Jiřím a Zdenkou událo, i tázala se, kterak by se teď sama nejlépe zachovala.
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	»Přece jsem se tedy v Zdence mýlila?« zabědovala slečna Hodanová; »přece bude svou tvrdohlavostí nešťastna, a vyplní se na její povaze zlé proroctví miss Leadové! Přece jest to Lorka, ale nenapravitelná!«

	Elleně pak poradila, aby jen Menšíkovým psala tak, jako by se nebylo nic závažného stalo, nezmiňujíc se vůbec o Jiřím.

	»Ale teď ty vyslechni mne, milá Elleno; povím ti něco důležitého.« I jala se slečna Hodanová Ellenu hladiti, pravíc jí co možná nejšetrněji: »Slečna ředitelka tě má tuze ráda a měla bys zde u ní na mnoho let zabezpečenou budoucnost, kdybys chtěla u nás v pensionátě zůstati a učiti; nemusila bys mezi cizí lidi, a měla bys zde skutečný domov. Ale jednu podmínku ti slečna klade! Žačky ťě mají rády, učíš dobře, jen že se někdy, jak víš, dají tvé špatné češtině do smíchu. Po straně napodobují tvou řeč a zvláště tvé ř. To trochu vadí kázni. Co tomu říkáš: přemůžeš tuto překážku?«

	»Pšemohu, pšemohu, ó, děkuji vám!« radovala se Ellen z plna srdce. »Všecko učiním, jen když nemusím opustiti milý náš pensionát. Jsem nedbalá, stydím se, že ještě tak bídně žežu krásnou českou žeč. Budu se učiti, cvičiti jako Demosthenes, když nosil v ústech kšemeny; já budu tšeba kousat hžebíky, až se naučím dobže žíkat ež!«

	Ještě téhož dne napsala dlouhé, srdečné, roztomilé listy Zdence a její matce; děkovala jim za vše, co jí tak laskavě prokázaly, dala zprávu o celém milém pensionátě a plna žertu i vtipu zvěstovala, kterak její osud teď závisí na jejím ř a kterak se bude cvičiti podle slavného vzoru Demosthenova. Na upřímné ty listy dostala za týden od Zdenky odpověď krátkou,
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	bezobsažnou, napovrch vlídnou, ale uvnitř nepřístupnou. V Jasanově patrně věděli, že Jiří odjel společně s Ellenou, a domýšleli se asi, že se to stalo ve srozumění. Ellen zaplakala nad listem Zdenčiným, plakala nad každým následujícím, plakala pro milou družku, jež se jí víc a víc odcizovala. Vždyť z jejích kusých prázdných dopisů nebylo možno ani uhodnouti, co myslí, cítí a co se v ní děje.

	A co by také Zdenka Elleně psala o sobě? Vždyť kolem ní a v ní byla skutečně prázdnota. Čím to, že zde v tom domově, který jí byl nade vše drahý, v tom Jasanově, dříve nejrozkošnějším místě celé zeměkoule, teď jí je teskno a nudno? Snad tím byl vinen melancholický dech podzimku, který shazoval žluté listí se stromů a táhl dlouhé mlhy po lukách; snad ji rozlaďoval častý pláč dešťů, jenž zahaloval krajinu a měnil půdu v černé, kluzké bahno. Vyjela-li si do háje na makovém koni v novém svém sedle, připadala si pojednou jako komediantka a plna hnusu uháněla domů. Co také v háji rozmoklém, když nebylo lze seskočiti v něm z koně, klesnouti do mechu a vyplakati se z veškeré hořkosti až do dna srdce?

	Ach, Jasanoví Kam se poděl kouzelný jeho půvab? Zvuk jeho zvonů jí připadal jako vřesk; lidé jeho jí byli až k nenávisti protivní. I drahý tatínek se jí zdál jiný; nevěděla jaksi, co by s ním mluvila. Bratříček ji těšil vždy jen chvilinku a hned ji omrzel; pojmenovala-li ho někdo: »Jiříčku,« trhla sebou, jako by jí vjel nůž do těla. K matce ji něco táhlo, ale když se jí přiblížila, lekla se jejích rozumných, pronikavých očí a vyvedla honem nějakou schválnost, aby ji pohněvala a od sebe oddálila. V pokojíčku svém, z něhož dala odkliditi Elleninu postel a každou stopu po 
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	družce, prodlévala nerada, protože jí ten český nábytek a české výšivky připomínaly pokoj Jiřího. Stokráte chtěla poprositi tatínka o jiný nábytek, ale kdykoliv to již chtěla vyřknouti, projela jí bolest, jako by jí někdo prořízl hrdlo, a beze slova utekla jako zděšená. Všecky fotografie Jiřího, každý lístek jeho rukou psaný, každou památku na něj spálila. Měla sto chutí spáliti i celou knihovnu, protože on jí knihy vybíral a pořádal.

	Seděla u okna, po němž sršel déšť, a přemítala, bylo-li by jí volněji, kdyby se knih těch zbavila. Rozdati je — to se jí zdálo příliš málo mstivé; spáliti je musila! I obrátila se a otevřela knihovnu. Kterou knihu z řady obětovati nejdříve plamenům? — Kteroukoli! — Zavřela oči a sáhla po knize. Však ruka její zůstala na knize jako přimražena, oči teskně stisknuty a v duši se jí ozval hlas neznámý, jako by někdo jiný k ní mluvil: »Slepě chceš ničiti vše, když jsi slepě zničila své štěstí. Zavíráš oči, abys neviděla na křivdu, kterou pácháš. Nechceš viděti, že jest Ellen duše věrná, která by ti spíš vlastní štěstí obětovala, než by ti odcizila tvoje. Nechceš viděti, že jest Jiří v právu, ani že při největší lásce jinak jednati nemohl; zakrýváš si a zapíráš, že bez něho nebudeš nikdy šťastna a nikde, nikde doma, neboť tvé štěstí jest v jeho lásce, tvůj domov v jeho srdci. Slepě jsi sáhla na svou budoucnost jako na tuto knihu a nevědouc, co činíš, zničila jsi ji.«

	Dlouho stála nerozhodně se zavřenýma očima a s rukou na knize. Myšlenky její byly jasné jako blesky, břitké jako nože. »Mám ho ráda. Vím to. On mne také. Mne jedinou. Smělý to klam a mam, když podezřívám jeho a Ellenu. Záminka. Přelhávám se a

	— 205 — $

	 

	štvu se proti němu. Však urazila jsem ho přílišně. Když taková povaha holubicí, jako Jiříkova, se konečně rozhněvá, pak jest to opravdu a hluboce. Sám ze sebe se nesmíří! Musila bych mu přijít vstříc, pokořiti se, odprositi ho! — — A nežli to — raději konec!«

	Vytrhla z řady knih jeden svazek, přistoupla ke kamnům, v nichž praskal oheň, a vstrčila knihu do plamene. »Konec!« řekla hlasitě; »tak učiním po každé, přijde-li na mne chvíle slabosti! — Jemu se poddati? Jemu dáti za pravdu — ba snad ho prositi? Ne, a tisíckrát ne! Ani za cenu svého štěstí!« Dupla, zavřela prudce knihovnu, hodila na sebe svrchní šat a šla dolů. Potkala otce, jenž kouřil. »Tatínku, dej mi cigaretu! Naučím se kouřit!« A v kaučukovém plášti, ve voskovaném klobouku šla kouříc v lijáku bezedným blátem do polí.

	Ellen psávala často, vždy s neodolatelnou srdečností a s humorem tak dětinným, že se pojednou zdálo býti jaro, jasno a blaho kolem Zdenky; hlasně se smávala vtipnému líčení, jak se Ellen namáhala vysloviti ř, tuto Čarovnou hlásku, jež je klíčem k její budoucnosti. »Však ještě nejsem šťastným Demosthenem!«. končívalo to vždy.

	A když nad takovým milým listem Zdence srdce jihlo, po každé prudce vstala, dupla, vhodila list do kamen a na jeho plameni si zapálila cigaretu. Staré přátelství k Elleně nesmělo znova vzniknouti! Srdce se nemělo zas otevříti dokořán, stará důvěra nesměla vylákati vyznání... »Mám také své ř, které nemohu vysloviti — ani za cenu celé budoucnosti!«

	A nevyslovila je, ani když matka, postihnuvši chvíli, kdy byla Zdenka měkčí a přístupnější, důvěrně
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	s ní promluvila o jejích citech k Jiřímu. Zapřela je i paní doktorové Srncové, když tato, pokašlávajíc a chřadnouc, pomýšlela na možnost blízké smrti a tajně v myšlenkách vybírala muži svému příští družku, jež by bezradostný jeho život rozjasnila. Byla by mu přála, aby dostal veselou, jarou Zdenku, již měla ráda. Proto se jí kdysi důvěrně zeptala, nevzpomíná-li dosud na Jiřího. A Zdenka rozhodně tvrdila »ne«.

	Ba ani tetě Cilii nemohla Zdenka vyřknouti své ř. Blízko před Vánoci totiž přijel strýc Agaton s chotí svou do Jasanova. Jaké bylo jejich překvapení, když uslyšeli divný konec poměru mezi mladou dvojicí, jejíž zasnoubení hodlali oslaviti v podvečer štědrého dne. »Což ten ohňostroj již nikdy nevyletí do povětří?« žasl Agaton, kroutě nad tím hlavou. A Cilie, vzavši si Zdenku důvěrně stranou, mluvila jí do duše nejupřímnějšími slovy srdce těžce zkoušeného, v němž sídlí moudrost dobroty a lásky; avšak marně. »Nač bych o něj dbala, slůvkem mu nadbíhala, když o něj nestojím? Již mi není ničím, jako já jemu.« To bylo poslední slovo Zdenčino.

	A v samotě dlouhých zimních nocí hryzla podušky, aby nekřičela hořem, že Jiří ani slůvkem neprosí o smíření, že tak úplně na ni zanevřel. Věděla to, že on prositi nebude. Konec — konec!

	Na Vánoce nepřijel k rodičům; poslal jen dlouhý list, z něhož bylo viděti, že se s horečnou horlivostí vrhá do záležitostí veřejných, na národní obranu české menšiny v Rozvratíně. Sýkorovi, obcujíce na oko zase jako jindy přátelsky s Menšíkovými, poslali jim list ten k přečtení... »Snad proto, abych viděla, že mi Jiří ani slůvka pozdravu nevzkazuje,« pomyslila si
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	Zdenka a v noci zarývala hlavu do podušek, aby sama neslyšela, že vzlyká: »Ó, šťastná Ellen! Ona přemohla své hoře a svou lásku, — já nemohu!«

	Zato zajásala o štědrý večer, když jí strýc a teta, po úřadě s jejími rodiči, krom jiných dárků darovali zapečetěnou obálku, v níž byl lístek s těmito slovy: »Zdenka pojede s námi do Prahy, aby tam skvěle užila masopustu, koncertů a divadla, z jara pak procestuje s námi přes půl Evropy a vrátí se do Jasanová teprve v době růží, sama jako růže bohdá kvetoucí a svěží; — Agaton a Cilie.«

	Nyní spatřil pan Menšík nejslavnostnější ohňostroj v očích i tváři svého miláčka! V bouřlivé, nezkrotné radosti její poznával opět bývalou svou Zdenku, a sám byl ještě šťastnější než ona.

	»Vidíš, Aničko,« pravil pak o samotě před spaním své choti. »Zdenka přece jen byla příliš mladá a dětinská k zasnoubení. Tísnilo, mořilo ji to pouto, a dobře měla, že je přelomila. Teď je zřejmo, co ji skutečně blaží. Vždyť se div nezbláznila radostí! Světa užíti, toť jí přiměřeno! Mladost — radost, to k sobě náleží! Jen kdyby se potom přece zas našli s Jiříkem,« dodal s povzdechem.

	A Zdenka, lehajíc toho večera, slibovala si v myšlenkách : »Konečně, konečně přehluším v radovánkách svou nespokojenost! Konečně si vytrhnu Jiřího ze srdce jako trn, a kdož ví — snad naň zapomenu docela, a jiný se mi zalíbí! Snad se mu dovedu pak pyšně vysmáti a budu pomstěna!« —

	Věrna tomuto předevzetí vrhla se Zdenka v Praze v masopustní rej. Ve skvělých společnostech se setkávala s Miladou — a předstihovala ji nádherou i vkusem; setkávala se tam i s Taťánou —
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	a zastiňovala ji živostí ducha i ohněm letory. Mladistvá její svěžest, přirozená bodrost i přepjatá pověst o jejím bohatství vábily k ní veškeren mladý mužský svět. Každý mladík, který s ní promluvil či zatančil, byl jejím ctitelem; každý, komu věnovala poněkud více pozornosti než jiným, byl terčem závisti všech ostatních.

	S počátku ji nezvyklý ten život, kde zábava stíhala zábavu, svým leskem oslňoval, ba opájel, probudiv v ní i vlastnosti, kterých nikdy dříve nejevila: dívčí marnivost, ba i trochu koketství. Když jí vše lichotilo, vše holdovalo jejím půvabům — ač dosti zjevně také penězům — zalíbilo se jí v té vítězoslávě a počala se domýšleti, že by se jí stala největší křivda, kdyby někde nebyla královnou. Však dosud nemusila úkladně pečovati, aby jí nepředčila žádná jiná; byla novou, mladinkou hvězdou salonů, a jako kvítko s nedotčeným pelem ani trošinku dosud neovšednělé vítězila bez námahy a hravě.

	V radostné závrati svých triumfů po kolik neděl neodpovídala na dopisy Elleniny, i domů píšíc jenom stručně a vždy se slibem: »Až ústně povím vám všechno dopodrobna.« Neuměla si v té době téměř ani představiti, že někdo strádá, trpí, truchlí, a proto neměla ani smyslu ani času, aby se vcítila do smutné zprávy z domova, že ubohá doktorová Srncová skonala, vzkázavši jí poslední svůj pozdrav. Zdenka čtla tu zvěst, zkoušejíc na sebe nové šaty pro taneční večer, a napsala ve spěchu soustrastný list, než jí krejčová přešila okrasu z krajek, jejíž úprava jí nevyhovovala.

	Pojednou se vyskytl ve společnosti pražské Artur Panoš. Jsa nedostudovaný právník neurčitého 
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	zaměstnání prohlašoval, že mešká v Praze proto, aby předsevzal zkoušky a pak doktorát; bylo ho však tolik viděti na promenádách, kluzištích, v kavárnách, plesích a všelikých zábavách, že bylo věru těžko uhodnouti, kdy asi studuje. S počátku se tvářil k Zdence jako vzdálený známý setkavší se s ní náhodou, ale pak přecházel od běžné zdvořilosti den po dni k zjevnému holdování, takže bylo nemožno nerozuměti jeho úmyslům. Milada i Taťána řekly Zdence přímo, že přijel do Prahy ne studovat, nýbrž ulovit nevěstu, za zády Zdenčinými pak řekla Taťána Miladě: »Víš, Artur Panoš napřed prohlížel a přiváben tvou tvářinkou začal se interesovati o tebe, ale když vyzvěděl, že já jsem bohatší, učinil u mne pokus. Nepochodil a nyní do třetice hledá štěstí u Zdenky; zdá se, že s výsledkem.«

	Ó, tato Taťána, ó, tato Milada! Ty jediné do číše radosti ronily Zdence hořké krůpěje, a sice svou kritikou mladých pánů. Co všecko o každém z nich věděly! Jak jenom přišly k těmto zkušenostem? Podle jejich posměšků a poznámek vězela v každém tom salonním motýlu duše mělká, vypočítavá a bezcitná, a ne-li taková, tož zanedbaná, nečistá, o všechen ideál obraná, jen pokostem klamu a fráze na povrchu vyleštěná ... Naivní, upřímná Zdenka se zdráhala tomu věřiti, ale kdykoliv některého lva společnosti zkoumavě podrobila zkoušce, aniž o tom věděl, vždy se přesvědčila, že není o mnoho lepší, než družky její tvrdily. Ó, důvtip dívčí si umí vymýšleti takové zkoušky, jen když chce, ba došlo i k sázkám mezi nimi, a vždycky v nich Taťána vyhrála! Jenom jak mohlo býti oběma družkám lhostejno, že jejich společníci a obdivovatelé jsou lidé nezasluhující úcty? Zdenku to
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	rmoutilo; nejednou uprostřed víru radosti ji uchvátil tajný hnus a místo vítězoslávy pocítila ponížení při holdu vyšňořených, voňavkami páchnoucích panáčků, v nichž viděla mravní a duševní otrhánky.

	Nejvíce pocítila tento hnus, když plesový kavalír jeden, bohatý synek, pověstný lehkomyslným životem, požádal o její ruku. Odbyla ho v takovém pobouření, že po mnoho dní nemohla najíti klidu a stále jí bylo, jako by jí čísi surová ruka byla dala ve tvář ránu, která ji hanobí a hyzdí.

	»Snad přece nejsou všichni takoví,« přemlouvala se v duchu k své útěše a hledajíc v myšlenkách mezi mladými muži někoho, kdo má povahu bezelstnou a čistou, zavřela oči, zachytila se křečovitě nejbližšího předmětu a řekla sobě: »Artur Panoš snad.«

	Pravda: o Arturovi se dosud nedověděla ničeho nectného. Taťána a Milada si sice šeptávaly o něm všelijaké historky, Zdence však o nich nepověděly, protože se jim zdálo, že Artura vyznamenává — a konečně byl přece ještě lepší než tucet jiných.

	Unavena a valně znechucena byla Zdenka ráda, když doba zábav minula a časně se budící jaro počalo upomínati, aby se tažní ptáci chystali k letu.

	Po kratičké oklice přes Jasanov, kde Zdenka jedva pozdravivši rodiče již je zas opustila, nastal jí kus života podobný pohádce neb celé řadě luzných vidění a snů. Tisíce nádherných obrazů se střídaly před žasnoucím jejím zrakem cestou přes Německo a Švýcary do Jižní Francie a odtud do Španěl; veliké moře ji neslo na krásné jižní ostrovy, spatřila Etnu, Vesuv, Neapoli, Řím, odnesla si z Florencie, z Benátek dojmy nezahladitelné, až unesena pohledy alpskými, hluboce dojata slovinským lidem alpských zemí, seznala
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	půvabný Linec, pyšnou Vídeň a vrátila se do staré, milé, výmluvné, krásné Prahy.

	Strýc a teta si zde musili po únavách cesty odpočinouti aspoň den a uspořádati nejnutnější záležitosti, než se vydají se Zdenkou do Jasanova. Množství došlých dopisů na ně čekalo v jejich bytě; dva také byly Zdence nadepsány. Poznavši na menším písmo drahého tatínka nevěděla, zdali jej dříve líbati neb čisti; otevřela, čtla a mezi čtením líbala. Byl to pozdrav z domova, jímž vítali rodiče svého miláčka.

	Ale druhý dopis, tlustý, těžký, od koho byl ten? Razítko poštovní nedotištěné, nečitelné, písmo neznámé, silných a rohatých tahů, patrně z ruky mužské. Bylo jí jaksi přece jen povědomé — ale odkud? Obálka silná, tkaninou podlepená nechtěla ani noži povoliti; konečně byla rozříznuta. Co to? Zas jiná obálka; podobně silná, nepovolná, a když ji netrpělivě otevřela, vytáhla opět obálku, na níž bylo známou rukou psáno: »Má drahá, zlatá, milovaná Zdenko, až nebudeš tak příliš daleko, povím ti, kterak jsem se provdala. Ale za koho? Hádej! hádej! hádej! Tvá upřímná a šťastná Ellen — ne již Greyová!«

	Slabý, chraplavý výkřik se vydral Zdence z prsou, dopis jí padl na zem, hlava sklesla na stůl. Ten tam byl všechen nádherný, pestrý půvab světa, černo bylo a pusto kolkolem... Ellen se provdala, však za koho? Ó, za koho by to mohlo být než — za Jiřího? A všechny Zdenčiny pyšné domněnky — že na něj zapomněla v cizích rájích, že lásku k němu utopila ve vlnách mořských, že touhu po něm na popel spálila v lávě sopek, všecky ty samolibě důkazy, které si sama dávala o svém klidu a lhostejnosti, se zřítily jako kartové domečky jediným otřesem jejího srdce.
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	»Co nyní, ach co nyní? Jak nevýslovně smutno bude v Jasanově, a celý svět se všemi krásami nebude již míti pro Zdenku půvabu, ni útěchy, ni léku! Ellen jistě chtěla zmírniti ránu, proto vložila osudnou zvěst do dvojí obálky; chtěla Zdenku připraviti slovem »hádej«. Po dlouhé chvíli Zdenka zdvihla obálku a otevřela ji; byla v ní — hle — zase obálka a v této opět jiná; Zdence se ruce třásly víc a více, když odstraňovala s tajného jádra slupku za slupkou; byloť sedm obálek v sobě zastrčených, na každé slovo »hádej«, a teprve z poslední vypadl lístek, na němž bylo:

	 

	{Ellen Srncová, rozená Greyová,

	MUDr. Vilibald Srnec, novomanželé.}

	 

	Zdenka vykřikla tak silným, jasným hlasem, že strýc i teta přiběhli polekáni až ze čtvrtého pokoje. Plačíc a smějíc se, vzlykajíc radostí a skáčíc ukazovala jim Zdenka tento lístek. Byli ovšem překvapeni a potěšeni. Přáli šlechetnému muži tak dobré, roztomilé ženušky, jeho dětem tak laskavé maminky a Elleně, již každý měl srdečně rád, neméně přáli, že konečně nalezla vlastní domov a jaký útulný, kde bude obklopena vděčností a zaměstnána péčemi jí milými, ve kterých již dříve rozšafně zdomácněla. Nemohl věru lidumilný doktor nalézti družky, která by mu lépe rozuměla i pomáhala v povolání, jemuž se tak dobročinně věnoval. A jediné své radosti — hudby — bude míti dobrý doktor plný dům!

	Když se dost vynadivili a natěšili, rozešli se zase každý po své spěšné práci. Zdenka osaměla. Bouřlivé city její byly upokojeny. Znovu si prohlížela lístek. »Aj, čtrnáct dní již jest Ellen paní doktorovou,« po-
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	myslila si s veselým úsměvem. »Bože, jaká to radost, že se provdala do Jasanova! Nyní teprv ani do smrti nechci na to pomysliti, že bych se provdala jinam. Ano, bylo by mi to líto, kdyby se Ellen byla provdala na příklad do Rozvratína. Dobře, že jsem se rozčilila prve jen zbytečně!«

	Vtom vešla služebná a podala jí kytici krásných purpurových růží. »Kdo ji přinesl?« tázala se Zdenka, a služka odpověděla: »Pán, který přicházel každý týden se ptát, brzo-li se slečna vrátí. Nechal zde navštívenku.« Zdenka vzala kartičku a četla na ní: »JUC. Artur Panoš.«

	Byla ráda, když služka, postavivši kytici do vázy, zase odešla. Nechtěla, aby někdo viděl její rdění, její znepokojení. »Hle, Artur spěchá růžemi mě pozdravit — a Jiří po celý čas neměl ani slůvka pro mne,« hovořily její myšlenky. »Vzdoruje, mlčí, nesmiřlivý a hrdý; jakž jinak, když mne nemá rád... A Artur?... Řeknu-li si pravdu, nevěřím také v Arturovu lásku. Jest vypočítavý; ale všichni muži jsou asi sobci, Jiří také. Jsou mi oba stejně lhostejni či stejně milí; jsou to dvě slova, ale jedna věc. A konečně mi bude milý jenom ten, kdo se mně k vůli usadí v Jasanově. Něco mi říká, že to bude Artur. Aťsi. Aspoň budu míti svou Ellenu, tu drahou duši, zcela na blízku.«

	Tak uvažujíc lehla si večer a ráno s tetou i strýcem uháněla parou k drahému Jasanovu.

	To bylo vítání! To bylo radosti! Otec i matka štěstím omládli, a jak rozkošný byl malý žvatla Jiříček! To byl oběd, kde pro samé ptaní a povídání by nikdo byl sousta nepojedl, kdyby nebyla paní Menšíková téměř násilím nutila. A sotva bylo po tom chaotickém obědě, objevila se na dvoře malá karavana, kterou
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	Míč vítal rozpustilým štěkáním; byli to Srncovic: doktor a Ellen, děti, Kosinková i Mařenka; všecko to přišlo Zdenku přivítat. Na Elleně bylo viděti úplň tichého štěstí, a doktor, jenž při vší své šlechetnosti býval dříve trochu podivous, byl nyní samý vtip a hovor; spokojenost i jeho učinila roztomilým. Ellen se zarděním pošeptala Zdence: »Máme se s mužem každý den více a více rádi. Nikdo nemůže býti šťastnější než já.«

	Doktor se brzy poroučel, a také služky se vrátily domů; mladá paní si vyprosila, že zůstane s dětmi až do večera u Zdenky. Vtom přicházeli zase noví hosté. V Zdence se zarazil dech, když spatřila manžely Sýkorovy a za nimi — hle — Jiřího.

	»Já jsem to všecko dohromady nadobro smížila,« šeptala jí Ellen, »a Jiží pšišel náhodou zrovna na dva dni k rodičům.«

	Zdenka si nezadala. Počínala si jako světem zkušená. Neprozradila ni nejmenší slabosti. Nenuceně šla hostům vstříc a s uctivou srdečností je vítala a nevšímajíc si, že Jiří trochu zbledl, podala i jemu bez rozpaků ruku.

	Besedovali v zahradě, jež byla plna jasmínu a růží v plném květu. Staří i mladí svými otázkami nedali cestovatelům ani umlknouti; nejvíce se vyptávala Ellen a nejvíce vypravoval strýc Agaton, však hovořili všichni přátelsky a hlučně, i Jiří se dal se Zdenkou do živé rozprávky o Slovincích a jejich obraně proti poněmčení. Jen otec Sýkora byl zamlklý a tkvěl lítostivým zrakem bez ustání na Zdence. Želel přece nesmírně, že rozmilá ta dívka, již měl tolik rád, dala výhost jeho synovi a tak lhostejně s ním teď hovoří »jako s Petrem nebo s Pavlem«.
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	A ještě přišel host. Zdenka se zarděla jako krev; bylo viděti, že se jí zmocnilo nezdolné rozčilení.

	Nový příchozí, jenž vkročil do zahrady, byl Artur Panoš.

	Hovor se přerval, a musila se Cilie s paní Sýkorovou velice přičiňovati, aby jej uvedli zas do proudu. Všichni ostatní byli zaraženi nápadným rozechvěním Zdenčiným, i když se vzdálila.

	Odešla k dívenkám Srncovým, jež si v jiné části sadu na koberci v trávníku hrály s Jiříčkem; Ellen si po chvilce odskočila za ní, ale Zdenka se zdála zase již pokojná, vymlouvajíc se, že jí prve vstoupila hloupá horkost k hlavě, jak se jí stávalo leckdy při námahách cestování.

	Artur, ač nebyl na to připraven, že se v Jasanově setká s Jiřím, nedal se másti vědomím, že tu není příliš rád vítán. Hovořil s vybranou obratností, aby se každému zalichotil a zavděčil, zvláště však manželům Menšíkovým, a nalezl si před odchodem ještě příležitost, aby se k Zdence stranou přitočil a jí svěřil, že si přišel prohlédnout Jasanov, maje v plánu, že se zde zakoupí či jinak zařídí, aby se mohl navždy usaditi v milém tomto místě.

	Zdenka téměř s jistotou očekávala, že jí Artur učiní takovéto vyznání, a nyní, když se to stalo, bušilo jí srdce jako v zděšení a strachu před neodvratným rozhodnutím osudu.

	Když Sýkorovi odcházeli, pravil otec synovi: »Viděls to, hochu. Zdenka má zjevně ráda toho druhého. Marně přijels; již jenom na ni nemysli.«

	»Věděl jsem napřed, že Zdenka nesleví,« odpověděl Jiří odhodlaně, ač s povzdechem; »ale chtěl jsem ji ještě viděti, dokud je svobodna. Až bude náležeti
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	jinému, budu se jí daleko vyhýbati.« A v trpkém mlčení šli až domů.

	Ellenu a děti vyprovázela Zdenka večer kus cesty po mezích. »Jsi tedy šťastna úplně, dokonale, bez mráčku?« tázala se jí v důvěrném pološeptu.

	»Šťastna, Zdenko, že nemohu chtít více. Ale mráček je tu pšec také.«

	»Skutečně?« ulekla se Zdenka, velice dojata.

	»Ach ano, však ty se mi vysměješ, až se ti pšiznám,« svěřovala se jí Ellen. »Můj mužíček mi žekl, snad jen žertem, že se rád na to podívá, naučím-li se z lásky k němu přece jen vyslovovati dobže to těžké české ež. A já bych ráda, ne žertem — ach, já bych měla takovou radost, kdybych mu mohla ukázat, že z lásky k němu všecko dovedu! Ale já nemohu, Zdenko, nemohu!« Ellen měla v očích slzy opravdového žalu.

	Zdenka se jí však nevysmála. Bylo jí divně, vážně u srdce. Rozloučila se rychle s Ellenou — a probděla pak skoro celou noc.

	Příštího rána si zvolila zvláštní procházku. Šla na hřbitov. U hrobu matčina klekla za velkou thují do trávy a chtěla se modliti, přemítati. Věděla, že matka její druhá jest nepříznivá Arturovi, že tatínek i všichni, všichni s ním jsou zaujati pro Jiřího. A Jiří jest o tolik, tolik lepší, čestnější, o tolik čistší v srdci svém než Artur! Však Jiří zchladl k ní, nepřichází jí vstříc ... Může-liž ona se pokořiti a kajícně ptáti: Jiří, máte mě ještě trošku rád?!

	Z těchto myšlenek jí vyrušil šelest kroků. Podivná náhoda! Ellen přicházela s dětmi, jež přinášely čerstvé květiny na nedaleký hrob své matky. Bylť dnes den jmenin nebožčiných, jmenovalať se Oliva.
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	Nejdříve Ellen předříkávala Otčenáš, a děvčátka se modlila po ní; potom věnčily pomníček i rov, stále se radíce, jak by se to mamince nejlépe líbilo, kdyby se s nebe dívala dolů. »Teď se zas pomodlíme a půjdeme domů,« řekla Ellen.

	»Maminko,« ozval se bázlivě hlásek staršího děvčátka.

	»Copak, Heluško?« zeptala se Ellen.

	»Neříkej, maminko, Pánubohu: Pšijď království tvé; řekni hezky: přijď, jako my to říkáme.«

	»Má zlatá Heluško!« zvolala Ellen pohnutě, »co bych za to dala, kdybych to uměla!«

	»Ale, maminko, Milča je tak maličká a přec to umí,« namítala Heluška.

	»Kužátka moje drahá,« pravila Ellen, držíc obě dítky v objetí a líbajíc je střídavě, »kéž bych si mohla z vašich ústeček vylíbati to vaše čisté ež!«

	Tu se ozvala menší Milča: »Ty také říkáš Jiříčkovi Jižíčku; řekni pěkně: Jiříčku!«

	»Ji-ží-čku, Jižíčku,« marně se pokoušela Ellen.

	»Požád Jižíčku!« vážně pravila maličká, hrozíc prstíkem; »počkej, maminko, Jiříček to dovede dříve než ty.«

	»Ale neplač, maminko,« chlácholila Heluška.

	»Vždyť nepláči,« usmála se Ellen. »Učte mě, kužátka moje; ukažte mi to hezky pomaloučku, jak to žíkáte.«

	Dívenky předříkávaly: »Jiříčku! Jiří!« A Ellen, dívajíc se jim zkoumavě na ústka, opakovala s napjatou pozorností: »Jiží-čku, Jiží! — Špatně! — Ji-ží, Jir-ží — Ji-ržíčku! — Požád špatně!« Tu vstala, přitiskla si ruce na prsa a hledíc k nebi vyrazila s největším úsilím: »i-rž — ne, ne! Jiříčku, Jiří!« 
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	»Teď je to dobře!« jásaly děti, vyskakujíce u ověnčeného hrobu a tulíce se radostně k druhé matce.

	»Teď je to dobře!« opakovala Ellen se zářící tváří, »a teď se, dítky, pomodlíme Otčenáš.«

	Nikdy se dosud Ellen nepomodlila s takou vroucností, jako když předříkávala svým kuřátkům po prvé čistým českým přízvukem: »Přijď království Tvé.«

	Za chvíli byla Zdenka opět sama na hřbitově. Nikdo ji nepozoroval, ni ne vyrušil z hlubokého zadumání, v němž prodlela nedbajíc, mnoho-li času ubíhá. Za dlouhou hodinu se vztyčila.

	»Ne, není možno!« šeptala si rozechvěle. »Ellen vyřkla své ř, já nemohu. Ne, nesmím, nechci volat Jiříčku, Jiří! Nemohu se tak pokořit, tak zapřít všecku pýchu, tak se zahodit, abych se jeho lásky doprošovala. Ať prosí sám — anebo navždy konec!«

	Prudkými kroky odešla, vyzývavě a hrdě hlavu nesouc, jako by rozhořčeně kráčela do boje na život a na smrt.

	Takovou ji spatřil Jiří, jda pěšinou, na které se musil s ní setkati. Zrak její zůstal tvrdý, když ho uviděla, a pokud vedle sebe jednou cestou šli, byl hovor jejich hovor takový jako mezi dvěma lidmi, kteří si byli jenom sousedy, ale jinak odjakživa cizí. Jiří se ptal na něco z jejích cest, a ona odpovídala. Potom se rozešli.

	Odpoledne téhož dne si hrála Zdenka na verandě s Jiříčkem; schoval se jí do révového loubí a volal na ni: »Kuk! kuk!«

	Vběhla tam za ním, když spatřila Artura vcházeti do vrat dvora; byla by ráda utekla a v pokojíčku svém se zavřela. Cítila s jistotou, že Artur chce věc svou u ní vyříditi, a úzkost plná odporu ji varovala před
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	rozhodnutím. Nemohla však utéci, aby ji neviděl; čekala tedy, až přejde. Bylo by se to podařilo, kdyby nebyl Jiříček i na něj zvolal: »Kuk, kuk!« Artur se obrátil, spatřil ji a už byl u ní v loubí.

	Hovořil to i ono, vyhledávaje příležitosti, aby mohl Zdence lichotiti a významně dávati na srozuměnou, že stůj co stůj chce býti jejím rytířem a doby váti sobě její přízně. Trvalo to již hezky dlouho; Jiříček se již dávno odbatolil na dvůr k Málce, však Artur stále seděl v loubí a to tak obratně, že zatarasoval vchod. Zdenka odpovídala málo nebo nic. Očekávala v jakémsi ztrnutí, kdy udeří osudná chvíle, jež ji přinutí říci ano nebo ne.

	Tu se jal Artur velebiti Jasanov. Nikde na světě není tak milo. A proč? Jsou jinde krajiny krásnější, bohatší a životní podmínky výhodnější, jinde snad výdělkářství, ctižádost a chtivost zábav najde více uspokojení; však zde jest tichý, skromný koutek světa, jako stvořený pro rodinné štěstí a pro neokázalé, blahodárné působení. Nejlepší důkaz jest na doktoru Srnci a mladé, roztomilé jeho choti. Jest to los závidění hodný. A šťasten, kdo by směl doufati, že jeho ideál klidného štěstí dosáhne splnění souhlasem zbožňované bytosti. — Tak mluvil Artur a namířil ještě přímo na srdce Zdenčino mocný útok, řka, že by bylo hříchem smrtelným odervati ji sobecky od tohoto idylického domova, k němuž přirostla tak dojemnou, posvátnou láskou. Tu již pak viděl na pohnuté její tváři, že jeho výmluvnost má výsledek, že Zdenku dojal a udeřil v citlivou strunu, že ji zaujal pro sebe a proti Jiřímu jako bezcitnému sobci, a že nadešel pravý okamžik, který se nesmí promeškati. Jako v mocném rozruchu citu odsunul tedy židli sobě
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	z cesty a klesnuv před Zdenkou na kolena vyznával jí horoucími slovy lásku, nabízel svou ruku, svůj život, své jmění, své srdce, své vše — a očekával v teatrální póze její odpověď.

	Zdravý cit výstražně děl v nitru jejím: »Vše jest to dělané, ty sliby jsou lživé!« Však pýcha její zarozumovala: »Tak mluví pravá láska: Tak se mi Jiří nikdy nepoddal!« A rozhodla se, že přijme jeho návrh; jen okamžik se ještě rozmýšlela, vyhradí-li si také tři léta do sňatku...

	V tom krátkém okamžiku však spatřila na konci verandy známou postavu. »Vstaňte, někdo přichází,« řekla chvatně. A rytíř její uposlechl, jsa révovím dosud příchozímu skryt. Do loubí k Zdence přímo zamířil Jiří Sýkora.

	Pozdravil němě, překvapen přítomností cizího pána, jehož včera spatřil po prvé.

	Chvíli bylo ticho. Oči Zdenčiny plály horečně, a Jiří nevěděl, že v nich je psáno: »Nyní přišla chvíle pomsty, zadostučinění uražené mé pýše!«

	Konečně řekla Zdenka hlasem, v němž byla divná, hrozivá, vyzývavost: »Neznáte se, pánové? Vidím, že jste od včera na sebe zapomněli. Představím vás znova: můj snoubenec —«

	Zrak její se pásl na tváři Jiřího, jež zbledla, kdežto Arturův obličej zaplanul samolibou vítězoslávou.

	Artur se mrštně sklonil a políbil ohnivě její ruku. Ale ten oheň jí šlehl až do mozku; žhavost nesmírného studu ji polila, celá její zdravá, poctivá přirozenost se vzepřela proti převrácenému skutku, který z vymudrované pomsty chtěla spáchati; rty se jí za-
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	chvěly a samy jí vypověděly službu, když chtěla k slovu »snoubenec« připojiti jméno Artura Panoše; zato jí zvolal v duši zdrcující, vyčítavý hlas: »Bídačko! Blázne!«

	To bylo v jediném okamžiku. Vytrhla Arturovi ruku, jako by se byla oň spálila, zrak jí zajiskřil hněvem, noha zlostně dupla, hlava sebou hodila vzdorně nazad, a z chvějících se rtů zaznělo přísně:

	»Můj snoubenec, pane, doktor Jiří Sýkora —. — a zde můj přítel, pan Artur Panoš.«

	Mužové se neuklonili sobě navzájem, ani si nepodali ruky, ale stáli oba jako zkamenělí. Konečně si pomyslil Artur Panoš, že musí ukončiti tuto nejnepříjemnější chvíli svého života, i řekl s nezdařenou přetvářkou: »Těší mě nesmírně. Přeji štěstí! Nesmím překážeti.« Uklonil se a kráčel v mimo volném kvapu z verandy i ze dvora.

	Ještě stála Zdenka v postavě hněvivé, jiskřícím okem šlehajíc za odcházejícím, když Jiří, nemoha snésti neuvěřitelnou, šílenou svou situaci v nejvyšším úžasu se zeptal: »Co znamená ten výstup, Zdenko? Smím věřiti svému sluchu?«

	Zdenka si zakryla rukama tvář. »Chtěla jsem se ho zbaviti, toho prolhaného hejska,« zvolala s vášnivým pláčem. »Odpusťte! Přišel jste v takové chvíli! Zapomeňte, co jsem řekla —«

	»Užila jste mne k válečné lsti — a nyní mám zas jíti?« pravil Jiří hlasem, jehož chvění nadarmo přemáhal, se zrakem lítostivým, bled jako křída.

	Zdenka spustila ruce a sklopila hlavu, neschopna pohleděti mu do očí. Chtěla něco říci, rty její 
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	se pohybovaly, ale zvuk nevyšel z úst; bouřlivě pracovala její hruď, zápasíc o dech, ještě víc o mravní odvahu k rozhodnutí.

	»Zůstala-li jen jiskra lásky ke mně ve vašem srdci — — « zašeptal Jiří, však více nemohl.

	Tu Zdenka, zajíkavými zvuky marně zkoušejíc mluviti, přitiskla ruce na prsa a se zrakem vzhůru obráceným, jako Ellen dnes ráno na hřbitově, zápasila s sebou samou, aby vyřkla těžké, přetěžké slovo, až vyrazila pracně ze sebe: »Jiří, Jiříčku!«

	»Zdenuško!« zaznělo jí v odpověď, a než se toho nadála, octla se v jakémsi teplém, slunném moři, jehož vlny ji měkce nesly k ostrovu krásnějšímu všech rájů světa. To byly vroucí slzy jeho i její, které se mísily na jejich tvářích k sobě stulených; byla to jeho náruč, která ji opět vinula k nejupřímnějšímu, jí sladce vrácenému srdci.

	»Tisíckrát mně nyní dražší, zlatá, dobrá Zdenuško, jenom když mne máš zase ráda,« šeptal jí blaženě.

	»A ty, Jiří, kolik tisíckrát jsi ty mně nyní vzácnější,« odpovídala mu, skrývajíc obličej na jeho rameni. »Teď půjdu s tebou třeba na Sibiř« I«

	»Ne tak daleko,« usmál se; »o tom si ještě povíme.«

	I skrčili se na lavičku v koutku a dlouho si tam šeptem rozprávěli, aby jich nikdo neviděl a neslyšel.

	Měli si co povídati, až se stmívalo a ptáci v sadě umlkali. Vtom, co si šeptali, nebylo mnoho smyslu, ale nekonečně mnoho důležitosti ovšem jen pro ně, nikoliv pro ostatní svět. Pak zasvitla již první hvězda na tmavohnědé obloze, a ještě nebylo konce tajemnému jejich hovoru.
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	Však přece je někdo uviděl a uslyšel. To byla Ellen, překvapeně stanuvši za stěnou révového listí a poznavši ihned, co se událo. Tajemný posel byl vypraven do Jasanova — Mates, jenž dělal kroky sedmimílové. A všecko ostatní zakrylo temno.

	Až náhle k první hvězdě vyletěla hvězda jiná od země, praskla ve výšině a sesypala drobný deštík jisker. Za ní vzletěla druhá, třetí, čtvrtá, pak celý snop ohnivých klasů, a plamenný vodotrysk v luzné hře vyhazoval zářivé koule různobarevné.

	»Co se to děje? Podívejme se přece?« řekli milenci, když zpozorovali tyto zjevy na nebi. A vyšli před loubí.

	»Urá! Urá! Urá!« zaznělo jim vstříc vysokými i hlubokými hlasy, a červený bengálský oheň ozářil skupinu, jež na verandě stála, hlasitě jásajíc.

	Vpředu Mates, s velkou sklenicí v ruce, mávaje čepicí nad hlavou. Vedle něho Ellen a její děti, pak otec Sýkora, sám rozzářen jako ohňostroj; pak Málka s Jiříčkem na ruce, jenž pomáhal statečně křičeti, pak doktor, Cilie, paní Menšíková, učitel Kročínský, Agaton a paní Sýkorová, konečně Kačenka a dvorská čeleď. Jenom tatínek Menšík scházel; bylť ohňostrůjcem za zdí dvora.

	»Ať žijí naši snoubenci!« zahlaholilo sborem, a kolik hlav, tolik sklenic nad nimi zacinkalo.

	»Sláva!« zvolal Mates, a jeho čepice vyletěla k nebi výš nežli všecky prskavky.

	Ohnivá pyramida zaplanula ve vratech, a v září její Ellen, vystoupivši z kruhu, pronesla s pyšným důrazem na každém ř krátkou, však demosthénsky
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	památnou řeč: »Jiřímu a Zdence ať třikrát zahřmí sláva vysoko jako Řiřuřec!«

	Smích, nadšení a radost upřímná oživovaly hlučný potlesk i mnohonásobné volání slávy.

	Vtom přišel tatínek Menšík, učerněný a zpocený. »No, tak,« pravil utíraje si šátkem čelo, »jen když se nám nezkazil ani ohňostroj ani zasnoubení.« Přitom štípl Zdenku významně do obou tváří, řka: »S takovými prskavkami bývá někdy kříž,« a vtiskl jí na ústa nejblaženější políbení otcovské.
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	Svéhlavička nevěstou - Eliška Krásnohorská

	jako samostatné pokračování knihy Svéhlavička napsala Eliška Krásnohorská; čtvrté vydání v nakl. Šolc a Šimáček, společnost s r. o. v Praze (digr v1ew). Vytiskly Grafické závody v Plzni
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